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Условные обозначения документов Организации 
Объединенных Наций со сто ят  из прописных букв и 
цифр. К огда такое обозначение в с т р еч а е тс я  в т е к с т е ,  
оно служит у казан и ем  на соответствующ ий документ 
Организации.
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ЧАСТЬ I
ОРГАНИЗАЦИЯ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СОВЕТА ПО ОПЕКЕ

Глава I 

ОРГАНИЗАЦИЯ СОВЕТА

А. Членский состав

1. На 1 января 1966 г. членский со став  С о­
в е т а  по Опеке был следующим:

Ч лены  С овета , управляющие подопечными т е р -  
риториями:

А встралия  
Н овая  Зеландия
Соединенное К оролевство  Великобритании и 

С еверной Ирландии 
Соединенные Штаты Америки

Ч лены  С овета , перечисленные в стат ь е  23 У с т а ­
ва и не управляющие территориями:

Китай
Франция
Союз С оветских Социалистических Республик

Ч лен  С о вета ,  избранный Генеральной  А с с а м б ­
леей:

Срок истечения 
полномочий

Либерия ............................ 31 декабря  1968 года

B. Должностные лица

2. Г -н  Франсис Д.У. Браун (Соединенное К о ­
р о л ев ств о )  и г -ж а  Анджи Брукс (Либерия) были 
избраны , со ответственно , П р едсед ател ем  и З а ­
м е с т и т е л е м  П редседателя  в начале тридцать 
т р е т ь е й  сессии  27 м ая  1966 года.

C. Сессии и заседания

3. С овет  провел тридцать  тр етью  сессию  с 
27 м а я  по 26 июля 1966 г. (заседан и я  1271 — 1296).

4. Все заседан ия  проходили в помещении 
Ц ентральны х учреждений Организации Объеди­
ненных Наций в Н ью -Й орке.

D. Процедура

5. В течение отчетного  периода Совет не 
внес никаких изменений в свою процедуру.

E. Взаимоотношения
с Советом Безопасности

6. В со о тветстви и  со с т а т ь е й  83 У става ,  с 
резолю цией 70 (1949) С овета  Б езо п асн о сти  от 
7 м а р та  1949 г. и со своей собственной р е з о ­
люцией 4 6 (rv )  от 24 м а р та  1949 г . .  Совет по 
Опеке продолжал выполнять функции О р ган и за ­
ции Объединенных Наций в р ам к ах  системы 
опеки, касаю щиеся политических, эконом ичес­
ких и социалъных вопросов и вопросов, отно­
сящихся к образованию в подопечной террито­
рии Тихоокеанские острова, и представил  С о­
вету  Б езо п асн о сти  соответствую щ их доклад ’ .

F, Взаимоотношения
со специализированными учреждениями

7. П р едстави тели  Международной о р ган и за ­
ции труда (мот). П родовольственной и сельско­
хозяй ствен н ой  организации (ФАО), Организации 
Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры  (ЮНЕСКО) и Всемирной ор­
ганизации здравоохранения (ВОЗ) принимали, 
по м е р е  надобности, участие в работе  Совета.

8. ВОЗ представила дoклaд^ о проведении ею 
расследован и я  в связи  с жалобами, содерж а­
щимися в петиции, касаю щейся подопечной т е р ­
ритории Тихоокеанские острова ( т / Р Е Т .1 0 / 3 7 ) .

’ Официальные отчеты Совета Б езо п а сн о ст и , д в а д ­
цать первый год, Специальное дополнение № 1 (S /7 4 2 5 ) .

 ̂ Официальные отчеты Совета по Опеке, тридцать  
третья сес си я ,  Приложения, пункт 5 повестки дня, 
д о кум ент  Т /1 6 4 7 ;  см . также Официальные отчеты С о ­
в ета  Б езо п а сн о ст и ,  двадцать первый год, Специальное  
дополнение N° 1 (S /7425) .



Глава II 

РАССМОТРЕНИЕ ГОДОВЫХ ОТЧЕТОВ

9. За отчетны й период Совет по Опеке р ассм о тр ел  годовые отчеты  управляющих вл астей , о т ­
носящ иеся  к следующим подопечным территориям :

Подопечная территория Управляющая власть Отчетный год

Цата получения  
отчета Генераль­
ным секретарем

Препроводи­
тельная за­
писка Гене­

рального  
секретаря

Н а у р у ................................ А встралия Год, закончившийся
30 июня 1965 г.

20 апреля 1966 г. Т /1648

Н о в а я  Г в и н е я ................ А встралия  Год, закончившийся
30 июня 1965 г.

26 апреля 1966 г. Т /1649

П одопечная территория 
Тихоокеанские о с т ­
рова  ................................ Соединенные Год, закончившийся 

Штаты А мерики 30 июня 1965 г.
25 м ая  1966 г. Т /1652

10. Дальнейшие подробности относительно порядка р ассм отрени я  
ниже:

годовых отчетов приводятся

Подопечная территория Специальный представитель

Заседания,  
на которых 

рассматривался  
годовой отчет

Н ауру ................................
Главный вождь Х аммер Де Робурт 1288 —1293-е 

(консультант)
Г -н  Д етси м и  (консультант) 1295-е

Н о вая  Гвинея ................
Г -н  Дирона Эйб (консультант) 
Г -н  Тей Абал (консультант)

1278-е
1 2 8 0 - 1 2 8 4 - е
1 2 8 б -1 2 9 4 -е



Глава ПГ 

РАССМОТРЕНИЕ ПЕТИЦИЙ

А. Рассмотрение петиций

11. На своей тридцать т р е т ь е й  сессии С овет  
по Опеке р ассм о тр ел  две петиции, р а с п р о с т р а ­
ненные в соответстви и  с пунктом 1 правила 85 
Правил процедуры, и три петиции в с о о т в е т с т ­
вии с пунктом 2. П одробности р ассм отрени я  
петиций совм естн о  с у казан и ем  на решения, 
принятые по ним С оветом , приводятся ниже. 
Обсуждение петиций, касаю щихся подопечной 
территории Тихоокеанские острова, освещено 
в докладе С овета  по Опеке С овету  Б е з о п а с ­
ности^.

В. Петиции, касающиеся Науру

12. В соответстви и  с пунктом 2 правила 85 
была распространена петиция, касаю щ аяся  Науру 
и затраги ваю щ ая  вопросы общего х арактера  
( T / P E T . 9 / L . 1 ) .  Петиционер заявил , что «путем 
полного преобразования вс е го  острова  в с о о т ­
в етств и и  с проектам и экспертов  по туризм у , 
ес те с тв о и с п ы та тел е й ,  лесоводов , инж енеров- 
строителей , архитекторов и т .д .  из Науру следует  
с д е л а т ь  привлекательный туристский  центр». 
Д анная  петиция была включена в повестку  дня 
во время рассм отрени я  С оветом  условий, су ­
щ ествую щих в Науру. На своем 1292-м  з а с е д а ­
нии 19 июля 1966 года С овет  постановил без 
единого возраж ения принять к сведению данную 
петицию.

С. Петиции, касающиеся Новой Гвинеи

13. Одна петиция ( Т / Р Е Т .8 / 2 0 )  к а с а л а с ь  од­
ной индийской девушки, родившейся на Фиджи, 
к оторая  подала заявление  на м е с т о  учительни­
цы в Новой Гвинее. В о твете  на ее заявление , 
по утверждению петиционера, говорилось, что 
она не подходит для этой долж ности, поскольку 
она «не о бладает  правами на получение а в с т р а ­
лийского граж данства» .

14. В своих письменных зам ечан и ях  ( Т /OBS.

Официальные отчеты С овета Б е зо п а с н о с т и , д в а д -  
цат , первый год. Специальное дополнение № 1 (S /7 4 2 5 ) .

8 /Ю ) управляющая в ласть  у к а за л а ,  что девушка 
направила заявлен ие  в д еп ар там ен т  территорий 
в ответ  на объявление о вакантной  должности 
п реп одавателя .  Она заявила , что она обучается 
на последнем  курсе технич еского  колледжа, 
окончание которого , по утверждению управляю­
щей власти , д а с т  ей в озм ож н ость  заним ать  
только  временны е должности, требующие дип­
л о м а ,  но не долж ность, на которую она пре­
т ен ду ет .  В то  время ей сообщили, что ввиду 
определенных требований в отношении им м и­
грации ее н ел ьзя  счи тать  пригодной для н а ­
значения. Однако положение изм енилось , и т а ­
ких о б сто я тел ьств  больше не сущ ествует .

15. На 1290-м заседании представи тель  Л и ­
берии заявил , что его  делегацию  главным об­
р а зо м  и н тер есу ет  эта  петиция, касаю щаяся сво ­
бодного въезда  граждан государств -член ов  Ор­
ганизации Объединенных Наций на подопечную 
территорию  Новая Гвинея. Он спросил, полно­
мочна ли управляющая в ласть ,  имея в виду 
статью  4 Соглашения об опеке, запрещ ать  т а ­
кой въезд . Он заявил , что д елегаци я  Либерии 
не нам ерена  р а с с м ат р и в а т ь  или обсуж дать по­
литику А встрали йского  союза в отношении и м ­
миграции.

16. На том же заседании представи тель  СССР 
заяви л ,  что отказ  заин тересованн ому лицу з а ­
н и м аться  просвещением в Новой Гвинее ничем 
не оправдан. Ему и звестн о ,  что  в то же время 
А встрали я  поощряет направление в территорию 
членов А встрали й ского  корпуса м ира, которые 
не знаком ы  с культурой и цивилизацией народов 
А зии  и Африки.

17. На том же заседан ии  представи тель  управ­
ляющей вл асти  в дополнение к письменным з а ­
м ечан иям  заяви л ,  что А встрали я, как ни одна 
страна в мире, признает  квалифицированных 
работников и п редоставляет  людям, которые 
не имели возм ож н ости  получить их в другом 
м е с т е ,  права исп ользовать  эту квалификацию. 
А встрали я  я в л яется  страной, где сосредоточе­
но большое количеетво различного  рода с т у ­
дентов  из етран Азии. Ч еловек , о котором



го во р и л о сь  в петиции, не яв л яется  выходцем 
из А зии или Африки, она индианка с острова 
Фиджи. Она получила подготовку в А встралии, 
гд е  она проживала и была радушно принята. 
Э та  девуш ка получила ответ ,  в котором го в о ­
ри лось ,  что она не подходит к должности, по ­
скольку  она «не обладает  правами на получение 
а в с тр а л и й с к о го  граж данства» . Основное за к л ю ­
ч а е т с я  в том , что эта  девушка подала з а я в л е ­
ние относительно долж ности, которой она не 
с о о т в е т с т в у е т ,  и поэтому она не была н а з н а ­
ч ен а  на эту долж ность. Верно, что в с о о т в е т ­
стви и  с закон ам и  об иммиграции, су щ еств о в ав ­
шими в территории в то врем я, когда  она по ­
д ал а  заявл ен и е ,  она не имела права на п о сто ян ­
ное назн ачени е  в Папуа и Новой Гвинее. Т акого  
положения больше не сущ ествует .

18. С о вет  без возражений постановил об р а­
т и т ь  внимание петиционера на зам ечания  у п р ав ­
ляющей власти  (T /O B S .8 /1 0 )  и  на заявлен и я ,  
сделанн ы е ее п р ед стави тел ем , а такж е на з а ­
явления  других п ред стави телей  на 1290-м  з а ­
седании.

19. Д р у гая  петиция к а с а л а с ь  якобы проводи­
м о й  дискриминации против «всех цветных лиц, 
т аки х  как китайцы и японцы, которые прож и­
ваю т  в Новой Гвинее» ( Т /Р Е Т .8 /2 1 ) .  П етицио- 
н ер  заяви л ,  что в 1956 г. он начал с о зд а в а т ь  
китайскую  школу в К авиенге  (Новая Гвинея), 
но столкнулся с обструкцией со стороны у п р ав ­
ляющей власти , которая не дала  разреш ения 
на въезд  учителей, являющихся граж данами К и ­
та й с к о й  Республики. С сы л аясь  на У став  О р г а ­
низации Объединенных Наций, петиционер по ­
тр еб о в ал  предоставления всем  цветны м, про­
живающим в Новой Гвинее, т ак о го  же реж има, 
как  и п ред стави телям  других национальностей, 
которы е свободно допускаю тся на территорию. 
Он обратился к Совету по Опеке с просьбой 
принять соответствую щ ие м еры .

20. В письменных зам ечан и ях  (T /O B S .8 /1 1 )  
управляющ ей власти , среди прочего, говорилось, 
что  администрация Папуа и Новой Гвинеи не 
см о гла  найти конкретного заявления по этому 
вопросу, и, по-видимому, такое  заявление  не 
п о д авал о сь  за  последнее врем я. Кроме того  
у к а з ы в а л о с ь ,  что такое  заявлен ие  не с о о т в е т ­
с тв о в ал о  бы основному принципу, регулирую ­
щ ему въезд  на эту территорию. Этот принцип

закл ю ч ается  в том , что, насколько  это в о з ­
можно, р асо вы й  состав  населения  не следует  
ослож нять  в еще большей м е р е ,  чем  это и м еет  
м е с т о  в настоящ ее  время. Эта политика со о т ­
в е т с т в у е т  обязан ностям  управляющей власти  в 
отношении м е с тн о го  населения в соответствии  
со с т а т ь е й  8 Соглашения об опеке.

21. На 1290-м  заседан ии  п редстави тель  
управляющей власти  ответил на несколько в о ­
просов п ред стави теля  Китая относительно при­
чин, в силу которых управляющая в л а с ть  о т к а ­
з а л а с ь  выполнить просьбу относительно новых 
у чителей  для преподавания в к л ассах  китайской 
школы в Н овой Гвинее. Он заявил , что будет 
неправильно утверж дать ,  что на территорию 
д о п у скается  неограниченное число п ред стави ­
т е л е й  других национальностей. Разреш ение вы ­
д а е т с я  лишь при условии удовлетворения опре­
деленных требований незави си м о от страны про­
исхож дения соответствую щ его  лица. Кроме т о ­
го, лица ки тай ского  происхождения не являю тся 
коренными ж и телям и  Новой Гвинеи. С те м  ч то ­
бы предотврати ть  рост  группы ж и телей -вы ход -  
цев из д ругой  страны  в условиях  получения 
Новой Гвинеей нового с т а т у с а ,  были введены 
в ин тересах  разви ти я  страны  некоторые о г р а ­
ничения на въезд  в территорию таких  лиц. В 
то же сам ое  врем я , что к а с а е т с я  группы ки­
тай ц ев ,  которые появились на территории до 
то го ,  как было установлено австралий ское  прав­
ление, управляющая вл асть  предусм отрела  для 
них особые условия, касаю щиеся получения ими 
австр ал и й ск о го  граж данства  и помощи, и в 
больш инстве случаев эти условия были приняты. 
Ч то  к а с а е т с я  систем ы  образования в т ер р и то ­
рии, то управляющая в ласть  н а з ы в а е т  ее « с в е т ­
ской» или прави тельствен ной систем ой  о б р азо ­
вания. Н екоторы е миссионерские школы не д о ­
стигли  стан дартов , установленны х Д екретом  об 
образовании, и поэтому ойи не были признаны 
как отвечающие требованиям  госу дар ства  в об­
л а с т и  образования и не м о гл и  р а с с ч и ты в а ть  на 
получение помощи. Это м огло  распространиться  
и на въезд  учителей.

22. С овет  постановил без единого в о з р а ж е ­
ния обратить  внимание петиционера на з а м е ­
чания управляющей власти  (t /O B S .8 /10) и н а  з а ­
явления , сделанные ее п р ед став и тел ем , а такж е 
на заявлен ия  других п р ед стави тел ей  на 1290-м 
заседании.



Глава IV  

ПОСЕЩЕНИЕ ПОДОПЕЧНЫХ ТЕРРИТОРИЙ

Выездная миссия Организации Объединенных Наций 
в подопечную территорию Тихоокеанские острова, 1967 год

23. На 1293-м  заседан ии  С овет  по Опеке постановил направить в 1967 году 
очередную вы ездную  миссию в подопечную территорию Тихоокеанские острова. 
С о став  и полномочия м иссии и зл агаю тся  в докладе С овета  по Опеке Совету 
Б е зо п а сн о с ти  (S /7425).



Глава V

ДОСТИЖЕНИЕ ПОДОПЕЧНЫМИ ТЕРРИТОРИЯМИ САМОУПРАВЛЕНИЯ ИЛИ НЕЗА­
ВИСИМОСТИ И ХОД ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ В ПОДОПЕЧНЫХ ТЕРРИТОРИЯХ  
ДЕКЛАРАЦИИ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ НЕЗАВИСИМОСТИ КОЛОНИАЛЬНЫМ 
СТРАНАМ И НАРОДАМ

А. Общие сведения

24. На 1293-м заседан ии  Совет по Опеке р а с ­
с м о т р е л  вопрос о достижении подопечными т е р ­
риториям и  целей самоуправления или н е за в и си ­
м о с т и  совм естно  с вопросом о сотрудничестве 
со  Специальным ком и тетом  по вопросу о ходе 
осущ ествления  Д екларации о п ред о ставл ен и и н е-  
з а в и с и м о с т и  колониальным странам  и народам . 
В ходе рассм отрени я  положения в подопечных 
терри тори ях  Тихоокеанские острова, Науру и 
Н о вая  Гвинея на тридцать  т р е ть е й  сессии  члены 
С о в е т а  уделили особое внимание м е р а м и щ а г а м ,  
предпринимаемы м по передаче народам этих 
территорий  всей  полноты власти  в со ответствии  
с их свободно выраженной волей и ж еланием, 
с тем  чтобы д ат ь  им возм ож н ость  в ближайшее 
по возм ож ности  время в о сп ользоваться  правом 
на  сам оуправление или д ости гн уть  полной н е ­
зави си м о сти .  Особо подчеркивалась  необходи­
м о с т ь  установления сроков достижения с а м о ­
управления или незави си м ости .  Отдельные з а ­
м еч ан и я  членов С овета , а такж е с о о тв етс тв у ю ­
щие заклю чения и рекомендации С овета , содер ­
ж а т с я  в представленном Совету Б езоп асн ости  
до к л аде  о подопечной территории Тихоокеан­
ские острова и в гл авах  части  II настоящ его  
д о к л а д а ,  касающихся Науру и Новой Гвинеи.

25. В резолюции 1654 (XVI) от 27 ноября 1961 г. 
на основании которой был создан  Специальный 
к о м и те т  по вопросу о ходе осуществления д е ­
кларации о предоставлении незави си м ости  к о ­
лониальным странам  и народам . Г енеральная 
А с с а м б л е я  предложила С овету  по Опеке помочь 
Специальному ком и тету  в его  работе .  В с о о т ­
ветств и и  с этой просьбой П редсед ател ь  Совета 
по Опеке направил П редседателю  Специального 
к о м и те т а  письмо с сообщением о том , что С о­
в ет  на тридцать т р е ть е й  сессии  р ассм о тр ел  по­
ложение в подопечных территориях Т ихоокеан­
ские острова, Науру и Новая Гвинея и что 
заклю чения и рекомендации С овета ,  равно как

и зам ечан ия  членов С овета , представляющие 
собой лишь их индивидуальные мнения, содер­
ж а т с я  в докладе Совету  Б езоп асн ости ,  касаю ­
щ ем ся  подопечных территорий Тихоокеанские 
остр о ва ,  и в докладе Генеральной А ссам блее  
относительно Науру и Новой Гвинеи. П р едсе ­
д а т е л ь  С овета  такж е изъявил готовностъ  об­
суди ть  с П р едсед ател ем  Специального комитета 
вопрос о любой дальнейшей помощи, которая, 
возм ож н о, п отребуется  Специальному комитету 
от С овета  по Опеке.

В. Резолюции Генеральной Ассамблеи  
по вопросу о подопечной территории Науру

26. В резолюции 2111 (ХХ) от 21 декабря 
1965 г. Г енеральная  А ссам бл ея  подтверж дает 
н ео тъ ем л ем о е  право народа Науру на сам о ­
управление и н езави си м остъ ; п ри зы вает  управ­
ляющую в л а с ть  немедленно принять м еры  к про­
ведению в ж изнь предложения представи телей  
н ауруанского  народа о создании Законодатель­
ного совета  к 31 января 1966 г .;  предлагает  
управляющей власти  устан ови ть  возможно бо­
лее  раннюю, но не позднее чем 31 января 
1968 г . ,  д ату  предоставления н езави си м ости
науруанском у народу в соответстви и  с его  по­
ж еланиями; п р е д л а га е т  далее  управляющей в л ас ­
ти  немедленно принять м еры  по восстановлению 
на острове Науру условий для существования 
науруанского  народа как суверенной нации; и 
п р и зы в ает  управляющую в л а с ть  представи ть  до­
клад  тридцать т р е т ь е й  сессии  С овета  по Опеке 
о выполнении н астоящ ей  резолюции.

27. На 1285-м  заседан ии  С овет  постановил 
р а с с м о т р е т ь  резолюцию 2111 (XX) Генеральной 
А ссам б л еи  одновременно с р ассм о тр ен и ем  г о ­
д ового  доклада управляющей вл асти  за о тч е т ­
ный период. При этом п од р азу м евало сь ,  что это 
не пом еш ает  представлению  отдельны х проектов 
резолюций по данному вопросу относительно р е ­
золюции 2111 (XX) Генеральной  А ссам блеи .



28. Редакционный ко м и тет  по Науру включил 
в свой доклад проект заклю чений и р е к о м е н д а ­
ций по вопроеам, поднятым в резолюции 2111 
(ХХ) Генеральной А ссам блеи .  Два члена Р е ­
дакционного ком и тета  по Науру представили, 
среди прочего, отдельные т е к с т ы  относительно 
установления  даты  предоставления  н е за в и си м о с ­
ти и восстановления  отработанной зем ли  в м е с ­
т а х  добычи. Совет по Опеке провел голосование 
по этим т е к с т а м  на 1295-м  заседании, во время 
которого  были отклонены предложения п р е д с та ­
вителя  Либерии. Заключения и рекомендации, 
принятые С оветом , а такж е  зам ечан ия  о т д е л ь ­
ных членов содерж атся  в части  11, глава  И н а ­
стоящ его  доклада.

29. На 1296-м заседан ии  представи тель  Л и ­
берии внес проект резолюции по вопросу о р е ­
золюции 2111 (XX) Генеральной  А ееам блеи , в 
котором  С овет  с удовлетворением  отм етил, что 
31 января 1966 г. был учрежден Зако н о дател ь ­
ный совет; будет п р ед л агать  управляющей в л а с ­
ти  устан овить  возможно более раннюю, но не 
позднее  чем  31 января 1968 г . ,  д ату  п р е д о с та в ­
ления н езави си м ости  науруанском у народу в 
с о о тв етств и и  с его  свободно выраженными по­
ж еланиями; и будет реко м ен д о вать  управляю ­
щей влаети  принять немедленно шаги, н е з а в и ­
симо от связанны х с этим расходов , к в о с с т а ­
новлению на острове Науру условий для сущ ест­
вования науруанского  народа как суверенной 
нации, если К ом и тет  экепертов  сочтет  в о е с т а -  
новление отработанной зем л и  в м е с т а х  добычи 
возм ож н ы м .

30. В ы ступая с зам ечан и ем  по проекту р е з о ­
люции, представи тель  управляющей власти  з а ­
явил, что у него  н ет  возраж ений ни против 
пунктов преамбулы, ни против пункта 1 п о с т а ­
новляющей части , однако в отношении пункта 2 
постановляющ ей ч ае т и  он вынужден повторить 
точку  зрения австрали й екого  прави тельства  о 
т о м ,  что дальнейший политичеекий прогресе  и 
тем п ы  этого  п р огресса  за в и с я т  в значительной 
степени  от разви ти я  и опыта существующих 
политических органов в Науру. Более того , оба 
пункта 2 и 3 постановляю щ ей части  относятся  
по существу к вопросам, которые тесно связаны  
с вопросом о переселении . Э тот  вопрос не о т ­
м е р :  об этом  м ного  говорили п р едстави тели  
н ауруанского  народа, и С овет  по Опеке с о г л а ­
сился с этой идеей.

31. П редстави тел ь  Франции напомнил, что 
Франция во зд ер ж ал ась  при голосовании по р е ­
золюции 2111 (XX) Генеральной  А ссам блеи , так

как  она не м о гл а  со гл аси ться  со ссылкой на 
резолю цию  1 5 1 4 (XV) Генеральной А ссам блеи . 
Е г о  делегац и я  такж е в о зд ер ж ал ась  при голо­
совании по резолюции 1514 (XV), потому что она 
счи тала ,  что, принимая этот  т е к с т .  Генеральная 
А с с а м б л е я  вышла за  рамки своей  компетенции 
в с о о тв етств и и  с У ставом . Его  прави тельство  
поддерживало принцип освобождения зависимы х 
территорий, но считало, что п ередача  власти  
м е с тн о м у  населению  должна проводиться  в со ­
о тв е тс тв и и  с решением управляющей власти  и 
без в м е ш а т е л ь с тв а  со стороны этой  О рган и за­
ции. О рганизация Объединенных Наций должна 
ограничиться  формулировкой зам еч ан и й  и р е ­
комендаций; она не м ож ет  подм енять  собой 
управляющие власти  и у к а зы в а т ь  в односторон­
нем  порядке, когда и как м е с тн о е  население 
должно обрести  н езав и си м о сть .  Более того , 
т е к с т  резолюции 2111 (XX) не п р ед ставл яется  
в достаточн ой  степени реалистичны м и он о т ­
кло н яется  от заключений Выездной миссии 1965 
го д а .  Восстановление почвы на острове будет 
исклю чительно дорогостоящ ей операцией и н е ­
и зв е с т н о ,  стоит ли прилагать усилия пока не 
и з в е с т н а  точка зрения экспертов.

32. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии принял во 
внимание, что , по мнению представи теля  Л и ­
берии, С овет  по Опеке не обязан  р а с с м а т р и ­
в а т ь  конкретно вопросы, поднятые в резолюции 
2111 (ХХ). Однако он считает , что  это уже было 
сделано. Основные вопросы, поднятые в этой 
резолю ции, были освещены в докладе Совета 
Г енеральной  А ссам бл ее ,  в котором р а с с м а т р и ­
в а е т с я  значение этой резолюции и полностью 
и зл а г а ю т с я  зам ечан ия  членов С о в ета .  Более 
т о го .  С овет  уже отклонил предложения, со ­
д ерж ащ иеся  в пунктах 2 и 3 постановляющей 
ч асти .  При данных о б сто я тел ьств ах  он счи­
т а е т ,  что будет излишним принимать проект 
резолюции, который к а с а е т с я  т е х  же еамых 
вопросов, что и доклад Совета.

33. П р едстав и тел ь  Соединенных Штатов з а ­
явил, что его  делегация  такж е счи тает ,  что 
п роект  резолюции яв л яется  повторением  докла­
да ,  принятого по Науру. Более т о го ,  заявил он, 
его  делегац и я  не голосовала за  резолюцию 2111 
(XX) и особенно воздерж ивалась  по вопросам, 
излож енны м в пунктах 2 и 3 проекта резолюции.

34. П р едстав и тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических  Республик заявил , что, по его  м н е ­
нию, не в ы з ы в а е т  сомнения тот  факт, что проект 
резолю ции окаж ет  пользу коренному населению 
Н ауру в его  продвижении к цели, п р о в о згл а ­



шенной О рганизацией  Объединенных Наций, а 
именно к самоуправлению  и н езави си м ости .

35. На том же заседан ии , когда проект р е ­
золюции был поставлен  на голосование, пред­
с т ав и те л ь  Китая  потребовал  раздельн ого  го л о ­
сования по пункту 3 постановляющей ч асти ,  а 
пр ед став и тел ь  Либерии потребовал  поименного 
голосован ия . Пункт 3 был отвергн ут  в р е з у л ь ­
т а т е  поименного голосования 5 голосам и против 
2, при 1 воздерж авш ем ся .  Голоса расп р ед ел и ­
л и сь  следующим образом:

Г олосовали  за :  Л иберия, Союз С оветских  С о­
циалистических Республик.

Г олосовали  против: А встрали я ,  Франция, Н о­
вая  Зеландия, Соединенное К оролевство  В ели­
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Ш таты Америки.

В оздерж ались: Китай.

36. О стальная  ч а с т ь  резолюции в целом была 
отклонена в р е зу л ь т а т е  поименного голосования 
5 голосам и  против 3. Голоса распределились  
следующим образом:

Голосовали  за :  Китай, Либерия, Союз С о в е т ­
ских Социалистических Республик.

Голосовали  против: А встрали я , Франция, Новая 
Зеландия, Соединенное К оролевство  Великобри­
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
А мерики.

В оздерж ались: Н ет .

37. На том  же заседан и и  Совет в заклю чение 
постановил обратить внимание Генеральной А с ­
сам блеи  на решение, которое он принял в связи  
с резолю цией 2111 (ХХ) Генеральной А ссам бл еи  
в этой главе  своего  доклада . Замечания членов 
С о в е та ,  вы сказанн ы е во время общих прений, 
относительно  резолюции 2 1 1 1 (ХХ) приводятся  
ниже.

ЗАМЕЧАНИЯ ЧЛЕНОВ СОВЕТА ПО ОПЕКЕ,
ВЫРАЖАЮШИЕ ЛИШЬ ИХ ИНДИВИДУАЛЬ­
НЫЕ МНЕНИЯ

38. П редстави тел ь  Сою за С оветских Социа­
листических  Республик заявил , что члены С о ­
в е т а  по Опеке несомненно помнят, что в р е з о ­
люции Генеральной А ссам блеи  по вопросу о 
подопечной территории Науру идет речь  о в а ж ­

нейших а с п е к т а х  в жизни науруанского  народа, 
а именно, о предоставлении н езави си м о сти  т е р ­
ритории и об условиях осуществления этого. 
Собы тия, происшедшие со времени принятия 
подавляющим большинством этой резолюции, по­
к а зы в аю т ,  однако, что далеко  не все ее р е к о ­
м ендации осущ ествляю тся  властью . Этим объ­
я с н я е т с я ,  заяви л  п р ед стави тель  С оветского  
С ою за , поведение д елегаци и  А встралии на т е ­
кущей сессии  С овета  по Опеке, когда она к а ­
тего р и ч ески  о т к а з а л а с ь  выполнить такой  прос­
той  пункт резолюции, как представление о т ­
д ельн ого  доклада о выполнении рекомендаций 
Г енеральной  А ссам бл еи  в отношении Науру.

39. Ч то  к а с а е т с я  проведения в жизнь пункта 
3 постановляющ ей части  резолюции, а именно, 
об установлении даты  предоставления н е з а в и ­
сим ости  Науру, то имеющиеся в распоряжении 
С о вета  м атер и алы  показы ваю т, что управляю ­
щая в л а с ть  не сделала какого -ли бо  конкретного 
заявлен и я  относительно сроков предоставления 
н е за в и си м о с ти  Н ауру, м отивируя это совершен­
но неубедительны м и доводами. Как и прежде, 
австралий ские  колонизаторы  стр ем я тся  посеять  
сомнение в способности науруанского  народа 
к сам о сто ятель н о м у  развитию . На эту сторону 
дела  обращ ает  внимание м ировая  печать , в ко ­
торой  сообщ алось, что А встралия  сом н евается  
в то м , что столь  м ал ая  территория как Науру 
м о гл а  бы п р еу сп ев ать  в ка ч е с тв е  незави си м ой  
стран ы . Он с к а за л ,  что подобные взгл яды  в ы ­
с к а зы в а ю тс я  в то врем я, когда представи тели  
н ауруан ск ого  народа прямо заявляю т  о го то в ­
н ости  территории к незави си м ости .  В этой связи  
со в е тс к а я  делегац и я  полностью поддерж ивает 
точку зрения п ред стави телей  коренного н а с е ­
ления территории.

40. П р ед став и тел ь  •Советского Союза заявил, 
что ход обсуждения вопроса о Науру на текущ ей 
сессии  С овета  по Опеке наглядно  п о казы вает ,  
что науруанский народ давно готов управлять  
своими собственн ы м и делам и,

41. Он заяви л ,  что  в св ете  б ездеятельн ости  
колонизаторов  по установлению  срока н е з а в и ­
сим ости  для Науру он хочет  обратить внимание 
на н еп ослед овательн ость  позиции Австралии. 
К огда  С овет  обсуждал другие подопечные т е р ­
ритории, п р едстави тели  А встралии говорили, что 
н е за в и си м о с ть  должна бы ть  предоставлена с 
учетом  пожеланий коренного населения. Н а у ­
руанский народ совершенно четко  в ы ск азал  свое 
пожелание получить н е за в и си м о с ть  к 1968 году. 
Однако А встралия  о т к а з ы в а е т с я  при знать  это



как основание для установления точной д аты  
п редоставлени я  н езави си м ости .

42. Ч то к а с а е т с я  требования резолюции 2111 
(XX) о принятии управляющей властью  н е м е д ­
ленны х м е р  по установлению  на о. Науру у с л о ­
вий, приемлем ы х для ж изни науруанского  н а р о ­
д а ,  в ка ч е с тв е  суверенного  го су дар ства ,  то  и 
это  требование игнори руется  колонизаторами. 
Д ел егац и я  С оветск ого  Союза счи тает ,  что С о ­
в е т  по Опеке должен реко м ен д о вать  А встралии 
н ем едлен но  принять м ер ы  по проведению в ж и знь  
резолюции 2111 (ХХ) и т ем  сам ы м  выполнить 
свой  д олг  перед науруанским народом.

43. П р едстав и тел ь  Либерии заявила , что 
управляю щ ая вл асть  в недвусм ы сленны х в ы р а ­
ж ениях изложила свою политику в отношении 
подопечных территорий, находящихся под ее 
управлени ем , в том см ы сле , что именно народы 
территорий  должны реш ить свою судьбу. Э тот  
принцип со о т в ет с т в у е т  с т а т ь е  76Ь У става  Ор­
ганизации Объединенных Наций, касающейся с в о ­
бодного волеизъявления народов подопечных т е р ­
риторий. В таких же недвусм ы сленны х в ы р а ж е ­
ниях науруанский народ ч ерез  посредство  своих 
п р ед став и тел ей  поставил в и зв е с т н о с т ь  как 
управляющую в л асть ,  так  и Совет по Опеке о 
т о м , что он избрал н езав и си м о сть  и ж е л а е т  
с т а т ь  незави си м ы м  31 января 1968 года.

44. Однако, что  к а с а е т с я  пункта 3 резолюции 
2111 (XX) Генеральной  А ссам блеи ,  ее д елегаци я  
не р а з д е л я е т  скептицизма управляющей власти  
о том , что предоставление н езави си м ости  с л е ­
д у ет  отлож ить до тех  пор, пока созданные з а ­
коном новые органы успею т окрепнуть и вник­
н у ть  в сущность некоторы х наиболее трудных 
проблем , которые стоят  перед любым прави­
т е л ь с т в о м .  Во-первы х, как видно из протоко­
лов , о т в етств ен н о сть  за  отсрочку в создании 
т аки х  органов ложится на управляющую в ласть .  
В о -вто р ы х , науруанцы — просвещенный народ, 
б лаго д ар я  приложенным в этом  отношении у с и ­
лиям  управляющей власти .

тай н ы х  фосфатных участков . Ее  делегац и я  опре­
деленно  счи тает ,  что этот  проект  осуществим. 
Она заяви ла ,  что науруанцы предложили в зя т ь  
на себя две тр ети  связанны х с этим расходов; 
она н а д е е тс я ,  что этот  ж е с т  о тр ази тся  на су ­
щ ествую щ ем положении и ускорит решение при­
ступить  к осуществлению это го  проекта и что 
на следующей сессии С овета  управляющая власть  
с м о ж ет  сообщить о том , что  успешно осущ ест­
в л я е тс я  восстановление отработанны х фосфат­
ных уч астков .  Д елегаци я  Либерии счи тает ,  что 
н е з а в и с и м о с т ь  не следует  откл ады вать  до пол­
ного восстановления  отработанной зем ли, так 
как  фактически науруанцы населяю т  остров, и 
п о тр ебу ется  еще д вадцать  п я ть -тр и д ц ать  лет  
до полного истощения зал еж ей  фосфата на о с т ­
рове . Управляю щая в ласть  должна принять сроч­
ные м е р ы  для восстановления  отработанных 
у ч астко в .  Это будет непрерывным проектом на 
протяжении м ногих  лет .

47. Д елегац и я  Либерии счи тает ,  что у управ­
ляющей власти  нет серьезн ы х  препятствий для 
п редоставлени я  н езави си м о сти  науруанскому н а ­
роду 31 января 1968 года и что затруднения, 
связан н ы е  с дальнейшим пребыванием науруан­
цев на их родном острове, преодолимы, и кроме 
т о го  науруанцы именно этого  и ж елаю т.

48. П редстави тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что  н е л ь зя  так  просто игнорировать создание 
Закон одательн ого  совета  и И сполнительного со­
в ета ,  которые предоставляю т науруанцам з н а ­
чительно большую возм ож н ость  реш ать  свои 
собственны е д ела .  Поскольку это было за д у ­
м ано  как ш аг в направлении самоопределения, 
создание этих двух советов  имело м е с то  в 
о тв е т  на просьбу самих науруанцев принять 
такие  м е р ы  и полностью с о о т в ет с т в у е т  докладу 
С о вета  по Опеке за  1965 год и пункту 2 по­
становляю щ ей части  резолюции 2111 (ХХ) Г е н е ­
ральной  А ссам блеи .  Ни Новая Зеландия, ни две 
остальн ы е  управляющие власти  никогда не со­
бирались о т к а зы в а т ь  науруанскому народу в 
праве  на самоопределение.

45. Д елегац и я  Либерии р еком ендует  Совету  
по Опеке предложить управляющей власти  про­
в е с т и  в ж изнь пункт 3 постановляющей ч ас т и  
резолю ции 2111(ХХ) Генеральной А ссам бл еи  к 
тридцать  т р е ть е й  сессии С овета .

46. П редстави тел ь  Либерии заяви ла ,  что н а у ­
руанцы, равно как и резолю ция 2111 (ХХ), т р е ­
буют, чтобы управляющая в л а с ть  немедленно 
предприняла ш аги  по восстановлению  о трабо-

49. С сы л аясь  на зам ечан ия  представи теля  
С о в етск о го  Союза о том , что в ответ  на р е ­
золюцию 2111 (XX) управляющая в л а с ть  не пред­
стави ла  отдельного  доклада, специальный пред­
ст ав и те л ь  управляющей вл асти  заявил , что он 
обратил на это внимание в своем  в ступ и тель­
ном заявлении, когда он предложил Совету при­
н ять  в е с ь  т е к с т  его вступительного  заявления 
в к ач еств е  информации, потребованной р е з о ­
люцией.



50. Специальный п р ед стави тель  управляющей 
в л асти  заявил , что за  сравнительно короткий 
срок после последней сессии  Совета  по Опеке 
управляющ ая в ласть  в тесн ой  и постоянной кон­
сультац ии с науруанским народом назначила 
К о м и т е т  экспертов  для изучения вопроса о 
т о м ,  что н а зы в а л о с ь  восстановлением  отр або ­
тан н ы х  участков  добычи и информации науруан­
ск о го  народа и управляющей власти  об этом . 
Т ак о е  расследовани е  н ел ь зя  проводить поспещ - 
но и б езо тв етств ен н о .  Как он заявил  в своем 
вступительном  заявлении, доклад был п р е д с т а в ­
лен  австралий ском у прави тельству  и недавно 
созданном у в подопечной территории органу 
зако н о дател ьн о й  власти  — Законодательному 
со в е ту .  Однако ни у прави тельства  А встралии, 
ни у Законодательного  совета  еще не было 
врем ен и  р а с с м о тр е т ь  доклад. Он упомянул об 
это м  в своем  вступительном  заявлении в С о­
в е т е  по Опеке и обещал п редстави ть  в н а д ­
леж ащ ее  время копии доклада К ом и тета .  Этот 
вопрос неоспоримо и вполне ум естно  входит в 
т е м а т и к у  этого  доклада, который требу ется  
на основании резолюции 2111 (XX).

51. Верно, что науруанскийнарод, заявил  с п е ­
циальный п р ед стави тель  управляющей власти , 
сообщил ч ерез  посредство  своего  выдаю щегося 
Г лавн ого  вождя, что созрело  время для д о с т и ­
ж ения  н езави си м о сти  или что этот  м о м ен т  н а ­
ступит  в январе 1968 года. Управляющая в л асть ,  
со своей стороны, была более осторожной и 
реком ен довала  подождать до тех  пор, пока со ­
зданны е законом новые органы успеют пол­
ностью  р а зв и т ь с я ,  окрепнуть и вникнуть в сущ­
н о сть  некоторы х наиболее трудных проблем, 
которы е  сто ят  перед любым п р ави тел ьство м . 
Верно, что Главный вождь заявил  Совету , что 
в то  врем я, как управляющая в л асть  и м е е т  в 
виду переговоры  ч ерез  два или три года после 
создания  Законодательного  совета , науруанский 
народ  и м еет  в виду переговоры  в 1967 году. 
Однако Главный вождь такж е ск азал ,  что он 
не  ожидает каких-либо трудн остей  в этом о т ­
ношении.

52. Он выразил надежду, что см о г  п о к а за ть  
С о вету  по Опеке, что его  д елегаци я  фактически 
п редстави ла  ему полный и надлежащий доклад, 
как  это тр ебовалось  в резолюции 2111 (XX). 
Он н ад еется ,  что С овет  убедился в том , что он 
опроверг  заявление о том , будто управляющая 
в л а с т ь  о с т ав а л а с ь  безразличной к резолюциям 
Г енеральн ой  А ссам блеи  или к пожеланиям н а у ­
руан ск о го  народа, и что напротив в течение 
двен адц ати  м есяц ев ,  последовавщих за  п о сл ед ­

ней сессией  С овета  по Опеке, она проводила 
интенсивную д ея т е л ь н о с т ь  и в настоящ ее время 
нам ерен а  приступить к дальнейшим важным дис­
кусси ям , касаю щ имся будущей работы  фосфатной 
промышленности и возм ож ности  восстановления 
отработанны х участков  добычи с п р ед став и те ­
лям и науруанского  народа.

С. Резолюция Генеральной Ассамблеи по
вопросу о подопечной территории Новая
Гвинея и территории Папуа

53. В резолюции 2112 (XX) от 21 декабря 
1965 г. Г енеральная  А ссам бл ея ,  среди прочего, 
п р и зы вает  управляющую в л асть  полностью осу­
щ естви ть  резолюцию 1514 (XV) и с этой целью 
устан ови ть  ближайший срок для предоставления 
н езав и си м о сти  в со о тветстви и  со свободно вы ­
раж енны м и ж еланиями народов и п р ед л агает  
управляющей вл асти  представи ть  тридцать  т р е ­
т ь е й  сессии  С овета  соответствую щ ий доклад.

54. На 1278-м  заседан ии  С овет  постановил 
р а с с м о т р е т ь  резолюцию 2112 (XX) Генеральной 
А сс а м б л е и  одновременно с обсуждением годо­
вого отчета  управляющей власти  за  отчетный 
период. На 1294-м  заседании С овет  постановил 
обратить  внимание Генеральной А ссам блеи  на 
м ер ы , которые он принял в связи  с этой р е з о ­
люцией в соответствую щ ем  р а зд ел е  своего  до ­
клада. Реком ендации и заклю чения, принятые 
С оветом  по Опеке на тридцать т р е ть е й  сессии, 
относительно установления д аты  предоставления 
Новой Гвинее н езави си м о сти  содерж атся  в пунк­
те  268, р а зд ел  V I,  глава  I ,  ч ас т ь  Н. Замечания 
членов С овета ,  касаю щиеся резолю ции2112 (XX), 
излож ены ниже.

ЗАМЕЧАНИЯ ЧЛЕНОВ СОВЕТА ПО ОПЕКЕ,
ПРЕДСТАВЛЯЮ Щ ИЕ СОБОЙ ЛИШБ ИХ ИН­
ДИВИДУАЛЬНЫ Е МНЕНИЯ

55. П р ед став и тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что  резолюция 2112 (XX) Г ен еральной А ссам блеи  
ограничивает  свою катего р и ч еск и  звучащую фра­
зеологию  следующей оговоркой: «в соответствии  
со свободно выраженными ж еланиям и народа». 
Он заявил , что Н овая  Зеландия голосовала за  
декларацию  по вопросу о колониализме и под­
д ерж ала  ее .  Однако Новая Зеландия не готова 
поддерж ать  резолюцию 2112 (XX) о Папуа и Н о­
вой Гвинее. В той  форме, в какой она была в 
конечном счете  принята , эта  резолюция, по м н е ­
нию Новой Зеландии, содерж ит довольно значи­
тельн ы й эл ем ен т  предрешения как конечных р е ­
зу л ь т а то в ,  так  и сроков самоопределения, —



доктри н ерск ого  предрешения, не одобряемого  
народам и  этих территорий, насколько  их мнение 
и зв е с т н о .

56. П р едстави тел ь  Либерии заявил , что д е л е ­
гация  А встралии не проявила нам ерения вы пол­
н и ть  резолюцию 2112 (XX) Генеральной А с с а м б ­
л еи  и даж е о тн еслась  к ней столь  пренебреж и­
тельн о ,  что даже не представи ла  Совету  доклада 
о проведении ее в жизнь, как этого  требовала  
А с с а м б л е я .  В ответ  на вопрос, поставленный 
его  делегаци и  относительно резолю ц ии2112 (XX) 
и проведения ее в жизнь, п ред стави тел ь  у п рав ­
ляющей власти  процитировал ч ас т ь  резолюции, 
принятой Законодательны м собранием в П о р т -  
Морсби. Если бы народ сам управлял своими 
д ел ам и , то возможно этого  ответа  было бы 
д о стато чн о ,  но Законодательное собрание ч р е з ­
вычайно ограничено в своих функциях, и главное 
его  занятие  сводится  к безоговорочном у под­
тверж дению  политики администрации. В о -в т о ­
ры х, состав  Собрания в ы зы в а е т  сомнения, я в ­
л я е т с я  ли оно подлинным п р ед стави тел ем  народа.

57. П редстави тел ь  Либерии сослался  на з а ­
явление , сделанное министром по делам  тер р и ­
торий в апреле 1966 года, в котором последний 
с к а за л :  «П равительство  не и м еет  никакого ж е ­
лания н а в я з ы в а т ь  народу территории кон сти­
туционные изменения, которых он не ж е л а е т  
и для которых он, по его мнению, не созрел . 
Т ако в а  позиция прави тельства  в отношении по­
ли ти ч еского  будущего Папуа и Новой Гвинеи, 
н е с м о тр я  на резолюции 1514 (XV) и 2112 (ХХ)». 
П р е д с та в и те л ь  Либерии хотел  бы зн ать ,  каковы 
были подлинные намерения п р ави тел ьства  А в с т ­
ралии в отношении политического будущего т е р ­
ритории, поскольку его п р ед став и тел ь  столь 
к атего р и ч еск и  заявил , что его п рави тельство  
не и м е е т  желания н а в я з ы в а т ь  конституционные 
изм ен ен и я .  Можно ли из это го  заклю чить , что 
Папуа и Н овая Гвинея н ав с е гд а  осуждены нести  
оковы колониализма?

58. П редстави тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических  Республик заявил , что С овет  по 
Опеке зан и м ается  р ассм о тр ен и ем  чрезвычайно 
важ ного  вопроса, а именно, положения в Новой 
Гвинее и р е зу л ь т ат о в  выполнения управляющей 
вл астью  резолюции 2112 (ХХ) Генеральной А с ­
сам блеи .  Он подчеркнул, что эта  резолюция 
п р и зы в а ет  управляющую в л а с ть  «установить бли­
жайший срок для предоставления незави си м ости  
в со о тв етств и и  со свободно выраженными ж е л а ­
ниями народов» Новой Гвинеи и П апуа. Из о т ­
ч ет а  управляющей власти  и ответов  на вопросы.

п оставлен ны е членами С овета  по Опеке, ясно, 
что  слишком м ало  было до сих пор сделано в 
отношении претворения в ж и знь  положений р е ­
золюций 2112 (XX) и 1514 (XV). В ряде случаев 
и н тер есы  коренных ж и телей  полностью игнори­
ро вал и сь ,  и жизненно важные для них права 
попирались.

59. П р едстави тел ь  управляющей власти з а ­
явил, что п р ед стави тел ь  С о ветск о го  Союза со­
слался  на резолюцию 2112 (ХХ) и правильно 
подчеркнул фразу «в соответстви и  со свободно 
выраженными ж еланиями народов». Он и его 
коллеги  в ходе всех  прений всячески  старались 
подчеркнуть внимание, с которым австралий­
ское п рави тельство  относится  к свободно вы ­
раж енны м ж еланиям  народов. Именно вы раж ен­
ные желания народов имеют наименьшее з н а ­
чение с точки зрения С оветск ого  Союза и 
наибольш ее — с точки зрения А встралии.

60. П редстави тел ь  управляющей власти  ци­
тировал  заявл ен и е ,  сделанное министром по 
д ел ам  территорий в австрали й ском  парламенте 
21 апреля 1966 г. относительно Новой Гвинеи 
и вопросов, поднятых К ом итетом  по вопросам 
конституционного развития  в ходе его  д искус­
сий с австралийским  п р ави тел ьство м . Министр 
зая в и л ,  что прави тельство  подтвердило, что его 
основная политика в отношении Папуа и Новой 
Гвинеи нап равлена на самоопределение и что 
если народ территории в свое врем я пож елает 
положить конец тепереш нему стату су  т е р р и ­
тории и принять статус  незави си м ости ,  то это 
его  п р ерогати ва .  Если народ пож елает  остаться  
в ассоциации с А встрали ей  после сам оопреде­
ления, то  для этого  п отребуется  согласие а в с т ­
ралийского  п рави тельства ,  которое будет н а ­
ходиться  у власти .

61. Он такж е процитировал заявлен ие , сде ­
ланное 7 июля 1966 г, министром по делам  т е р ­
риторий, который сказал ,  что основная полити­
ка п р ави тел ьства  в отношении Папуа и Новой 
Гвинеи направлена на самоопределение. Ми­
нистр заяви л ,  что прави тельство  не считает 
в настоящий м о м ен т  ум естн ы м  п ы тать ся  вы ­
н е с т и  то или иное решение о форме ассоциации, 
которая была бы приемлема в какой -то  н е ­
определенный м ом ен т  в будущем, если народ 
территории будет стрем и ться  о с т ат ь с я  в а с с о ­
циации с А встрали ей .

62. Специальный представи тель  управляющей 
вл асти  заявил , что австралий ское  п рави тель­
ство , пригласив в Канберру членов Специаль­



н о го  ко м и тета  для предварительной дискуссии , 
сд'елало это  исключительно для то го ,  чтобы 
д а т ь  член ам  К ом итета  возм ож н ость  со зд ать  
с еб е  ясное представление относительно сферы 
особы х  взаимоотношений, которую можно было 
бы пред ви д еть  в любых будущих взаи м оотн ощ е- 
ниях Папуа и Новой Гвинеи с А встрали ей . Это 
долж но неизбежно быть одним из особых сооб­
раж ен и й  К о м и тета ,  и именно народ ч ерез  посред ­
ство  Специального ком и тета  должен сообщить 
Законодательном у собранию о форме, которую он 
х о ч е т  придать таким взаимоотнощ ениям.

63. Специальный п р ед стави тель  заяви л ,  что 
ввиду сомнений, вы сказанн ы х одним или двумя 
п р ед став и тел я м и  относительно намерений а в с т ­
р ал и й ск ого  прави тельства  в отношении народа 
Н овой  Гвинеи, он хотел бы со слаться  на з а я в ­
л ен и е ,  сделанное 7 июля 1966 г. австралийским  
м ин истром  по делам  территорий о том , что 
основной политики прави тельства  в отношении 
П апуа и Новой Гвинеи я в л яе т с я  с ам о о п р еде ­
л е н и е .  Это озн ачает ,  что , если народ т е р р и ­
тории  пож елает ,  он м о ж ет  свободно прекрати ть

теперешний стату с  территории и приобрести 
с т ат у с  н езави си м о сти .  С другой стороны, н а ­
род м о ж е т  о с т ав а т ь с я  на австралий ской  тер р и ­
тории  сколько ему угодно. В случае если народ, 
решив во сп о л ьзо ваться  правом на сам оопре­
делен ие , пож елает  о ст ат ь с я  в ассоциации с 
А встрали ей ,  то  с формой т а ко й ассо ц и ац и и до л ж - 
но со гл аси ть ся  австралий ское  правительство , 
которое будет  то гд а  у власти . Министр заявил, 
что до сих пор в этом вопросе еще не вы кри- 
стал л и зи р о вал о сь  общее для всей  территории 
мнение и что необходимо, чтобы любое поли­
тич еск ое  изменение полностью соответствовало  
пожеланиям сам о го  народа. В конституционном 
отношении территория держ ит курс на развитие 
внутреннего  самоуправления.

64. Специальный п р ед стави тель  заявил , что 
своим заявлен и ем  министр по д елам  территорий 
снова подтвердил явное намерение австр ал и й ­
ского  п р а в и те л ь с т в а  полностью выполнить свои 
о б я з а т е л ь с т в а  в соответстви и  с условиями Со­
глашения об опеке и положениями У става  Ор­
ганизации Объединенных Наций.



Глава Vr 

ДРУГИЕ ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ ПО ОПЕКЕ

А . Предложения государств-членов Орга­
низации о предоставлении жителям подо­
печных территорий, возможностей полу­
чения образования и профессиональной 
подготовки

65. О существление про гр ам м ы  Организации 
Объединенных Наций выдачи стипендий жителям  
подопечных территорий было предпринято на 
основании резолюции 557 (VI) Генеральной А с ­
сам блеи  от 18 января 1952 года . В с о о т в е т с т ­
вии с утвержденным С оветом  по Опеке порядком 
проведения этой п рограм м ы . Генеральному с е к ­
р етар ю  было предложено ежегодно пр ед ставл ять  
С овету  по Опеке доклад, содержащий все к а ­
сающиеся ее необходимые сведения.

66. Доклад  Генерального  сек р етар я^ ,  п ред ­
ставленн ы й тридцать т р е т ь е й  сессии  С овета ,  
был пятнадцаты м годовым докладом , о х в а т ы ­
вающим период с 20 м а я  1965 г. по 20 м а я  1966 
года. Доклад  содержит подробную информацию 
о фактическом использовании стипендий и в о з ­
м о ж н о стей  получения образования , предлож ен­
ных одиннадцатью г о су д ар ств ам и -ч л ен ам и  Ор­
ганизации Объединенных Наций. Согласно ин­
формации, предоставленной в распоряж ение Г е ­
н еральн ого  секретаря ,  в течени е  отчетного  п е ­
риода из тр ех  оставш ихся подопечных территорий 
не  было получено заявлен ий  о получении с т и ­
пендий, предложенных одиннадцатью г о с у д а р с т ­
вам и -ч л е н а м и  Организации.

67. На 1286-м  заседан ии  С овет  р а с с м а т р и ­
вал  доклад  о програм м е стипендий для ж и телей  
подопечных территорий. П р ед став и тел ь  Союза 
С оветских  Социалистических Республик з а м е ­
тил, что если бы управляющие власти  д ей с тв и ­
тельн о  были заин тересован ы  в предоставлении 
свободы и н езави си м о сти  подопечным те р р и т о ­
риям , то они воспользовались  бы стипендиями, 
п редоставленны ми им рядом стран  и т е м и л ь г о т -  
ными условиями, которые откры ваю тся  для под-

 ̂ Официальные отчеты Совета по Опеке, тридцать  
первая с есси я .  Приложения, пункт 12 повестки дня,  
документы  Т /1 6 5 4  и Add.l и 2.

готовки  высококвалифицированных м естн ы х  с п е­
циалистов . Он отм етил , что в течение дли тел ь ­
ного периода врем ени управляющие власти  м е ­
шали возм ож н ости  коренного населения получить 
образован ие  в других странах , и обратил вни­
м ание  управляющих вл астей  на то , что так ая  
политика м е ш а е т  развитию  территории и з а д е р ­
ж и в а е т  ее подготовку  к получению н езав и си ­
м о с ти  и самоуправления. П редстави тел ь  А в с т ­
ралии  заявил , что за  последние годы сорок два 
студента  из территории обучались за  границей, 
главны м  образом  за  счет предложений, сделан­
ных специализированными учреждениями О р га ­
низации Объединенных Наций. К роме того , его 
п р ави тел ьство  ни р азу  не отклонило заявления 
о предоставлении стипендии со стороны о т в е ­
чаю щего требованиям  студента . Как известно  
членам  С о в ета ,  управляющая в л а с ть  созд ает  
У н иверси тет  и И нститут  высш его технического  
образован ия . Важно, чтобы как можно больше 
учащихся из числа коренного населения в о с ­
пол ьзо вал и сь  предоставленны ми таким  образом 
возм ож н остям и . П р едстави тель  Соединенных 
Штатов А мерики  при ветствовал  все предложе­
ния, сделанные учащимся и специалистам из 
подопечных территорий для обучения за  грани­
цей. Предложения госу дар ств -чл ен о в  О р ган и за ­
ции о предоставлении стипендий широко и з в е с т ­
ны и реклам ировались  по всей  подопечной т е р ­
ритории. Главная  причина, почему до сих пор 
только один студент  из подопечной территории 
Тихоокеанские острова подал заявление  о п р е ­
доставлен и и  стипендии, заклю чается  в том , что 
в большинстве случаев это связано  с необхо­
дим остью  уделить  длительный период времени 
изучению нового язы ка  — я зы к а  принимающей 
стран ы . Конечно, имею тся стипендии для про­
хождения обучения в странах , где обучение в е ­
д ет с я  на английском  язы ке .  Однако изучение 
этих предложений п ок азы вает ,  что путевы е и 
прочие расходы  зачастую  придется  нести  с а ­
мим учащ имся. В настоящ ее время сорок две 
стипендии, предоставленны е за  счет  субсидии 
в р ам ках  технической  помощи ООН и специали­
зированными учреждениями, были использованы 
в ч еты рнадцати  различных странах  и еще ш есть  
заявлен ий  ож идается  в будущем году.



68. С овет  принял к сведению доклад Г е н е ­
р ал ьн о го  секр етар я  и обратил внимание у п рав ­
ляющей власти  на зам ечан и я ,  сделанные ч лен а ­
м и  С овета  в ходе обсуждения этого  доклада.

В. Распространение в подопечных терри­
ториях информации об Организации Объ­
единенных Наций и международной системе  
опеки

69. В соответстви и  с положениями резолюции 
3 6 (III) С овета  по Опеке от 8 июля 1948 г. и 
резолю ции 7 5 4 (VIII) Генеральной А ссам блеи  от 
9 д ек абр я  1953 г. тридцать т р е ть е й  сессии  С о ­
в е т а  был п редставлен  годовой доклад Г е н е р а л ь ­
ного  секр етар я^  о м ер ах ,  принятых в сотрудни­
ч е с т в е  с управляющей властью  по р а с п р о с т р а ­
нению в подопечных территориях официальных 
отчетов  Организации Объединенных Наций и ин­
формации, касаю щейся целей  и д еятел ьн о сти  
О рганизации Объединенных Наций и м еж д у н а­
родной систем ы  опеки.

70. В докладе, охватываю щ ем период с 1 
июня 1965 г. по 31 м а я  1966 г . ,  указаны : об­
щ ее количество  изданий под разны м и н а з в а ­
ниями, радиопрограм м  на тем ы , относящиеся 
к О рганизации Объединенных Наций, послания 
в св я зи  с Днем О рганизации Объединенных Н а ­
ций и Днем прав ч еловека  как П редседателя  
Генеральной  А ссам блеи , так  и Генерального  
с е к р е т а р я ,  а такж е послание в связи  с Днем 
О рганизации Объединенных Наций П р е д с е д а те ­
ля С овета  по Опеке и новые фильмы. В числе

 ̂ Там ж е ,  пункт 13 повестки дня, документ Т /1 6 5 1 .

издании, широко распространенны х в этих т е р ­
риториях в течение года были: «Декларация 
Организации Объединенных Наций о п р ед о став ­
лении н езави си м о сти  колониальным странам и 
народам »  и «Организация Объединенных Наций 
и деколонизация».

71. Доклад обсуждался на 1286-м  заседании, 
на котором п р едстави тель  Союза Советских Со­
циалистических Республик в ы с к а за л  предложе­
ние, которое заклю чается  в том , чтобы в буду­
щих докладах  содерж ались сведения не только 
о то м , сколько и каких докум ентов , где и к а ­
ким способом распространено , но такж е осве ­
щ алось , какие территории и какие категории 
населения  не охвачены такой  информацией. Он 
хотел  бы такж е зн ать ,  с какими трудностями 
приходится стал к и ваться  информационным цент­
рам  Организации Объединенных Наций и пред­
с т ав и тел я м  управляющей в л а с ти п р и р а с п р о с т р а -  
нении информации об Организации Объединенных 
Наций. П редстави тел ь  А ветралии, освещая д е я ­
те л ь н о с ть  Информационного центра Организации 
Объединенных Наций в П орт-М орсби, заявил, 
что этот  Центр р а б о та е т  энергично и эффектив­
но с помощью управляющей власти , которая 
обесп ечи вает  необходимые условия, деньги  и 
транспорт . Таким образом. Центр и м еет  в о з -  
м ож н оеть  п ред оставлять  информацию, которая 
р асп р о стр ан я ется  по в сей  территории ср е д с т ­
вами м а с с о в о й  информации.

72. Совет принял к сведению доклад Г ен е­
рального  секретаря  и обратил внимание управ­
ляющей власти  на зам ечан ия , сделанные член а­
ми С овета  в ходе обсуждения доклада.



ЧАСТЬ II
ПОЛОЖ ЕНИЕ В ПОДОПЕЧНЫХ ТЕРРИТО РИЯХ

Глава I 

НОВАЯ ГВИНЕЯ

Г. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

СТРАНА И НАСЕЛЕНИЕ

73. В состав  подопечной территории Н овая  
Гвинея входят: се в е р о -в о ст о ч н а я  ч ас т ь  о. Новая 
Гвинея к северу от Папуа и к востоку от З ап ад ­
ного  Ириана, архип елаг  Би см арка ,  а такж е 
д в а  сам ы х северных острова группы С оло­
м оновы х островов, а именно. Бука и Б у г е н ­
виль. Общая площадь территории — 92 160 кв. 
м иль .

74. По состоянию на 30 июня 1965 г. корен­
ное население состояло  из зарегистрированны х 
по переписи 1 5 4 7 2 1 0  человек  и н е з а р е г и с т р и ­
рованных 11 310 человек . По переписи 30 июня 
1961 г. некоренного населения  н асчиты валось  
15 536 человек , а в 1965 году, по оценке, — 
свыше 16 500 человек .

75. За период с июня 1964 г. по июнь 1965 г. 
адм инистративная  в л а с ть  была распространена  
еще на 2 735 кв. м иль территории. Это со кр а­
щ ае т  площадь запретны х  районов на территории 
до 967 кв. м иль . Специальный представи тель  
управляющей власти  информировал тридцать 
т р е ть ю  сессию С овета  по Опеке о том , что в 
н астоящ ее  время о с т а е т с я  только  820 кв. м иль  
зап р етн о й  территории, расположенной в о т д а ­
ленных районах Сепика и Западного Н агорья ,  
где  по предположительным подсчетам  прож ивает 
м е н е е  4 ООО человек.

76. На своей тридцать  т р е т ь е й  сессии  С овет  
принял следующие заключения и рекомендации:

Совет по Опеке, признавая значение, которое в на­
стоящий момент имеет для народа Папуа и Новой Г ви ­

неи достижение равновесия между тем, что можно 
назвать вложениями в социальной области и в области 
образования, с одной стороны, и экономическими или 
производительными вложениями, с другой, отдает 
должное управляющей власти за упор, который она в 
настоящее время делает на программы в этих областях 
и за общеэкономический прогресс, который она по- 
поощряла, учитывая в то же время политические стрем­
ления народа территории.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

77. П р ед став и тел ь  Соединенного К о р о л евст ­
ва Великобритании и Северной Ирландии заявил, 
что е го  д елегаци я  особенно удовлетворена тем , 
что  два избранных п редстави теля  Папуа и Новой 
Гвинеи находятся  в С овете . По мнению его 
д ел егац и и , во время прений по вопросу о под­
опечной территории Новая Гвинея достижения 
управляю щ ей власти  недооценивались.

78. Принимая во внимание ве с ь м а  специфи­
чески е  условия, существующие на территории, 
п р е д с та в и те л ь  Франции заявил, что огромные 
зад ач и ,  которые должна выполнить управляю­
щая в л а с т ь  с энергией  и упорством , которым 
французская  д елегаци я  рада в о зд а ть  должное, 
закл ю чаю тся  в том , чтобы приступить к поли­
ти ч еск о м у  образованию населения  и посвятить  
е го  в наиболее важные элем енты  современной 
жизни , убедить его  о т к а за т ь с я  от своих тради­
ционных обычаев с те м ,  чтобы принять участие 
в р азв и ти и  своей страны и со зд ать  прочный 
единый союз.

79. П редстави тел ь  Новой Зеландии заявил, 
что  не случайно тон его зам ечан ий  на п ротя­
жении его  выступления был довольно хвалебным 
в отношении управляющей власти . Он исходил 
из убеж дения, что австралийское правительство  
проводит в Папуа и Новой Гвинее курс, который



со вм ести м  с его  о б яза т е л ь с тв а м и  по У ставу  
и соглашению об опеке.

80. П р ед став и тел ь  Соединенных Штатов по­
благодарил специального представи теля  управ­
ляющей власти  за  его  подробное освещение 
текущих событий в подопечной территории, что 
пом огло  еще глубже понять некоторы е из слож- 
ноетей , с которыми столкнулась А встрали я  как 
управляющая в л а с ть  при развитии  этой тер р и ­
тории в ж изнеспособную  нацию.

81. Она зая в и л а ,  что уже м ного  сделано в 
области  политического , экономического  и со ­
циального  разви ти я  после того ,  как А встралия  
в зя л а  на себя о тв етств ен н о сть  по наблюдению 
за  д елам и  народа Новой Гвинеи.

82. П р ед став и тел ь  К итая  вы разил  свое удов­
летворение по поводу постоянного сотрудни­
ч е с т в а  специального представи теля  управляю ­
щей власти  и двух избранных п ред стави телей  
З аконодательного  собрания, которые при сут­
с твовали  на сессии  С овета .  Он заяви л ,  что 
степ ен ь  владения г -н а  Эйб английским язы ком  
вновь побуж дает его  с к а з а т ь ,  что управляющая 
в л а с т ь  должна с дел ать  все ,  что в ее силах 
в целях обеспечения того ,  чтобы «пиджин ин­
глиш» не распространялся  на территории.

83. Он заявил , что общество на Н овой Гвинее 
в целом было в корне преобразовано благодаря 
усилиям  управляющей власти , которая щедро 
предоставляла  как средства ,  так  и людей для 
разви ти я  территории такими тем п ам и , равные 
которы м  трудно найти в других н ес а м о у п р а в ­
ляющихся территориях.

84. П р едстав и тел ь  К итая  заявил , что в бу­
дущем управляющей власти  придется  реш ать  
наиболее важную проблему в р азвитии  т е р р и ­
тории: устан овить  соответствую щ ее равновесие  
м еж ду  капиталовлож ениями в социальной об­
л а с т и  и области образования, с одной стороны, 
и экономическими или то, что С овет  м о ж е т  н а ­
з в а т ь  производительны ми капиталовлож ениями, 
с другой  стороны. Это особенно важно сейчас, 
когда  народ Папуа и Новой Гвинеи и зуч ает  
возм ож ны е альтерн ати вы  в отношении своего  
собственного  будущего.

85. П р едстав и тел ь  Союза С оветских Социа­
листических Республик заявил, что и м еется  
большое количество  фактов, подтверждающих 
крайне тревожное состояние дел в подопечной 
территории. Он цитировал многие источники.

которые говорят  о невыносимом положении ко ­
ренн ого  населения и которые содерж ат неопро­
верж и мы е факты.

86. П р едстави тел ь  С ССР заявил, что наряду 
с т еж ел ы м  экономическим и социальным поло­
ж ением  на территории, австралий ская  и англий­
ская  военщина по-преж нем у, в нарушение при­
няты х  о б яза т е л ь с тв  по соглашению об опеке, 
н езак он н о  исп ользует  территорию в военных 
и агр есси вн ы х  целях, нарушая международный 
с т а т у с  этих территорий. При этом , продолжал 
он, д е л а е т с я  упор на создание новых и м о д е р ­
низацию имеющихся аэропортов и других во ен ­
ных сооружений на территории.

87. Все это , заявил он, находится в очевид­
ной св я зи  с военными о б яза т е л ь с тв а м и  а в с т р а ­
л и йского  п р ави тел ьства ,  которые приняты по 
военным блокам и сою зам , участником которых 
я в л я е т с я  А встрали я. А встралийский колониализм 
с т р ем и тс я  сохранить свое господство  на подо­
печной территории Новая Гвинея и колонии 
Папуа и п ы тается  достичь  этих целей, среди 
прочих м ер ,  путем  включения подопечной т е р ­
ритории в сферу дей стви я  агресси вны х блоков, 
участни ком  которых я в л яе т с я  А встралия.

88. П р едстави тель  управляющей власти  з а ­
явил, что А встралия  я в л я е т с я  членом СЕАТО и 
АНЗЮС, ни один из которых не я в л яется  а г р е с ­
сивны м  блоком; они были созданы  и п ред н азн а­
ч ал и сь  для защиты это го  района, под чем  он 
п о д р а з у м е в а е т  защиту народов территорий, за  
которы е А встралия  н е с е т  о тветствен н о сть .  Что 
к а с а е т с я  заявлен и я ,  сделанного  в Совете о том , 
что  это  яв л яется  нарушением соглашений, офи­
циально заклю ченных австралийским  п р ав и тел ь ­
ство м  с Организацией Объединенных Наций, то 
он долж ен соел аться  на конкретные положения 
соглаш ения об опеке, а именно ет ат ь и  4 и 7.

89. Он заявил , что никогда аэродромы на 
Н овой  Гвинее не и сп ользовали сь  для поддер­
жания операций А встралии или кого-либо  еще 
во В ьетн ам е .

90. Бю дж ет территории никоим образом  не 
с в я за н  с какими-либо оборонительными п ри го­
товлен иям и , проводимыми на территории. Факты, 
касаю щ и еся  бюджета территории в общих ч ертах  
еледующие: сумма в 34 млн. австралийских 
фунтов, не обусловленная каким и-либо процен­
там и ,  б ез в о зм ез д н о  п р ед о ставл ял ась  а в с т р а ­
лийским п рави тел ьство м  в к ач естве  основы 
бю джета территории как  в сам ой  территории.



так  и на расходы , не проводимые по этому 
бюджету на граж данские работы  широкого х а ­
р а к те р а  на территории. Другую  ч а с т ь  бюджета, 
с к а за л  он, со ставл яю т  поступления, получаемые 
в территории, — постоянно растущ ие поступ ле­
ния — и зай м ы , получаемые в территории. К аж ­
ды й пенс и каждый цент этих поступлений, 
получаемы х в территории, должен быть и з р а с ­
ходован на этой  территории. Каких бы расходов 
ни потребовали эти м еры  оборонного х арактера ,  
они покрываю тся исключительно за  счет  бюд­
ж е т а  австрали й ского  парлам ен та  и никоим об­
р а з о м  не к асаю тся  бюджета территории Папуа 
и Новой Гвинеи.

91. Специальный представи тель  управляющей 
вл асти  заявил , что он хотел бы информировать 
членов С овета  о том , что австралий ское  п р а ­
ви тел ьство  не строило никаких новых аэрод ро­
м о в  на Новой Гвинее в течение последних 
д вен адц ати  м е с яц е в  и восстановило только два 
— Н иссан и Н адзаб ;  один для обслуживания 
плантаций и другой  для использования  в ч р е з ­
вычайных случаях.

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ЭВОЛЮЦИЯ П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь Н Ы Х , ИСПОЛ­
Н И ТЕЛ ЬН Ы Х  И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫ Х О Р ­
ГАНОВ ВЛАСТИ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ 
ПОЛНОМОЧИЙ

Центральные органы  
государственного управления

92. Подопечная территория и соседняя  терри­
тория Папуа управляю тся совм естн о  в с о о т ­
ветстви и  с законом  о Папуа и Новой Гвинее 
от 1949 — 1964 гг .  А дминистратор , н азн ачаем ы й  
ген ер ал -гу б ер н ато р о м ,  руководит п р а в и те л ь с т ­
вом территории от имени управляющей власти . 
Ем у п о м о гает  С овет  при адм и нистраторе , к о ­
торы й состои т  из адм и нистратора , трех  д олж ­
ностны х членов и семи выборных членов З ак о ­
н одательн ого  собрания, н азн ач аем ы х  министром 
по делам  внешних территорий.

93. Основной закон одательны й орган — З ак о ­
нодательн ое  собрание — состои т  из пятидесяти  
четы р ех  членов, избираем ы х по общему списку 
путем  голосования в зрослого  населения , и д е ­
сяти  н азн ачаем ы х  долж ностных членов. Сорок 
ч еты р е  м е с т а  выборных членов п р ед о став л я ­

ются кан ди датам  от всех  р ас ,  а д е с я т ь  м е с т  
специально зар езер ви р о ван ы  для некоренных 
ж и тел ей  территории. Законодательное собрание 
соби ралось  четы ре  р а з а  за  период с сентября 
1964 по 1965 года. Специальный п р ед стави тел ь  
управляющей власти  информировал тридцать 
т р е ть ю  сессию С овета  по Опеке о том , что 
в течен и е  р а с с м ат р и в а е м о го  периода было при­
нято  зак о н о д ател ь ств о ,  на основании которого, 
зако н о дател ьн о е  собрание учреж далось  как о т ­
дельн ы й деп ар там ен т ,  отвечающий за  контроль 
над своими собственны ми ср едствам и  и за  про­
ведение м ер  по своем у  собственному уком п лек­
тованию . Было предусмотрено создание четы рех  
постоянны х ком и тетов ,  всех  процедурных и двух 
государствен н ы х  ком итетов . К ом итета  общ ест­
венных р або т  и К ом и тета  государственного  у ч е ­
т а .  Законодательное собрание за с е д а л о  сем ь 
р а з  в период с сентября 1964 г. по м ар т  1966 
го д а .  Управляющая в л асть  информировала трид­
ц а т ь  тр етью  сессию  С овета  по Опеке о том , 
что г - н  В. Блюмфилд, член от откры того  и з ­
бирательн ого  округа Каинди, скончался 14 фев­
раля  1966 года. Дополнительные выборы для 
заполнения вакансии будут проведены 16 июля 
1966 года, и р е зу л ь т а т ы  голосования, как ожи­
д а е т с я ,  будут объявлены 30 а в г у с т а .  Были такж е 
произведены  новые назначения с целью зам ен ы  
долж ностны х членов, которые покинули Законо­
д ател ь н о е  собрание по различны м причинам.

94. На тридцать  второй сессии  Совет по 
О пеке отм етил  важную роль, которую Законо­
д ател ьн о е  собрание начинает  и гр ать  в жизни 
этой  территории. Отметив тенденцию к более 
бы стром у  развитию  п редстави тельны х учреж ­
дений, а не исполнительных органов. Совет 
счи тал , что  необходимо приложить больше у си ­
лий, с тем  чтобы вы двигать  лиц из числа 
коренного  населения, уже находящихся на г о ­
сударствен н ой  службе, на крупные должности, 
в ы я в л ят ь  п о всем естн о  лиц, которые обладают 
необходимыми к ач еств ам и  для занятия  важных 
постов  администрации, и содей ствовать  д а л ь ­
нейш ему расширению деятел ьн о сти  адм и н и стра­
тивного  колледжа.

95. С овет  предложил Специальному ком итету  
по вопросам  о конституции р а с с м о т р е т ь  з а м е ­
чания Выездной м иссии 1965 года и членов 
С о вета  относительно расширения полномочий 
Зак онодательного  собрания, числа и разм ер о в  
и зби рательн ы х  округов, рекомендаций С овета  
на его тридцать  первой сессии, касающихся 
специальных м е с т  и м е с т  для должностных 
лиц в Законодательном  собрании, а такж е р е ­



комендацию Выездной м иссии  о пересм отре  су ­
щ ествую щей си стем ы  парлам ентских  з а м е с т и ­
т е л е й  м инистров , о р азви ти и  си стем ы  п ар л а­
м ен тски х  ком и тетов  и о р ассм отрени и  идеи 
о м и н истерском  кабинете , в котором н овогви ­
нейцы будут зан и м ать  ответствен н ы е  посты. 
С о в е т  предложил сдел ать  подготовку  к переходу 
м еж д у  полностью  п редстави тельны м  п ар л ам ен ­
том  и полностью о тветственны м  прави тельством  
одной из главных задач  Специального ком и тета .

96. Он настоятельн о  призы вал  адм и нистра­
цию о переж ать  стремления коренного населения 
к м атери альн ом у  и политическому прогрессу , 
о б есп ечи вать  все  большее и большее участие 
коренного  населения  в осущ ествлении функций 
администрации и призывал лидеров Новой Гви­
неи во сп о л ьзо в аться  всем и  возм ож ностям и, 
чтобы подготови ть  свой народ к выполнению 
своих будущих обязанностей .

97. Управляющая в л а с ть  в своем  докладе 
зая в и л а ,  что ее политика направлена на выдви­
жение лиц из числа м е с тн о го  населения на 
крупные долж ности государственной службы, 
к огд а  это возм ож но, и что организован ы  сп е ­
циальные учебные курсы в р а м к а х  г о с у д а р с т ­
венной службы. Она приняла к сведению мнение 
С овета  о том , что администрация должна опе­
р е ж а т ь  стрем ления  коренного населения  к м а ­
териальном у и политическому прогрессу  и о з н а ­
комила с ними членов Законодательного  со ­
брания.

98. Специальный представи тель  управляющей 
в л асти  информировал тридцать  тр еть ю  сессию 
С о в ета  по Опеке о том , что Специальный к о ­
м и т е т  по вопросам конституционного развития  
в ноябре 1965 года и в июне 1966 года пред­
стави л  Законодательном у собранию предвари­
тельн ы е  доклады . Этот К ом и тет  был назначен  
Законодательны м  собранием в 1965 году, ч т о ­
бы «разр або тать  для р ассм отрени я  З акон ода­
тельн ы м  собранием комплекса конституционных 
предложений, которые должны послужить в к а ­
ч е с т в е  руководства  для будущего конституцион­
ного  р азви ти я  территории». К ом итет , п р ед се ­
д ат е л е м  которого  явл яется  избранное лицо из 
числа м е с тн о го  населения, совершил много 
п оездок  по территории, собирая мнения широких 
слоев  общ ества. Круг полномочий К ом итета  
в е с ь м а  широк и его исследования касаю тся  не 
только  со став а  Законодательного  собрания, но 
так ж е  и предложений о будущем конституцион­
ном р азвитии  территории. В настоящ ее время 
ясно , — заявил  специальный представи тель ,  —

что доклад К о м и тета  о со ставе  Зак о н о дател ь ­
ного  собрания необходимо будет представи ть  
Собранию к а в г у с ту  1966 года, с тем  чтобы 
у довлетвори ть  любую непредвиденную п отреб ­
н о с т ь  в возмож ны х поправках к закону о Папуа 
и Новой Гвинее.

99. Специальный представи тель  такж е ин­
формировал С овет  о том , что обзор систем ы  
з а м е с т и т е л е й  м инистров, проведенный во второй 
половине прошлого года, п о казал , что одной 
из основных проблем , стоящих перед Законо­
д ател ьн ы м  собранием, я в л яется  недостаточное 
владение р азговорн ы м  английским язы ком  м н о ­
гих членов Собрания, а такж е и за м е с т и т е л е й  
м ин истров . Были предприняты м еры , н ап рав­
ленные на преодоление этой трудности, в том 
числе были организован ы  классы  английского  
я з ы к а ,  групповые дискуссии типа семинара, 
инструктивны е поездки по территории и в А в ­
стралию  для з а м е с т и т е л е й  министров, а такж е 
для других членов Собрания и п р едстави телей  
с о вето в  м е с тн о го  управления.

100. Специальный п р ед стави тель  информиро­
вал тридцать  тр етью  сессию С овета  по Опеке 
о то м , что управляющая в л асть  с о зн ает  необ­
х од и м ость  политического  образования народа, 
и в к ач еств е  одного из мероприятий, н ап рав­
ленных на удовлетворение этой потребности , 
подготовила  брошюру на английском я зы к е ,  в 
которой и з л а г а е т с я  конституционная п ред ы сто­
рия этой территории. Эта брошюра была р а з о ­
слана  со ветам  м е с тн о го  управления и м ассо вы м  
учреж дениям  в Папуа и Новой Гвинее.

101. Эти власти  являю тся  основным сред ­
ств о м ,  при помощи которого  поддерж ивается  
к о н так т  с сельским  н аселением , не говорящим 
на английском  я зы к е .  П олитическое о б р азо в а ­
ние в е д е т с я  на всех  заседан и ях  С овета  кон­
су л ьтан там и  советов  м естн о го  управления и 
сам им и избранными членами. Таким путем  с в ы ­
ше полутора миллиона человек  получили г л у ­
бокие знания об избирательной  процедуре, з н а ­
чении управления и п р огрессе ,  достигнутом  
территорией  по пути к политическому с а м о ­
определению.

102. Управляющая в л а с ть  информировала 
тридцать  тр етью  сессию  С овета  по Опеке о том , 
что  две  группы, каж дая из которых состояла  
из восьм и  членов Законодательного  собрания, 
совершили поездки  с целью получения полити­
ч ес к о го  образования в А встралию  после 1 июля 
1965 года.



Совет по Опе%е, напоминая о лежащей на управляющей  
власти обязанности развивать политические институты, 
которые помогут народу территории достигнуть цель  
самоопределения, и, признавая, что такие институты 
должны поддерживаться населением, осознающим от­
ветственность выбора, который он будет призван сде­
лать, с интересом ожидает заключения и рекомендации, 
которые Специальный комитет по вопросам конститу­
ционного развития представит Законодательному со­
бранию в августе 1966 года. В  этой связи Совет под­
тверждает уверенность, выраженную на тридцать второй 
сессии, в том, что следующим шагом в конституционном 
развитии будет ликвидация разрыва между полностью 
представительным парламентом и полностью ответ­
ственным правительством. Совет принимает к сведению,  
что управляющая власть в срочном порядке и положи­
тельным образом рассмотрит все вопросы, поднятые в 
докладе Специального комитета, когда этот доклад

Совет отмечает, что Законодательное собрание, боль­
шинство членов которого избирается на основе все ­
общего избирательного права и по общему списку, было 
объединяющей силой, способной сплотить народ, и обес­
печивало средство для свободного выражения полити­
ческих стремлений. Совет приветствует подход Зако­
нодательного собрания к рассмотрению многих жиз­
ненно важных вопросов, стоящих перед территорией.

Имея в виду ранее высказанные Советом мнения и 
замечания Выездной миссии 1965 года относительно 
расширения полномочий Законодательного собрания, 
числа и размеров избирательных округов и вопроса  
о специальных и официальных местах в Законодательном 
собрании. Совет рекомендует серьезно рассмотреть 
эти рекомендации Специального комитета по этим 
вопросам.

Совет принимает к сведению содержаищйся в заявле­
нии одного и з  членов Законодательного собрания на 
тридцать третьей сессии Совета призыв к еще более 
тесному объединению подопечной территории Новой 
Гвинеи с несамоуправляющейся территорией Папуа и 
заверения представителя управляющей власти в том, 
что обе территории управляются совместно и продол­
жают оставаться одной страной. Совет признает зна­
чение тесной ассоциации этих двух территорий, если  
они должны достигнуть самоуправления или независи­
мости скорее как единое целое, чем как отдельные 

л. В  этой связи Совет с интересом узнал ,  что 
комитет по вопросам конституционного 

развития рассматривает рекомендацию о принятии об­

щего флага и национального гимна для этих двух тер­
риторий.

Совет отмечает заявление, сделанное на тридцать 
третьей сессии помощником министра здравоохранения  
Папуа и Новой Гвинеи, о том, что, исходя из  своего  
опыта, он считает систему назначения помощников ми­
нистров целесообразной. Совет напоминает о своем  
прежнем предложении Специальному комитету пере­
смотреть существующую систему парламентских помощ­
ников министров и с интересом отмечает заявления  
министра по делам территорий от 21 апреля 1966 года  
о том, что предполагается использовать все возможные 
средства для того, чтобы сделать эту систему более

Советы местного управления

104. На тридцать второй сессии  Совет по 
Опеке о тм етил  расширение и работу советов 
м е с т н о г о  управления и реком ендовал  расширить 
их си стем у  с те м ,  чтобы охватить  как можно 
б ы стрее  всю территорию. С овет  отм етил  н еко ­
торую  тенденцию со стороны администрации 
продолж ать  принимать непосредственное участие 
в рабо те  советов  и призвал  ее провести  в жизнь 
политику, направленную на передачу полной от­
в е тств е н н о с ти  в руки советов ,  как только  это 
о к аж ется  осущ ествим ы м . С овет  такж е р еко м ен ­
довал  расш ирять их функции и обязанности по 
м е р е  приобретения опыта, с т ем  чтобы предо­
с т ав и ть  народу дальнейшую возм ож н ость  осу­
щ ес т в л я ть  самоуправление в м естн ы х  вопросах. 
С овет  предложил м е с тн ы м  со в етам  р а с с м о тр е т ь  
пути увеличения своих собственны х доходов.

105. В своем  докладе управляющая в ласть  
зая в и л а ,  что ее политика в отношении советов 
м е с т н о г о  управления направлена на возможно 
скорейшее распространение советов  по всей 
территории. Специальный представи тель  управ­
ляющей власти  информировал тридцать третью  
сессию  С овета  по Опеке о том , что со времени 
вступления  в силу нового Д екрета  о м естн ом  
управлении 1 июля 1965 г. значительно расш и­
ри л ась  си стем а  м е с тн о го  управления. С пяти­
д е с я т и  пяти советов , охватывавш их население 
в 635 530 человек  в июне 1964 года, эта  с и с т е ­
м а  расш ирилась  до сем и д есяти  восьм и советов, 
охватываю щих население в 1 074 505 человек . 
В Новой Гвинее в настоящ ее время н асчиты ­
в а е т с я  тридцать  пять  советов  м естн о го  управ­
ления, имеющих м ногорасовы й состав .

106. Специальный п р ед стави тель  управляю­
щей вл асти  информировал тридцать третью  с е с ­



сию С овета  по Опеке о том , что с изданием  
Д е к р е т а  о м естн о м  управлении в январе 1966 
го да  для советов  м е с тн о го  управления были 
п редусм отрен ы  более широкие полномочия и 
функции. Контроль центрального  п р ави тел ьства ,  
о сущ ествляем ы й сотрудниками на м е с т а х ,  был 
аннулирован и передан в ведение К ом иссара  
по делам  м е с тн о го  управления. Бю дж еты  со ­
в е т о в  в настоящ ее врем я подлеж ат не у т в е р ж ­
дению, а просто удостоверению, что предпола­
г а е м ы е  расходы  м о г у т  быть покрыты за счет 
доходов.

и, в интересах поощрения местной инициативы, наде­
ется, что эта задача будет осуществляться в срочном 
порядке. Совет также настоятельно предлагает Ад­
министрации самым серьезным образом рассматривать 
рекомендации, выносимые советами местного управ­
ления на их ежегодных конференциях.

Совет с удовлетворением отмечает в к л т е н и е  в 
систему местного управления города Сорока и выражает 
надежду, что этот первый опыт в к л т е н и я  городских  
центров в эту систему даст толчок аналогичному раз­
витию в других городских районах.

107. В своем  докладе управляющая в ласть  
з а я в и л а ,  что  Д еп ар там ен т  окружной админи­
страц ии  обесп ечивает  консультативное  обслу­
ж ивание советов , и специалисты -сотрудники 
д руги х  деп ар там ен то в  такж е о казы ваю т  им по ­
м ощ ь. С оветам  поручено поддерж ивать спокойст­
в и е ,  порядок и добросовестное управление в 
своих районах, з ан и м ать ся  предприятиями, вы ­
п олнять  работу  на благо  ж и телей  это го  района 
и об есп ечивать  любое государственное  и со­
циальное обслуживание. Хотя уровень кан целяр­
ск о го  персонала советов  повы сился, управляю ­
щ ая  в ласть  о тм етила , что на данном этапе 
больш инство советов  хотело  бы п о льзоваться  
у с л у г ам и  сотрудников администрации в качестве  
советн иков  до тех  пор, пока советы  и их пер ­
сонал  не приобретут дальнейш его опыта в делах  
м е с т н о г о  управления. Управляющая в л а с ть  со ­
д ей с тв о в а л а  и о казы вал а  им помощь та м ,  где 
это  возмож но, для выполнения ими новых функ­
ций, причем Д екр ет  о советах  м е с тн о г о  у п рав ­
ления  п ред у см атр и вает  расширение их функций.

108. На тридцать т р е ть е й  сессии  С о вет  при­
нял  следующие заклю чения и рекомендации:

приветствует происшедшее за отчетный период  
"ее расширение советов местного управления  

и повторяет свою предыдущую рекомендацию относи­
тельно расширения системы советов местного управ­
ления с тем, чтобы охватить как можно скорее всю  
территорию. Он с интересом отмечает создание сове­
тов местного управления, имеющих многорасовый со­
став, и надеется на расширение тенденции к приданию 
советам многорасового характера. Совет приветствует 
заявление Специального представителя о том, что с 
введением в силу Декрета о местном управлении в ян­
варе 1966 года для советов местного управления были 
предусмотрены более широкие полномочия и функции 
и что их бюджеты больше не подлежат утверждению 
со стороны администрации. Совет признает, что задача 
управляющей власти состоит в дальнейшем расширении 
функций и обязанностей советов местного управления.

Окружные и городские 
консультативные советы

109. В каждом округе территории им еется  
окружной консультативны й совет ,  в который 
входит окружной ком и ссар  и от пятнадцати до 
д вад ц ати  членов, н а зн а ч а е м ы х  А дми нистрато­
р о м . Больш инство в каждом совете  составляю т 
члены из числа коренного населения . Они пред­
ст ав л я ю т  все слои общ ества и даю т ж ителям  
в о зм о ж н о сть  вы раж ать  свои мнения и вносить 
реком ендаци и окружному ком и ссару  по вопросам, 
касаю щ имся округа , в котором они проживают.

110. Городские консультативны е советы  т е р ­
ритории имею т точно такие  же функции, как и 
окружные консультативны е советы . В состав  
этих  советов  входят рядовы е граждане и сотруд­
ники Администрации, н азн ач аем ы е  А дми нистра­
тор о м . Новогвинейцы включены во все городские 
со веты , и в двух из них они составляю т боль­
ш инство. За год, закончившийся в июне 1965 
го да ,  число городских советов  увеличилось с 
д ев я т и  до одиннадцати.

111. На тридцать  второй сессии  С овет  по 
Опеке реком ендовал  более практично подойти 
к вопросу о создании городских советов  в со­
о т в е тс т в и и  с реком ендаци ям и Выездной миссии
1965 года. Он такж е  пришел к выводу, что 
окружные ком и ссары  должны шире исп ользовать  
окружные консультативны е советы  и кон сульти­
р о в а т ь с я  с ними по основным решениям, к а с а ­
ющимся вопросов данного округа .

112. Управляющая в л а с ть  сообщила тридцать 
т р е т ь е й  сессии  С овета  по Опеке, что Совет 
м е с т н о г о  управления города Горока стал  пер­
вым со вето м , которы й н е с е т  ответствен н о сть  
за  крупный городской центр. После выборов, 
состоявш ихся  в ноябре 1965 года, в январе
1966 года министр по д ел ам  территорий открыл 
первую сессию  нового С о вета .  Р ан ее  только



с ельски е  районы,окружающие город Горока, были 
представлен ы  со в етам и  м е с тн о го  управления. 
Эти  сельские районы и городской район города 
Горока были объединены по просьбе народа в 
новы й м ногорасовы й С овет  м е с тн о го  управления 
города Горока. Управляющая в л а с ть  заявила , 
что будут продолж аться  усилия по созданию 
м е с тн о г о  управления в других городских р а й ­
онах и что с городскими и окружными кон суль­
тати вны м и со ветам и  будут регулярно прово­
д и ться  подробные консультации по вопросам, 
касаю щ имся их собственны х районов. С пециаль­
ный п р ед стави тель  управляющей власти  инфор­
м и ровал  тридцать  третью  сессию С овета  по 
Опеке о том , что внесено предложение о с о з ­
дании в к ач еств е  опытного проекта  отдельной 
организации городского  управления в городе 
П орт-М орсби .

113. На своей тридцать  т р е ть е й  сессии С о­
в ет  принял следующие заклю чения и р е к о м е н ­
дации:

Напоминая о своих прежних рекомендациях о пом, 
чтобы окружные комиссары шире использовали окруж­
ные консультативные советы. Совет настоятельно пред­
лагает положительно рассматривать мнения последних.

ГОСУ ДА РСТВ ЕН Н А Я С Л У Ж Б А :П О Д Г О Т О В К А
И НАЗНАЧЕНИЕ ЛИЦ ИЗ ЧИСЛА К О Р Е Н ­
НОГО НАСЕЛЕНИЯ НА О Т В Е Т С Т В Е Н Н Ы Е
ДОЛЖНОСТИ В АДМ ИНИСТРАЦИИ

114. В сентябре 1964 г. вступили в силу 
положения о реорганизац ии  государственной 
службы. Управляющая держ ава  о тм ети ла ,  что 
эта  реорганизац ия  п реследовала  следующие 
цели: а) с о з д а т ь  государственную  службу, по 
возм ож н ости  наиболее тесн о  связанную  с м е с т ­
ны м и условиями и обстановкой, в м есто  прежней 
государственной  службы, предназначенной в о с ­
новном для иностранного персонала и поэтому 
организованной применительно к условиям  А в ­
стралии; Ь) п ри знать  расширяющиеся в о зм о ж ­
н ости  для участия  м естн о го  населения  в управ­
лении д ел ам и  территории; с) обеспечить  пер ­
спективный р о ст  числа м естн ы х  государственны х 
служащих, включая постепенный прием на го с у ­
д арственн ую  службу большинства лиц, р а б о т а в ­
ших в ка ч е с тв е  сотрудников Администрации.

115. Н овая  структура п ред у см атр и вает  с о з ­
дание объединенной государствен н ой  службы, 
состоящ ей из тр ех  отделов в м е с то  четы рех . 
Второй отдел в настоящ ее  врем я  вклю чает  м н о ­
гие должности, которые раньше относились к

т р е т ь е м у  и в сп ом огательн ом у  отделам , причем 
м иним альны й уровень  квалификации для поступ­
ления на работу  в это т  отдел снижен. Третий 
отдел  был расширен и вклю чает должности, 
которы е специально предназначены для за п о л ­
нения сотрудниками, которые в прошлом были 
служащ ими Администрации. Для это го  отдела 
не тр е б у е т с я  общего минимального  о б р азо в а ­
те л ь н о го  уровня. Требования, предъявляем ы е 
при поступлении на службу в этот  отдел, к а ­
саю тся  непосредственно технических навыков 
или опыта, хотя некоторы й официальный уровень 
образован ия  необходим для занятия  отдельных 
постов .

116. Управляющая в л а с ть  информировала 
т р и д ц ать  третью  сессию  С овета  по Опеке о том , 
что  28 февраля 1966 года в ш татах  трех  о тд е ­
лов государственной  службы Папуа и Новой 
Гвинеи н асч и ты вал о сь  14 952 человека  по с р а в ­
нению с 9 467 в июне 1965 г .  и 6 655 в июле 
1964 года . Штат сотрудников в со ответствии  
с хар актер о м  назначения расп р ед ел яется  с л е ­
дующим образом:

Июнь Февраль
1965 г. 1966 г.

Ш татные сотрудники:
М е с т н ы е ................................ 3 042 7 070
И ностранцы ........................ 2 380 2 234

Сотрудники по кон трак там :
И ностранцы ........................ 1 055 1 528

В рем енны е служащие:
М е с т н ы е ................................ 997 2 056
И ностранцы ........................ 1 803 1 927
Работаю щ ие неполный р а ­

бочий д е н ь ........................ 46 (2 местных
Смешанного происхож де­

ния ........................................ 144 137

ИТОГО 9 467 14 952

117. По новой организации си стем а  должно­
с тей  едина, однако имею тся две классификации 
зар або тн о й  платы  в зависи м ости  от того ,  з а ­
н и м ае т с я  ли эта долж ность  м естн ы м и  или ино­
странны м и сотрудниками. П редусм отрено, что 
предпочтение при продвижении по службе о тд а ­
ется  м е с тн ы м  сотрудникам перед иностранными 
сотрудниками, если первые удовлетворительно 
выполняют свои обязанности  на данном посту. 
С введением новой систем ы  иностранные и 
м е с тн ы е  сотрудники были поставлены  в равное 
положение в этой новой организации. И ностран­
ные сотрудники работаю т в настоящ ее время 
как  сотрудники по кон трактам . Они нанимаются 
на определенный период времени. В эту к а т е -



горию входят так ж е  ремесленники и медицин­
ские сестры , которые работаю т по срочным 
ко н тр ак там ,

1 1 8 .  На постоянных долж ностях  на го су дар ­
ственной службе в течение года , закончивш е­
г о с я  30 июня 1965 года, всего  работало  3 174 
ч ел о в е к а .  Между 1 июля 1965 г. и 28 февраля
1966 г. постоянных долж ностей на г о с у д а р с т ­
венной службе насчи ты валось  4 028.

119. К ом иссар  государственной  службы пред­
у с м а тр и в а ет  подготовку без отры ва от работы  
в различных д еп ар там ен тах  Администрации. 
Т акж е  о к а зы в а е т с я  помощь студентам  тер р и ­
тории в деле повышения их академ и ческой  к в а ­
лификации на учебных курсах , где они получают 
а т т е с т а т ы ,  уни верси тетски е  степени и дипломы. 
Д е п а р там е н т  по вопросам  образования такж е 
о р ган и зу ет  курсы  на уровне начальной и сред ­
ней  школы для государственны х служащих. Об­
щая програм м а д а е т  возм ож н ость  сотрудникам 
государственной  службы посещ ать занятия 
после обычного рабочего  дня и зан и м аться  на 
заочны х курсах . Эта  програм м а и м еет  целью 
оказан ие  помощи сотрудникам в деле  получе­
ния квалификации, необходимой для поступ ле­
ния и продвижения по государственной службе.

120. А дминистративный колледж, созданный 
в 1963 году для удовлетворения потребностей  
в более квалифицированной подготовке го су дар ­
ственны х служащих Новой Гвинеи и Папуа, 
предостави т  помещение и возм ож ности  для об ­
учения 315 студентов . Управляющая в л а с ть  ин­
формировала тридцать  третью  сессию  Совета 
по Опеке о том , что  строительетво  постоянных 
ж илых и классны х помещений для колледжа 
должно бы ть  закончено в а в гу с те  1966 года, 
и они вступ ят  полностью в строй в начале
1967 года. Колледж уже осущ ествляет  ряд у ч еб ­
ных програм м : т а к ,  например, к февралю 1965 
года закончили работу  два девятим есячн ы х  кур­
са профессионального обучения. Д евятн ад ц ать  
сотрудников успешно закончили курс на уровне 
полной средней школы, и се м ь  успешно зак о н ­
чили курс на уровне начальной школы, В апреле 
1965 года сорок ш есть  сотрудников было з а ­
числено на эти  два курса в А дминистративный 
колледж. В 1966 году началось  осуществление 
нового Плана подготовки  м а ги с т р ат о в  двух к а ­
тегори й . А в феврале 1966 года Колледж и 
Д еп ар там ен т  окружной администрации с о в м е с т ­
но организовали  семинар для старших сотруд- 
ников-ю ристов  по т е м е :  «Зем леустройство». В 
сем инаре  приняло участие сорок сотрудников.

должное усилиям, приложенным в этой об- 
рекомендует управлятцей власти уси­

лить свою кампанию по продвижению квалифицированных 
лиц из  числа коренного населения на более важные 
должности на государственной службе. Совет отдает 
должное управляющей власти за созданные ею про­
граммы подготовки без отрыва от работы и расширение 
в ближайшем будущем Административного колледжа.

ПОЛИТИЧЕСКИЕ П АРТИИ

122. Управляющая в л асть  информировала 
тр и д ц ать  третью  сессию Совета  по Опеке о том, 
что  28 а в г у с та  1965 года г а з е т ы  в территории 
П апуа и Новой Гвинеи обьявнли об образовании 
новой политической партии под назван ием  Обь- 
единенная национальная партия Новой Гвинеи, 
в с о став  которой, по сообщениям, вошел ряд 
членов Законодательного  собрания. По-видимому 
Р аб о ч ая  ассоциация П орт-М орсби  была тесно 
с в я за н а  с образованием  новой партии, посколь­
ку президент Р абочей  ассоциации П орт-М орсби 
г - н  Оала О а л а -Р а р у а  был избран  ее п редсе­
д а т е л е м .

ОРГАНЫ  СУДЕБНОЙ ВЛАСТИ

123. С вступлением  в силу 4 января 1966 г. 
Д е к р е т а  об окружных судах 1963 года и Д екрета  
о м е с тн о м  управлении 1963 года были р е о р г а ­
низованы окружные суды, а юрисдикция бы в­
ш его  суда по делам  коренного наееления п е­
реш ла к новым м е с тн ы м  судам.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

124. П р едстави тель  Франции счи тает , что 
усилия, проделанные управляющей властью  с 
целью распространения образования среди н а ­
рода Новой Гвинеи и разьяснени я  ему лежащей 
на нем  политической о тветствен н ости ,  дали з а ­
м етн ы е  р е зу л ь т ат ы .  Постепенно формируется 
политическая  ж изнь как  в м естн о м , так  и в 
национальном м асш табе .

125. П редстави тел ь  Франции выразил убеж ­
дение, что члены С овета  не выполнят свой 
д олг ,  дав  согласи е  на самоопределение терри ­
тории, не удостоверивш ись в том , что за  самым 
совершенным фасадом политических институтов



в дей ств и тел ьн о сти  не стоит население , о с о з н а ­
ющее о тв етств ен н о сть  выбора, который ему 
предстои т  сделать .

ЭВОЛЮЦИЯ П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ь Н Ы Х , ИСПОЛ­
НИ ТЕЛ ЬН Ы Х  И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫ Х О Р ­
ГАНОВ ВЛАСТИ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ 
ПОЛНОМОЧИЙ

а) Центральные органы государственного

126. П редстави тел ь  Соединенного К оролев­
ств а  Великобритании и Северной Ирландии н а ­
помнил рекомендацию Выездной м иссии 1965 
года , касающуюся политического  разви ти я ,  о т ­
носи тельно  того , что важно привлечь народ 
Н овой  Гвинеи к осуществлению иеполнительной 
в л асти  и административной о тв етств ен н о сти  и 
что  такж е важно, чтобы Законодательное со бр а­
ние сотрудничало в вы работке  проекта кон сти­
туции и проведении мероприятий на различных 
этап ах  политического  р азви ти я  в территории. 
В ы ездная  м иссия  такж е реком ендовала  ввести  
програм м у  политического  образования на всех 
уровнях с использованием  таких современных 
ср ед ств ,  как радио. П р едстави тел ь  С оединен­
ного  К оролевства  Великобритании и Северной 
Ирландии заявил , что его д елегаци я  с у д о влет ­
ворением  признала, что управляющая в л асть  
добилась  зн ачительного  успеха при выполнении 
в сех  этих рекомендаций.

127. Ч то к а с а е т с я  Специального ком и тета  
Законодательного  собрания, то п р ед стави тель  
Франции заявил  с удовлетворением , что члены 
парлам ен та  Новой Гвинеи изучили програм м у 
конституционных реформ в этом  К о м и тете .  О д­
нако его ин тересовал  вопрос, следует  ли пред­
принять дальнейшие ш аги  в направлении с о з д а ­
ния исполнительного органа, возложив на членов 
Законодательного  собрания подлинно м и н и стер ­
ские обязанности , и идти дальш е по пути к з а ­
конодательной автономии в территории путем 
ограничения, а м о ж ет  быть и даже отмены 
права  вето  адми нистратора  или г е н е р а л - г у б е р ­
н а то р а .  В случае проведения новых реформ, 
несом ненно, ж елательн о ,  чтобы это  было с д е ­
лано до возобновления работы  Законодательного  
собрания.

128. Ч то  к а с а е т с я  Законодательного  собра­
ния, то п ред стави тел ь  Франции заявил , что это 
относительно недавно созданный институт и что 
он поним ает, что члены Собрания должны с а ­
м и  постепенно повыш ать свой уровень, прежде

ч ем  они см огут  полностью выполнять в о з л а г а ­
ем ы е на них задачи  в области з а к о н о д а т е л ь ­
с т в а .  П оэтом у  Законодательное собрание н а ­
ходится  на подготовительном  и переходном 
эт а п е ,  а присутствие в нем членов, н а зн а ч а е ­
м ы х  адм инистратором , а такж е существование 
двух  выборных коллегий носят  исключительно 
врем енны й характер .  С таким  положением с л е ­
д у е т  покончить, как только с т ан е т  возможным 
и зб и р а ть  Законодательное собрание единой вы ­
борной коллегией  на основе всеобщ его  голо­
сования. П р едстави тель  Франции с уд овлетво­
рением  отм етил  создание в р ам ках  Законода­
те л ь н о го  собрания новых ком и тетов , а такж е 
решение по улучшению работы  это го  Собрания.

129. П редстави тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что  ж е л а е м а я  отсрочка в самоопределении сде ­
л ала  необходим ость  в постепенных ш агах  в 
направлении к внутренней автономии более н а ­
стоятельн ой , поскольку нужно в м аксим альн ой  
степ ени  и сп ользовать  этот  промежуточный п е­
риод, с тем  чтобы жители Новой Гвинеи при­
обрели опыт в вопросах выработки политики. 
Специальный ком итет  р а с с м ат р и в а л  вопрос о 
в озм ож н ости  более полного участия  ж ителей  
Н овой  Гвинеи в исполнительных органах, ко ­
торое  закл ю чается  в передаче некоторых обя­
за н н о с те й  м инистерского  хар актер а  избранным 
член ам  и в изменении функций С овета  адм и­
н и стр ато р а .  Срвет по Опеке м о г  бы вы разить  
свою надежду, что управляющая в л асть  будет 
проводить работу быстро и эффективно по р е ­
комендациям  Специального ком и тета .

130. П редстави тел ь  Соединенных Штатов з а ­
явил, что в политической области  одним из 
наи более  значительных шагов я в л яе т с я ,  н е ­
сомненно, создание Законодательного  собрания 
в 1964 году. Его  опыт зн ам ен у ет  собой вну­
ш ительны й и важный первый ш аг на пути к 
самоопределению . По м ере того ,  как избранные 
п р ед стави тел и  будут приобретать  опыт в этом 
орган е ,  они см о гу т  служить ве с ь м а  полезным 
орудием управляющей власти  в деле  осущ ест­
вления ею своих функций на территории.

131. П р едстави тел ь  Китая  заявил , что с о з ­
дание Законодательного  собрания, несомненно, 
сплотило весь  народ территории и дало ему 
ср ед ств о  свободного выражения политических 
идей. Поистине это необратим ая  тенденция, ко ­
торая  ясно у к а зы в а е т  путь к национальному 
самоопределению. Наилучшим свидетельством  
это го  служит предварительный доклад Специ­
ального  ком и тета  по вопросам конституционного



разви ти я  и заявлен ия  ав страли й ского  министра 
по делам  территорий. П оскольку Специальный 
ко м и тет  в н астоящ ее  время собирает  сведения 
на всей  территории и вскоре представи т  окон­
ч ател ьн ы й  доклад Законодательном у собранию, 
его  д елегаци я  предпочла бы услы ш ать  больше 
данных от Специального ко м и тета ,  прежде чем 
в ы с к а з ы в а т ь  свои мнения по вопросам консти­
туционного разви ти я  территории.

137. П р едстави тел ь  Либерии заявил , что в 
о т в е т  на вопрос, заданны й им представителю  
Управляю щей вл асти  относительно особого с т а ­
т у с а  Папуа и Новой Гвинеи и относительно 
т о го ,  получат ли эти территории н езави си м ость  
в м е с т е  или отдельно, последний ответи л, что 
будущее обеих территорий должен реш ать  сам 
народ . Н асколько можно судить в настоящ ее 
в р ем я ,  у них единое будущее.

132. П р едстав и тел ь  Китая заявил , что при 
разреш ении проблем будущего, народ те р р и т о ­
рии должен в полной м ере  с ы гр а ть  свою роль. 
Важно, чтобы народ осознал , что избранные 
руководители являю тся  их непосредственны м и 
п ред стави телям и .

133. Д ал ее  он заявил , что, по мнению д е ­
л егац и и  К итая , при нынешнем населении в 1,5 
миллиона можно с о зд ат ь  избирательны е округа, 
насчитываю щ ие приблизительно по 20 ООО ч е ­
л о в ек  в каждом избирательном  округе . В этом 
случае  в Законодательное собрание будет и з ­
бираться  не м енее  75 ж и телей  Новой Гвинеи. 
П р е д с та в и те л ь  К итая  добавил, что выводы С пе­
циального  к о м и тета  1962 года и Выездной м и с ­
сии О рганизации Объединенных Наций 1962 года, 
по-ви дим ом у, подтверж даю т эту точку зрения. 
Он н а д е е тс я ,  что нынешний Специальный ко ­
м и т е т  р ассм о тр и т  этот  вопрос наряду с п ред ­
л а г а е м ы м и  изм енениям и границ избирательны х 
округов.

134. П р едстав и тел ь  Китая добавил, что в 
и н тер есах  сам о го  народа Папуа и Новой Гвинеи, 
территория  Папуа и подопечная территория Н о ­
вая  Гвинея должны после самоопределения, по- 
преж нем у, о сущ ествлять  объединенное р азвитие  
во всех  а сп ек тах  политической и экономической 
жизни.

135. Он п о л а га е т ,  что Специальный ком итет  
р а с с м о тр и т  мнение С овета  по вопросу о новых 
парлам ен тски х  ком и тетах  и идею о создании 
м и н и стер ск о го  кабинета . Р а з у м е е т с я ,  приятно 
услы ш ать  от з а м е с ти те л я  министра зд р ав о о х р а ­
нения г -н а  Эйб о том , что си стем а  з а м е с т и ­
т е л е й  министров была признана полезной и 
«оправдала свое назначение» .

136. Ч то  к а с а е т с я  прогресса  п р е д с та в и те л ь ­
ных институтов и исполнительных органов, то 
он н ад еется ,  что Специальный ко м и тет  сплани­
р у е т  разви ти е  с целью ликвидации р азр ы ва  м е ж ­
ду полностью представи тельны м  парлам ентом  
и полностью о тветственны м  прави тельством .

138. П редстави тел ь  Либерии напомнил о с д е ­
ланном членом Законодательного  собрания з а ­
явлении, касаю щ емся проведения плебисцита с 
целью выяснения мнений ж ителей  обеих тер р и ­
торий по данному вопросу, а такж е о мнении 
Вы ездной миссии 1965 года о том , что было 
бы полезно, если бы управляющая власть,- ч то ­
бы р а с с е я т ь  всякие ненужные опасения, при 
первой  возм ож н ости  подтвердила свою реши­
м о с т ь  обеспечить одинаковый режим, развитие  
и будущее для обеих территорий, и что при 
изучении проекта конституции Законодательное 
собрание м о ж ет  р а с с м о т р е т ь  вопрос о во зм о ж ­
ности  включения соответствую щ их положений 
для этой  цели. Кроме того , принятие нового 
флага  и государственного  гимна для обеих т е р ­
риторий несомненно будет ш агом  вперед , з н а ­
чение которого  будет не трудно понять всем 
заи н тересован н ы м  и который будет рассчи тан  
на создание настроения , способного со дей ство ­
в а т ь  укреплению чувства  единства . П р е д с т а ­
в и тель  Либерии счи тает ,  что в соответствую щ ее 
врем я  следует  принять резолюцию, п р ед у см атр и ­
вающую проведение плебисцита на территории 
в сам ом  ближайшем будущем, чтобы раз и 
н а в с е г д а  р а с с е я т ь  м рачные мы сли, возникшие 
в св я зи  с этим вопросом у ж и телей  этих т е р ­
риторий.

139. П р едстав и тел ь  Либерии заявил , что а в ­
стралийцы, избранные в Законодательное собра­
ние на откры ты х выборах, а такж е австралийцы 
«избранные» на основе аномальной систем ы  
специальных м е с т  не будут предпринимать ни­
каких м ер ,  которые бы покончили с господством  
их страны, А встралии, над территорией  Папуа 
и Н овой Гвинеи. Они являю тся  австралийцам и 
и естеств ен н о  будут проводить любой курс, 
которы й будет вы годен А встралии. Ввиду их 
вы сокого  культурного уровня они, за  немногим 
исклю чением , осущ ествляли  полный контроль 
в Законодательном  собрании.

140. В заключение п р ед стави тель  Либерии 
вы рази л  пожелание увидеть  завершение работы  
в Специальном к о м и тете ,  в котором были бы.



наконец, решены и другие актуальны е проблемы, 
стоящие в настоящ ее время перед народом этой 
территории.

141. П р ед став и тел ь  С ССР процитировал с т а ­
тью , напечатанную  в «Сидней Морнинг Геральд» 
от 24 января 1966 г. о том , что м еж ду до лж ­
ностны м и лицами Папуа и Новой Гвинеи и ч л е ­
нам и Законодательного  собрания из числа ко ­
ренного населения  возник р езки й  конфликт по 
вопросу о функциях парлам ентских з а м е с т и т е л е й  
м инистров. П р едстав и тел ь  С ССР с к а за л ,  что 
это у к а зы в а е т ,  что з а м е с ти те л и  министров 
вообще не имею т никаких прав. В ыраж ая свое 
н едовольство  управляющей властью , продолжал 
он, они в то же время выражаю т недовольство , 
господствую щ ее среди широких м а с с  коренного 
населения.

142. П р едстав и тел ь  СССР заявил , что у п рав ­
ляющая в л а с ть  продолжает н а с т а и в а т ь  на со ­
хранении права вето в отношении любых р е ­
шений Законодательного  собрания и на сохра­
нении в силе на неопределенный период времени 
с т а т ь и  52—57 «а» закона о Законодательном  
собрании от 30 м а я  1963 года. К ак и звестно , 
на основе этого  закона Законодательное собра­
ние было превращено в совершенно бесправный 
орган . Эта  линия прави тельства  А встрали и  на 
закреп лен ие  своего  господства  в подопечной 
территории противоречит положениям У става  
О рганизации Объединенных Наций, Соглашению 
об опеке и Д екларации о предоставлении н е ­
зав и си м о сти  колониальным стран ам  и народам .

143. П р едстав и тел ь  управляющей вл асти  про­
цитировал отрывок из заявлен ия , сделанного 
в австралий ском  парлам енте  21 апреля 1966 г. 
министром по д ел ам  территорий по вопросу 
о Новой Гвинее и вопросам , поднятым К ом и­
т е т о м  по вопросам конституционного развития  
во время дискуссии  с австралийским  прави­
т е л ь с т в о м ,  о том , что в намерение входило 
и сп о льзо вать  все возможные ср ед ств а ,  чтобы 
с дел ать  существующую систем у  за м е с т и т е л е й  
министров  более эффективной.

144. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей власти  заявил , чтот  тот  факт, что ш есть  
европейцев — выборных членов З а к о н о дател ь ­
ного собрания были избраны народом на о ткры ­
ты х выборах, я в л яется  ярким сви д етел ьство м , 
указываю щим на отношение к стары м  и у в а ­
ж аем ы м  ж и телям  территории н езави си м о  от 
р а с ы  или цвета  кожи. Опыт показал ,  что эти 
люди внесли значительны й вклад в работу С о ­

брания, содействуя прениям и разъ ясн яя  тр у д ­
ные м е с т а  в зако н о д ател ь ств е  евоим коллегам  
из числа коренного  н аселения .

Ь) Советы местного управления

145. П р едстави тель  Франции с у д о в летв о р е ­
нием отм етил , что  с изданием  Д екрета  о м е с т ­
ном управлении, была значительно расширена 
с и с т е м а  м е с тн о го  управления и создано з н а ­
чительное число м ногорасовы х  советов . Он 
вы разил  надежду, что в ближайшем будущем 
с и с т е м а  м естн о го  управления охватит  всю т е р ­
риторию и что будут расширены полномочия 
м е с тн ы х  советов.

146. П р едстави тел ь  К итая  хотел бы услыш ать 
относительно  создания м н огорасовы х советов 
м е с т н о г о  управления. Однако неясно, яв л яется  
ли это изменение даж е более важным, чем 
по тр ебн о сть  в большем количестве  д ен е г  и 
расширении полномочий для советов м естн о го  
управления, которые едва ли м о г у т  расширить 
свою д ея тел ь н о сть  и выполнять свои о б яза н ­
н ости  без д ен е г  и полномочий. По мнению 
п р ед стави тел я  К итая, следует  возлож ить боль­
шую о т в е тс т в е н н о с т ь  на советы  м естн ого  у п рав ­
ления в вопросах образования, здравоохранения 
и стр о и тел ьства  дорог. Такж е неясно, укрепит 
или ослабит уверенность  у коренных ж ителей  
— членов С оветов создание и расширение м н о ­
горасовы х  советов  м е с тн о го  управления.

147. С овет  по Опеке рекомендовал  более 
п ракти чески  подойти к вопросу о создании в ы ­
борных городских советов , и п редстави тель  
К и тая  с интересом  отм етил , что администрация 
и м е е т  предложение о создании в кач естве  опыт­
ного проекта  отдельной организации городского 
управления для города П орт-М орсби. П р е д с т а ­
вителя  К итая  и н тер есу ет  вопрос о том , пришло 
ли врем я распространить  такие проекты на 
некоторы е  крупные города на побережье и в 
горных областях  Новой Гвинеи.

148. Специальный п р ед стави тель  управляю­
щей власти  заявил , что политика администрации 
в отношении м естн о го  управления направлена 
на поддержку систем ы , которая д а с т  народу 
знание принципов управления и в то  же время 
с о з д а с т  м естн ы е  органы власти  для м естн ого  
обслуживания. С вступлением  в силу Д екрета  
о м естн о м  управлении в январе 1966 года, 
были предусмотрены  более широкие полномочия 
и функции советов м е с тн о го  управления. К онт­
роль центрального  прави тельства ,  осущ ествля­



е м ы й  сотрудниками на м е с та х ,  был аннулирован 
и передан  в ведение К ом иссара по д елам  м е с т ­
ного  управления. Бю джеты совета  в настоящ ее 
в р е м я  подлеж ат  не утверждению, а просто удо­
стоверению , что предполагаем ы е расходы  м о гу т  
б ы ть  покрыты за  счет  доходов.

149. Центральное п рави тельство  п редостави ­
ло большинству советов  м естн о го  управления 
кон тракты  на строительство  или содержание 
госп и талей ,  школ, дорог и м остов ;  так  на стро­
и т е л ь с тв о  дороги в районе Финшхафен был з а ­
ключен контракт  на сумму в 40 ООО долларов. 
Р асх о д ы  по обслуживанию м естн ы х  органов 
управления в прошлом году со стави ли  1 335 350 
долл . или возросли  приблизительно на 500 ООО 
долл . по сравнению с предыдущим годом. С 
каж ды м  годом эти  расходы  будут в о з р а с т а т ь  
в се  больше и больше по м ере то го ,  как функции 
цен тральн ого  прави тельства  переходят  к с о в е ­
т а м  м естн о го  управления.

ГО С У ДА РСТВ ЕН Н А Я СЛУЖБА: ПОДГОТОВКА
И НАЗНАЧЕНИЕ НА О ТВ ЕТСТВЕН Н Ы Е
ДОЛЖНОСТИ В АДМИНИСТРАЦИИ ЛИЦ ИЗ
ЧИСЛА КОРЕННОГО НАСЕЛЕНИЯ

150. П редстави тел ь  Соединенного К оролев­
с т в а  заявил , что внимание его д елегаци и  было 
привлечено те м ,  о чем  в дополнительном д о ­
клад е  управляющей власти  говорилось как о 
подготовке  «без отрыва от работы » и «офи­
циальной просветительной  работе» ,  и она была 
бы рада у зн ать  больше об этом . Это, п о -в и ­
д им ом у, я в л яется  интересной и практической 
формой подготовки взрослы х, которая  м ож ет  
п р ед стави ть  интерес  для других районов и т е р ­
риторий.

151. П редстави тел ь  Новой Зеландии отм етил, 
что  большая ч асть  консультаций п р е д с та в и те л ь ­
н ы м  органам  по техническим вопросам все 
еще поступает  от иностранных сотрудников и 
зая в и л ,  что особенно в этот  период до создания 
дей стви тельн о  о тветствен н о го  прави тельства  
необходимо, чтобы ж ители Папуа иН овой  Гвинеи 
в се  больше и больше занимали  клю чевые посты 
на государственной  службе.

152. Хотя п р ед стави тель  К итая  сконцентри­
ро вал  свое внимание на Законодательном  со ­
брании, он заявил , что придает одинаковое з н а ­
чение и исполнительным органам . В этом о т ­
ношении он с в я зы в а е т  большие н а д е ж д ы .с  д е ­
я тельн остью  А дминистративного колледж а, о 
которой сообщил специальный предетави тель .

Однако, вероятно, необходимо предпринять д ал ь ­
нейшие усилия для продвижения квалифициро­
ванных лиц из числа м е с тн о го  населения , уже 
находящихся на государственной службе, на 
более важные посты.

153. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей власти  заявил , что подготовка без отрыва 
от работы  п р ед ставл яет  собой систему расш и­
рения образования в р ам ках  администрации, 
которая  о к а за л а с ь  ве с ь м а  успешной в повы ­
шении квалификации сотрудников го су д ар ств ен ­
ной службы из числа коренного населения с 
целью  занятия  более о тветственны х  постов. 
Все д еп ар там ен ты  имею т свои сообственные 
планы подготовки, каждый из которых и м еет  
целью п одготови ть  сотрудников к более эффек­
тивному выполнению своих будущих задач .  Так, 
наприм ер, королевская  полиция Папуа и Новой 
Гвинеи организовала  специальные курсы по бал­
л и сти ке ,  фотографии и дактилоскопии в допол­
нение к многочисленным общим служебным 
курсам  для официеров и сер ж ан то в -стаж ер о в .  
Д е п а р т ам е н т  по торговле и промышленности 
ч ер ез  свой отдел по м орским  п ер ево зк ам  ор­
ганизовал  ряд курсов по подготовке м естны х 
сотрудников в области каботаж ного  и морского  
судоход ства .  Недавно в целях содействия этой 
п одготовке  было приобретено учебное судно, 
способное принять тридцать курсан тов-м оряков .  
В основном в р е зу л ь т а т е  подготовки без отры ­
ва от  работы  Д еп ар там ен т  просвещения смог 
н азн ач и ть  девятн адц ать  м естн ы х  сотрудников 
на долж ности  инспекторов и п ятнадцать  на долж­
н ости  директоров школ. Административны й кол­
ледж  и г р а е т  большую роль в подготовке м естны х 
сотрудников, и о рганизует  м ного  курсов, им ею ­
щих целью удовлетворить  чисто  адм и нистрати в­
ные и учебные потребности всех  деп артам ен тов .  
В этом  колледже только из Д еп ар там ен та  
окружной администрации на курсах  различных 
стадий  подготовки повышенного типа обучается  
п я т ь д е с я т  два полицейских.

154. Специальный п р ед став и тел ь  с к азал ,  что 
тако й  вид подготовки д а е т  в озм ож н ость  м о л о ­
деж и  Папуа и Новой Гвинеи, работаю щ ей полный 
рабочий день в к ач еств е  постоянных сотруд­
ников администрации, вооруж иться знаниями для 
зан яти я  почти любой долж ности по избранной 
ими профессии. В настоящ ее  время н асчиты ­
в а е т с я  2 845 сотрудников, которые проходят 
какую -либо  подготовку без отры ва от работы  
в этой  территории. Официальная п р о св ети тель ­
ная работа  заклю чается  в подготовке м естн ого  
н аселения  из сельских м е с тн о с те й ,  которая



о су щ ествл яется  как общими административными, 
т а к  и специализированными д еп ар там ен там и , 
главны м  образом  в области  образования  в з р о с ­
лого  населения, социального обеспечения, с е л ь ­
ск о го  х о зяй ства  и здравоохранения. О р ган и зо ­
ваны краткосрочные курсы в общинных и про­
св ети тельн ы х  центрах  для людей всех  возрастов  
с те м ,  чтобы д а т ь  им возм ож н ость  получить 
лучш ее представление о здравоохранении, ги ­
гиене , повышении урожаев, д о м о в о д ств е ,  а т а к ­
ж е  о том , как усилия всего  общ ества во всех 
сферах м о г у т  о к а з а т ь  помощь в повыщении 
социального и экономического уровня этого  
района. Наиболее успешными были курсы по 
подготовке фермеров, курсы в области  л е с о н а ­
саждений, семейной гигиены, образования для 
в зр о сл ы х  и кустарного  прои зводства . Уже в 
э то м  году на курсах  по подготовке фермеров 
за н и м ал о с ь  1 492 стаж ера .

ПГ. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС  

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

155. П роизводство  сырья я в л яе т с я  основой 
экономики территории. С ельское  хозяйство  
п р е д с та в л я е т  собой главный вид экономической 
д ея тел ьн о сти .  В 1964—1965 гг .  на долю с е л ь ­
скохозяй ственн ы х продуктов приходилось при­
близительно 86 процентов общей стоим ости  
экспорта территории. В настоящ ее врем я  р а з ­
в и в ается  та к а я  важная отрасль ,  как лесная , 
основанная на обширных лесны х р есу р сах  Новой 
Гвинеи, Добыча золота , н есм отря  на сокращ е­
ние в настоящ ее врем я, по-преж нем у явл яется  
одним из важных видов д еятел ьн о сти .  О бра­
баты ваю щ ая промышленность и м еет  небольшое, 
но возрастаю щ ее значение.

156. В течение 1964—1965 г г .  наблюдалось 
увеличение в производстве  большинства с ел ь ­
скохозяй ствен н ы х  продуктов. П роизводство  з е ­
рен  кофе возросло  с 6 770 до 8 658 тонн, бобов 
к ак ао  с 15 410 до 19 950 тонн и кокосового  
(копра) м асл а  с 21 096 до 25 535 тонн. С о­
гласн о  информации, представленной управляющей 
в л астью  тридцать  т р е ть е й  сессии  С овета  по 
О пеке, в течение  периода с июля 1965 года 
по февраль 1966 года экспорт бобов какао 
состави л  12 515 тонн, а экспорт  зерен  кофе — 
8 323 тонны.

157. Н атуральное  сельское х озяй ство  все еще

преобладает  среди коренного населения, хотя 
все  большее число новогвинейцев зани м ается  
выращиванием экспортных культур или товарных 
культур  для м естн о й  продажи. В 1964—1965 гг . 
они произвели нем ного  более четверти  копры, 
около одной ч етв ер ти  какао и почти половину 
кофе, производимых в территории. Фермеры из 
числа коренного населения  такж е производят 
ежегодно для городских рынков около 15 ООО 
тонн фруктов и овощей. Как сообщают, помимо 
с е л ь с к о го  х о зя й ств а ,  новогвинейцы все больше 
принимают участие в других видах экономи­
ч еск о й  д еятельн ости ,  включая выращивание 
с ко та ,  производство  древесины , в горном деле, 
т о р го в л е ,  транспорте  и обрабатывающей про­
м ы ш ленн ости  и администрации.

158. Специальный п р ед стави тель  управляю­
щей вл асти  информировал тридцать третью  с е с ­
сию С овета  по Опеке о том , что, в связи  с пред­
лож ением  М еждународного банка реконструкции 
и р азви ти я  об увеличении производства  сы р ь­
евых товаров , посадки и производство  кокосо­
вых орехов возросли  на 33 и 41 процент, со о т ­
в етств ен н о ,  какао  на 53 и 145 процентов, кофе 
на 93 процента и 187 процентов, в то время 
как всеобщее поголовье скота  выросло на 97 
процентов. П роизводство  древеси ны увеличи лось  
на ПО процентов. С июля по декабрь  1965 года 
фермеры из числа коренного населения произ­
вели 16 597 тонн копры.

159. С овет  по Опеке счи тает , что при под­
готовк е  долгосрочного  экономического  плана 
управляющая в ласть  должна такж е учитывать 
необходи м ость  предоставления возмож ности 
лицам из числа коренного населения в полной 
м ер е  у ч ас т в о в а т ь  в экономической жизни т е р ­
ритории. Для этой цели необходимо и далее 
расш и рять  техническую  подготовку и систему 
прои зводственного  обучения, а такж е приложить 
все усилия к том у , чтобы со зд ать  предприятия 
обрабаты ваю щ ей промышленности. В своем  д о ­
кладе управляющая в л а с ть  приняла во внимание 
зам еч ан и я  С о в ета ,  которые в целом с о о т в ет ­
ствую т политике, проводимой Управляющей д е р ­
ж авой  в целях содействия подлинным ин тересам  
и поощрения участия в экономической жизни 
коренного населения . Управляющая держ ава з а ­
явила, что она назначила экономического с о в е т ­
ника, с тем  чтобы уделить особое внимание 
экономическому планированию территории, при­
чем програм м ы , рекомендованные м иссией  М еж­
дународного банка в области  сельского  х о зяй ­
с т в а ,  животноводства  и лесного  х о зяй ства ,  были 
приняты в к ач естве  рабочей основы для п ла­



нирования на последующие пять лет .  Ч то  к а -  
е а е т с я  предложения миесии о необходимости 
с д е л а т ь  больший упорна  стимулирующие аспекты  
нал о го во й  политики она о тм етила , что Законо­
д ат е л ь н о е  собрание в 1965 году приняло «Декрет 
о промышленном развитии  (стимулы для с о з ­
дан ия  новых отраслей  промышленности)». В этом 
Д е к р е т е  п р ед у см атр и вается ,  что определенные 
о тр а сл и  промышленности, которые благопри ят­
ствую т  экономическому развитию  территории, 
долж ны  быть освобождены от подоходного н а ­
л о га  в течение первых пяти лет  своей  д е я т е л ь -  
н оети . Управляющая держ ава  такж е  отм етила , 
ч то  все  большее число учеников из числа ко­
рен н о го  наееления проходили подготовку в р а м ­
ках  си стем ы  производственного  обучения с осо­
бой ориентацией на нужды территории.

160. Специальный п р ед етави тель  управляю ­
щ ей власти  информировал тридцать  тр етью  с е с ­
сию С овета  о том , что по рекомендации миссии 
М еждународного банка реконструкции и р а з в и ­
тия в октябре 1965 года был н азн ачен  эконо­
м ически й  советник.

161. Он такж е информировал тридцать  третью  
с есси ю  Совета по Опеке о том , что в ноябре 
1965 года Законодательное собрание приняло 
закон опроект  о создании Банка р азви ти я ,  основ­
ной  целью которого яв л яется  стимулирование 
р азв и ти я  производства  сырых м атер и ало в  и про­
м ышленных или торговы х предприятий путем 
обеспечения более благоприятных условий, чем 
обычно п р ед о ставл яется  ч ерез  банковские к а ­
налы . Банк будет контролироваться  и управ­
л я т ь с я  С оветом  директоров из двен адц ати  
членов , куда войдут представи тели  деловых 
кругов  из числа м е с тн о го  населения.

162. В течение 1964—1965 гг .  стоим ость  э к с ­
п орта ,  произведенного в территории составила 
18 618 499 фунтов по сравнению с 15 671 145 
фунтов в предыдущем году. С тоим ость  импорта 
состави ла  27 056 297 функтов. С тоим ость  о с ­
новных с т ат е й  экспорта — копры и других 
кокосовы х продуктов, кофе и бобов какао со ­
стави л а  15 640 230 фунтов. Основными статьям и  
им п орта  были продовольствие, машины, т р а н с ­
портное оборудование, промышленные продукты 
и товары .

163. Р е зе р в ы  территории пополняются за  счет 
прям ы х беспроцентных и б езво звр атн ы х  субси­
дий со стороны управляющей держ авы . В 1964— 
1965 гг .  они равнялись  16 936 724 фунтам, что 
п р е д с та в л я е т  собой увеличение на 1 698 467

фунтов по сравнению с предыдущим годом. По­
ступления, полученные на территории равнялись 
7 453 230 фунтам, а общий доход составил 
24 389 954 фунта, что п р ед ставл яет  собой у в е ­
личение более чем на 3 млн. фунтов по с р ав ­
нению е 1963 — 1964 годами. Помимо прямых 
субсидий, управляющая держ ава ежегодно р а с ­
ходует  значительны е сум м ы  на существенные 
р аботы  и обслуживание в Папуа и Новой Гвинее, 
на которые администрация не т р ати т  никаких 
ср ед ств .  В 1964—1965 г г .  они составили при­
близительно 7,4 млн. фунтов, из которых 3,3 
м лн . фунтов было израсходовано  на капитальные 
работы .

164. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей вл асти  информировал тридцать третью  с е с ­
сию С овета  о том , что его  прави тельство  п ре­
до стави л о  субсидию в р а зм е р е  68 млн. а в с т р а ­
лийских долларов^ (34 млн. фунтов) на покрытие 
расходов  по бюджету территории на 1965—1966 
годы. Р асх о ды  на экономическую деятел ьн о сть  
возросли  приблизительно с 25 процентов в 1963 
—1964 г г .  до приблизительно 33 процентов по 
бюджету 1965 — 1966 года.

165. Согласно информации, предоставленной 
управляю щ ей властью  тридцать  т р е т ь е й  сессии 
С о в е т а ,  общий доход территории в 1965 —1966 гг. 
исчи слялся  в 102,34 млн. австр ал .  долларов, из 
которы х, как ожидалось, 34,20 млн. австрал .  
долларов и 6,14 млн. австр ал .  долларов будет 
получено, соответствен н о ,  за  счет  ассигнований 
внутренних поступлений и за  счет  подписки на 
з а е м  территории. За период с 1 июля 1965 г. по 
31 м а р т а  1966 г. внутренние поступления в пре­
д ел ах  территории составили 23,113 млн. австрал , 
д олларов . Общие расходы  территории за 1965— 
1966 г г .  исчислялись приблизительно в 102,34 
м лн . ав с тр а л .  долларов. Общие расходы  на об­
щ ественн ы е работы  в течение 1965 — 1966 гг . 
равн ял и сь  27,6  млн. а в стр ал .  долларов , что 
п р е д с та в л я е т  собой увеличение на 4 ,7  млн. 
а в с тр а л .  долларов по сравнению с предыдущим 
годом .

166. К н алогам , введенным в территории, 
о т н о с я тс я  тамож енны е пошлины и акцизные сбо­
ры , подоходный н алог ,  подушный н алог  и налог 
со вето в  м естн о го  управления, гербовы й сбор 
и налог  на н аследуем ую  недвиж им ость  и р е ­
гистрационные сборы. Государственн ы е доходы

Управляющая власть перешла на десятичную д е ­
неж ную  систем у  14 февраля 1966 года. Новый австрал.  
доллар равен 10 ш иллш гам  в старой валюте.



в основном образую тся  за  счет  тарифов на 
импорт и прямого  налогооблож ения. С м е т р о ­
полией не заклю чался  никакой тамож енны й союз 
и в тамож енном тарифе территории не д а е т с я  
никаких преференций в отношении им портиро­
ванных товаров .

167. Управляющая держ ава  з а я в л я е т ,  что с а ­
м о й  крупной проблемой, с которой она столкну­
л а с ь  в экономическом  разви ти и  территории, 
я в л я е т с я  образование капитала. Хотя потенци­
альны й источник кап итала , как общественный, 
т а к  и частный, начинает  р а з в и в а т ь с я  в виде 
денеж ны х доходов, получаем ы х новогвинейцами 
в р е зу л ь т а т е  экономической деятел ьн о сти ,  тем  
не м ен ее  п р ед п о л агается ,  что территория будет 
п о -п реж нем у  н уж даться  в значительной степени 
в ежегодных субсидиях со стороны управляю ­
щей держ авы .

168. С овет  по Опеке на тридцать  второй 
сессии  с удовлетворением  о тм ети л ,  что у п рав ­
ляющая в л асть  с о гл аси лась  с основными п о­
ложениями рекомендаций, которы е сделал  М еж ­
дународный банк после проведения вс е с то р о н ­
н его  экономического  обследования территории. 
С о вет  предложил управляющей держ аве  р а з р а ­
б о та ть  полный и сбалансированный план эконо­
м и ч еск о го  р азви ти я  Новой Гвинеи, которы й бу­
д е т  п ред усм атри вать  неп осредствен ное  участие 
коренных ж и телей  территории. С овет  отм етил  
н еобходим ость  увеличения иностранных к ап и та ­
ловложений в экономику территории, но пришел 
к выводу, что Законодательное собрание должно 
и м е т ь  право осущ ествлять  в и н тер есах  ж и телей  
территории эффективный контроль над д е я т е л ь ­
ностью  иностранных компаний в территории. 
С о в ет  считал , что планы экономического  р а з ­
вития Новой Гвинеи должны в с е гд а  в ы р аб аты ­
в а т ь с я  и осущ ествляться  с у четом  подлинных 
и н тересов  населения при консультации на всех  
уровнях с п р ед стави тел ям и  народа и им еть  
своей  конечной целью ослабление зави си м ости  
территории от внешней помощи. С овет  признал, 
что  осуществление доклада Международного 
банка потребует  государственны х и частных 
инвестиций со стороны и что  для поощрения 
инвестиций необходимо обеспечить вывоз на 
родину прибылей частны х компаний, однако он 
пришел к выводу, что следует  принять все 
возм ож ны е м еры  к обеспечению повторного 
вложения соответствую щ ей доли этих прибылей 
в территорию.

169. На тридцать т р е ть е й  сессии  С овет  при­
нял следующие заключения и рекомендации;

Совет по Опеке, напоминая, что основным предло­
жением Международного банка реконструкции и разви­
тия было расширение производства сырьевых товаров, 
с удовлетворением отмечает цифровые данные, пред­
ставленные Специальным представителем, согласно ко­
торым за восемнадцать месяцев, истекших со времени  
опубликования доклада Международного банка, посадки 
и производство со стороны коренного населения зна­
чительно увеличились  в процентном отношении. Совет 
отдает должное как управляющей власти, так и насе­
лению территории за их усилия в этой области, равно 
как и за полученные ими замечательные результаты. 
Совет далее отмечает, что в общей сумме  

сметы на 1965-1966 год в размере 102,34 млн. 
долл. судсидия австралийского правительства равнялась  
62 млн. австрал. долл.,  а остальная сумма (34,20 млн.  
австрал. долл. и 6,14 млн. австрал. долл.) будет, как 
ожидается, получена из  внутренних источников и мест­
ных займов, соответственно.

Совет признает правильность политики 
ции, направленной на достижение территорией возможно 
большей степени экономической самостоятельности, 
и отдает себе отчет в краткосрочных проблемах, на­
пример, в областях заработной платы и жилищного 
строительства, которые могут возникнуть при осу­
ществлении такой политики. Тем не менее. Совет со­
гласен с основной целью политики, заключающейся в 
том, что контроль над жизненно важными отраслями 
экономики должен остаться в руках населения терри­
тории и что должны оставаться открытыми все пути к 
политическому будущему.

Совет приветствует создание Банка развития как 
средства к стимулированию развития частного сектора 
экономики путем предоставления кредита на более  
благоприятных условиях , чем те, которые обычно предо­
ставляются банковскими учреждениями. Совет выра­
жает надежду на то, что этот Банк будет обеспечен 
достаточным капиталом и что его правила будут доста­
точно гибкими для предоставления кредитов в значи­
тельном масштабе фермерам и деловым людям из  ко­
ренного населения. Совет с интересом ожидает ре­
зультатов первого года работы нового Банка.

Совет, напоминая о мнении миссии Международного 
банка реконструкции и развития относительно потреб­
ности территории в увеличенных инвестициях иностран­
ного капитала, приветствует поощрение, которое управ­
ляющая власть оказывает таким инвестициям, при 
условии, что это не противоречит интересам коренных  
жителей. Совет надеется, что будет рассмотрен воп­
рос об обеспечении населению территории возможности 
непосредственно участвовать в предприятиях, поль­
зующихся такими инвестициями, и в прибылях от них.



меж oy H ар о он ou помощи 
в деле развития территории. Он считает, что специали­
зированные учреждения Организации Объединенных 
Наций могут играть даже еще более значительную 
роль, чем в данное время, и предлагает рассмотреть 
вопрос об изучении других возможных источников меж­
дународной помощи.

Совет с одобрением отмечает, что в течение отчетно­
го периода был назначен консультант по экономическим  
вопросам и создан Комитет экономического планиро­
вания. Совет полагает, что помощники министров могут 
активно участвовать в работе такого Комитета. Совет 
вообще считает желательным, чтобы помощники ми­
нистров и Законодательное собрание в целом принимали 
самое активное участие в процессе планирования и 
поощрения экономического развития.

з е м е л ь н ы й  в о п р о с

170. Зем ли в территории разд ел яю тся  на при­
надлежащие коренному населению , фригольды, 
з е м л и  администрации и бесхозяй ственн ы е земли. 
Во все зем ел ь н ы е  законы территории включены 
положения о защ ите прав коренного населения 
на собственн ость  и о регулировании сделок по 
продаже зем ли . Управляющая в л а с ть  счи тает , 
что  традиционные формы зем левладения  не о б ес ­
печиваю т удовлетворительной основы для эк о ­
ном и ческого  п р о гр есса ,  поскольку они часто  
не обладают той степенью  гибкости, которая 
необходима для поощрения зем ел ьн о го  развития  
более  предприимчивыми лицами в обществе; 
и что си стем а ,  которая  д ае т  четкое  и п ер ед а ­
в а е м о е  право на зем лю  и таким образом  пре­
д о с т а в л я е т  возм ож н ость  прои звести  оценку 
улучшений, либо путем заклад а ,  либо продажи, 
п о-видим ом у, служит более значительны м  с т и ­
м улом  к п рогрессу .  Были изучены м еры , ко­
торы е  п р ед о ставят  наибольшие возм ож ности  
коренному населению для улучшения зем ли  в 
со о тветстви и  с его  пожеланиями и с учетом  
его  обычаев зем леп ользован и я ,  причем был и з ­
дан  ряд дек ретов  для оказания помощи в р е ­
шении нынешней проблемы зем левлад ен и я .  Эти 
д ек р е ты  предусм атри ваю т  превращение права 
пользования  т у зе м н о й  зем л ей  в соответстви и  
с обычаями коренного населения в безусловное 
индивидуализированное право собственности , а 
т а к ж е  изучение и регистрацию  прав на т у з е м ­
ную землю,

171. С овет  по Опеке на тридцать  второй 
сесси и  реком ендовал  управляющей держ аве  в 
консультации с Законодательны м собранием

продолжить усилия к изысканию решения про­
блем зем левлад ен и я ,  которые оградили бы права 
ж и тел ей  территории на зем лю  и природные р е ­
сурсы и до предоставления каких-либо концессий 
на горные исследования или разработк и  про­
водить консультации с представи телям и  н а­
селения.

172. Управляющая держ ава  в своем докладе 
за я в и л а ,  что она строго  следит за действием  
Д е к р е т а  Комиссии по правам  собственности 
на зем лю  и связанны х с ним д екретов , введен­
ных с целью решения проблемы зем левладения . 
Во многих ч астях  территории были объявлены 
арбитраж ны е районы и для этих районов по 
Д е к р е ту  были созданы  ком и теты  по р а з м е ж е ­
ванию. Управляющая держ ава  заявила , что р е ­
комендация о проведении консультаций с пред­
ст ав и те л я м и  населения до предоставления к а ­
ких-либо  концессий на горные исследования 
или р азр аб о тк и  будут приняты во внимание 
в проводимом в н астоящ ее  время общем обзоре 
за к о н о д а т е л ь с тв а  в области  горного дела .

173. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей вл асти  информировал тридцать третью  с е с ­
сию С овета  по Опеке о том , что во всех  слу­
ч аях , когда  тр ебу ется  судебное решение по 
вопросу о зем л е .  Главный ком иссар  по правам 
собствен н ости  на зем лю  н а зн ач ает  комитеты  
по разм еж евани ю , в с о став  которых входят 
м е с тн ы е  жители из этого  района. Лица, н а зн а ­
ченные в эти ком и теты  как правило являю тся 
ч лен ам и  советов  м е с тн о го  управления и про­
водят  первоначальную работу  по определению 
границ, собственности  или обычных прав. В 
значительной  степени о тв етств ен н о сть  за  о су ­
щ ествление этой работы  в о з л а г а е т с я  на советы  
м е с тн о г о  управления.

174. На тридцать  т р е ть е й  сессии С овет  при­
нял следующие заклю чения и рекомендации:

Совет, напоминая, что замена групповой собствен­
ности на землю индивидуальной собственностью была 
облегчена введением в силу в 1964 году Декрета об 
изменении системы землевладения и Декрета о регис­
трации земельной собственности общин, одобряет про­
гресс , достигнутый в этой области за отчетный пе­
риод, и призывает управляющую власть продолжать в 
консультации с Законодательным собранием и советами 
местного управления изыскивать решение проблем зем­
левладения, которое оградило бы права коренных жите­
лей на землю и природные ресурсы . В этой связи  Совет 
с удовлетворением отмечает, что во всех  случаях,  
когда требуется арбитражное решение, в состав коми-



тепов по размежеванию 
ного района.

входят коренные жители дан-

ЛЕСОВОДСТВО

175. Л еса  зани м аю т большую ч ас т ь  тер р и ­
тории, причем производство  л есо м атер и ал о в  
ежегодно у вели чи вается .  В 1964—1965 гг .  в ы ­
пуск продукции лесопильных заводов  превысил 
25 млн. кв. футов лесопилом атери алов  по с р а в ­
нению с 20 млн. в предыдущем году, а общая 
сто и м о сть  всей лесопродукции превысила 4 млн. 
фунтов. Управляющая держ ава за я в л я е т ,  что 
пятилетн яя  п р о грам м а  л есо во дства  была п ер е ­
см о тр ен а  в св ете  доклада м иссии  М еждународ­
ного  банка реконструкции и р азви ти я .  В н а ­
стоящ ее время целью я в л яе т с я  увеличение еж е­
годного прои зводства  до 160 млн. кв. футов 
в 1967—1968 г г . ,  что приблизительно п р е д с та в ­
л я е т  собой увеличение с 1950 — 1951 гг .  на 
1 500 процентов.

ПРОМ Ы Ш ЛЕНОСТЬ

176. В настоящ ее  врем я обрабатываю щ ая про­
мы ш ленн ость  состоит главным образом  из пред­
приятий, обрабатывающих м естн ы е  сырьевы е 
м атер и ал ы , главны м образом  идущие на экспорт. 
П олитика администрации направлена на поощ­
рение промышленного р азвития  с т е м ,  чтобы 
п р ед о стави ть  более широкие возм ож н ости  для 
за н я т о с т и  коренного населения  и осущ ествить 
диверсификацию х о зя й ств а .  При осуществлении 
этой  политики в 1965 г. были введены сп е­
циальные налоговы е л ь го ты  в целях содействия 
созданию новых предприятий по переработке  
сы рья и предприятий по обслуживанию. В со о т­
в е т ст в и и  с этими л ь го та м и  компании м о гу т  
полностью освобож даться  от территориального  
подоходного налога  в течение первы х пяти лет , 
еели  они участвую т в создании утвержденных 
новы х отраслей  промышленности. К роме того , 
дивиденды, вы плачиваем ые ими, такж е осво ­
бож даю тся от подоходного н ал о га ,  причем в 
к а ч е с тв е  дополнительной м еры  австралийское 
п р ави тельство  в 1965 году объявило о своем 
нам ерении изм ен ить  австралийский закон об 
освобождении от австралий ского  подоходного 
н ал о га  дивидендов, оплачиваемы х новыми о т ­
р а с л я м и  промышленности территории а в с т р а ­
лийским д ер ж ател ям  акций, постоянно прожи­
вающим в территории.

177. После вступления в силу в апреле 1965 
года  Д екр ета  о промышленном разви ти и  (сти ­
м улы  для создания новых отраслей  промышлен­

ности) следующие отрасли промышленности были 
объявлены  новыми отраслям и: производство  про­
м ы ш ленного  г а з а ;  сборка м еталли чески х  ж а -  
лю зийных рам ; производство  и рем онт  ж елезн ы х  
бочек и ведер; добыча пиретрума; производство  
м ы л а ;  мукомольное производство; производство 
проволочной сетки  и обработка проволоки; про­
и зв о д с т в о  жидкого нефтяного г а з а ;  производ­
ство  цем ентны х плиток для крыш; производство 
обшивки и тераццо. Ряду предприятий по этом у 
Д е к р е т у  были предоставлены  удостоверения.

178. На тридцать т р е ть е й  сессии  Совет при­
нял следующие заклю чения и рекомендации:

Совет с удовлетворением отмечает, что Декрет о 
промышленном развитии (стимулы для создания новых 
отраслей промышленности) вступил в силу, что благо­
даря положениям этого Декрета в данное время создано  
одиннадцать промышленных предприятий и что другие  
заявки находятся на рассмотрении. Совет выражает 
надежду на то, что будут приняты дальнейшие меры  
для обеспечения обработки в пределах территории воз­
можно большей доли сырьевых продуктов территории.

ДО РО ГИ

179. По состоянию на 30 июня 1965 года р а с ­
ходы на стр ои тельство  дорог и м о сто в  составили 
2 293 151 фунтов по сравнению с 1 418 535 ф. в 
предыдущ ем году. К этому следует  добавить 
р або ты , выполняемые армейскими с тр о и тел ь ­
ны ми подразделениями , а такж е дороги, н еоб ­
ходимые для проведения л е с о за го т о в о к .  В н а ­
стоящ ее  время протяж енность автомобильных 
д ор о г  на территории с о с та в л я е т  5 747 миль, 
из которы х 3 639 м иль пригодны для движения 
средней  и высокой интенсивности, а остальная 
ч а с т ь  — только для движения низкой ин тен си в­
ности . Помимо этого  имею тся горные тропы, 
п ротяж енн ость  которых р ав н я ется  18 ООО миль 
и которы е предназначены для пешеходного дви ­
жения.

180. На тридцать второй сессии  С овет  по 
Опеке реком ендовал , чтобы управляющая в ласть  
срочно сосредоточила свое внимание на строи ­
т е л ь с т в е  большего числа хороших дорог, про­
ходимых круглый год для всех  видов т р а н с ­
порта.

181. В своем докладе управляющая в л асть  
зая в и л а ,  что в течение последних л ет  она про­
д олж ала  расш ирять свою програм м у с т р о и тел ь ­
ств а  дорог. Расходы  на новые дороги возросли 
с 540 ООО фунтов в 1961 — 1962 гг .  до 1,8 млн. ф.



в 1964—1965 г г . ,  причем приблизительно 2,5 
млн . ф. для этой цели было включено в см ету  
на 1965—1966 годы. В наиболее р а зв и ты х  в 
эконом ическом  отношении районах стр о ятся  м а ­
ги стральн ы е  дороги , пригодные для движения 
в любую погоду; в более р азв и ты х  за  последнее 
в р е м я  сельских районах продолж ается  строи­
т е л ь с т в о  подъездных дорог, и, хотя эти  подъ­
ездны е дороги первоначально были более н и з ­
к о го  к а ч е с тв а  чем  м аги стр ал ьн ы е  дороги , они 
постоянно улучшаются с тем , чтобы быть на 
уровне эконом ического  разви ти я .  Во многих 
пр о ек тах  по строи тельству  сельских дорог  в а ж ­
ное значение п ри обретает  эл ем ен т  ст р о и т ел ь ­
ств а  собственны ми средствам и .

182. В течение 1965—1966 гг .  продолжалось 
стр о и тел ь ств о  дорог  К а г а м у г а  и М инж-Куджип- 
Б ан ц  в районах Н аго р ья .  Было закончено с тр о ­
и т е л ь с тв о  еще д вад ц ати  семи м иль  д ороги  В е-  
вак -М ап ри к .  Таким образом , уже построено 
43 мили этой дороги.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

183. П р едстави тел ь  Соединенного К о р о л ев ­
с т в а  Великобритании и Северной Ирландии з а ­
явил , что  управляющая вл асть  приняла р е к о м е н ­
дацию С овета  о том , чтобы М еждународный 
банк реконструкции и разви ти я  произвел  эконо­
м и ч еск о е  обследование этого  района. В свое 
в р ем я  Банк предложил пятилетнюю п рограм м у 
р азв и ти я  в своем докладе, который был обна­
родован  в декабре 1964 года.

184. Тем  врем ен ем  — заявил  п р ед стави тель  
Соединенного К оролевства  — управляющая 
в л а с т ь  добилась за м е ч а т е л ь н ы х  успехов в деле 
расщирения площади плантаций и увеличения 
прои зводства  какао , кокосового  ореха и кофе, 
равно  как и в области  ж ивотноводства , л е с о ­
во д ств а  и выращивания чая и каучуковых д е ­
р е в ь е в .  Наряду с этим увеличением объема 
вы ш еуказанной  продукции, что означало  рост  
экспортны х поступлений, в производстве  к о т о ­
рой коренное население  принимало все более 
широкое участие , расширилось такж е прои звод­
ство  основных продуктов питания населения 
и культур, которые находили сбыт на м естн о м  
р ы нке . Оба эти о б сто я тел ь ств а ,  р а з у м е е т с я ,  
не только отрадны, но и важны: первое из 
них потому, что оно св и д етел ьств у ет  ю том , 
ч то  м естн ое  население  принимает все  более

широкое участие в получении столь ценной ино­
странной валю ты и таким  образом становится  
эконом ически  все  более н езави си м ы м  от А в ­
стралии; второе — потому, что таким  образом  
территория  увеличивает  свои поступления н а ­
личными, без которых ее экономической про­
г р е с с  был бы зам едлен .  П равительство  А в­
страли и  приняло категорическую  рекомендацию 
Б ан ка  о бесп репятственном  предоставлении в 
территории кредита с те м ,  чтобы сп особство ­
в а т ь  бы стром у росту  частного  предпринима­
т е л ь с т в а  и, в частности , финансировать мелких 
м е с тн ы х  фермеров. Все это п ред ставляет  собой 
зн ачительны й п рогресс  и св и д етел ьств у ет  не 
только  об умении и энергии управляющей в л а ­
сти, но такж е и об уважении, с каким она 
относи тся  к рекомендациям  Совета.

185. П р едстави тель  Франции заявил , что в 
эконом ической  области, по мнению делегации 
Франции, рекомендации м иссии  Международного 
банка должны бы ть  включены в сбаланси рован­
ный экономический план, охваты ваю щ и йнесколь-  
ко л ет ,  к разр або тк е  которого  должны быть 
привлечены советы  м е с тн о го  управления и З а ­
кон одательное  собрание. Параллельно с этим 
сл еду ет  п р ед у см о тр еть  финансирование такого  
плана. Однако п р ед стави тель  Франции хотел 
бы зн а т ь ,  не вы зовут  ли потребности тер р и ­
тории необходим ость  в более широком финан­
сировании в форме государственны х  субсидий, 
а т а к ж е  посредством  частны х капиталовложений.

186. П редстави тел ь  Франции сч и тает  р е з у л ь ­
т а т ы ,  д ости гн уты е  по экономическому плану, 
в е с ь м а  обнадеживающими. Он признает , что 
внеш неторговый баланс территории м о ж е т  о с т а ­
в а т ь с я  дефицитным еще в течение м ногих  лет, 
хотя  бы только потому, что она должна ввозить  
в значительном  коли честве  необходимые для 
ее р азв и ти я  товары  и оборудование. Импорт 
товаров  и оборудования все  ж е, по-видимому, 
не вы рос в той же м е р е ,  в какой увеличилось 
п рои зводство  товаров , предназначенных для 
эк сп орта .

187. П редстави тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что до некоторой степени осущ ествление права 
на сам оопределение п ри обретает  дополнитель­
ное значение пропорционально росту  экономи­
ческой  сам о сто ятель н о сти .  Нашедшая поддержку 
в д окладе  м иссии  Международного банка цель 
п р ав и тел ь ств а  А встрали и  по развитию  Папуа 
и Н овой  Гвинеи в направлении к экономической 
с а м о с то я т е л ь н о с ти  за с л у ж и в а е т  похвалы С овета  
по Опеке. Хотя в р е з у л ь т а т е  такой  политики



несомненно будут возн и кать  кратковрем енн ы е 
трудности , н агр ад о й  послужит то , что  сохра­
нится  м естн ы й  контроль над экономикой и будут 
о с т а в а т ь с я  откры ты м и все дороги к будущему. 
С тепень  уже дости гн утой  территорией  экономи­
ческой  са м о с то я т е л ь н о с ти  ве с ь м а  внушительна; 
она тем  более внушительна, если принять во 
внимание, что она была сохранена в то  время, 
когда  в е с ь м а  значительно  возросли  субсидии, 
ежегодно получаем ы е из внешних источников. 
С ледует  такж е  должным образом  оценить то, 
что  н ем алая  доля расходов  покры вается  из 
м е с тн ы х  поступлений и что  территория д е л а е т  
огромное усилие для того ,  чтобы не о т с т а в а т ь  
от быстро расту щ его  уровня внешней помощи. 
П р е д с т а в и т е л ь  Новой Зеландии добавил, что 
п о к а за те л е м  сравнительной стабильн ости  эк о ­
номики служит т о т  факт, что торговы й  баланс 
территории, хотя он и не я в л яется  активны м, 
все же д остаточн о  близок к этом у и ему м о гу т  
п озави довать  м ногие  слаборазви ты е  страны.

188. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии у к азал  
на необходи м ость  стимулирования производства  
среди м естн ы х  фермеров и о тм ети л  в этой 
связи ,  что его  д елегаци я  хотела  бы у зн а т ь  
на следующей сессии  С овета  р е з у л ь т а т ы  п ер ­
вого  года д ея те л ь н о с ти  нового банка разви ти я .  
Он у казал ,  что , наряду с н ед о статк о м  техн и ­
ческих  знаний, о тсу тстви е  кредита было г л а в -  
вным преп ятстви ем  на пути ж ителя  Новой Г ви­
неи, желающ его откры ть  какое-ли бо  дело  или 
с о зд ат ь  плантацию. Не имея возм ож н ости  пред­
с тав и ть  дополнительного обеспечения кредита, 
обычно тр еб у ем о го  частны м и банками, он об­
ращ ался в Т у зем н ы й  ссудный фонд. Однако в 
н астоящ ее  врем я эти  кредитные учреждения 
очевидно способны лишь в самой минимальной 
степени удовлетворить  спрос на кредит тех, 
кто  не м о ж е т  п р ед стави ть  никакой реальной 
гарантии. П р ед став и тел ь  Новой Зеландии вы ­
рази л  надежду, что новый банк разви ти я  будет 
р а с п о л а г а т ь  достаточн ы м  капиталом  и у с т ан о ­
вит д остаточн о  гибкие правила, чтобы коренным 
образом  изм ен и лось  положение с п р ед о став л е ­
нием кредита м естн ы м  ф ермерам и предприни­
м а т е л я м .

189. П р ед став и тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что разви ти е  территории тяж елы м  брем енем  
лож ится  на великодушного ав страли й ского  н а ­
логоплательщ ика. Т еперь, когда специализи­
рованные учреждения О рганизации Объединен­
ных Наций начинают о к азы в ать  содействие в 
р азви ти и  территории, бремя это несколько  об­
легчен о ,  хотя  пока еще фактически в самой

н езн ачительной  степени. Управляющая в ласть  
и Законодательное собрание сами должны р е ­
шить, должны ли внешние источники помощи 
и гр а т ь  более важную роль. Однако стоящие 
проблемы  столь  значительны  по объему и р е ­
шение их тр ебу ет  столь больших финансовых 
з а т р а т ,  что стан овится  ясно, что если и дальше 
их можно реш ать  на совм естн ы х  началах , не 
наруш ая чрезм ерн о  принятого в территории 
курса  политики и осущ ествления установленны х 
п р о гр ам м , то  они должны реш аться  совм естн о .

190. П редстави тел ь  Соединенных Штатов в о з ­
д ал а  должное управляющей власти  за  ее усилия, 
направленны е на разви ти е  экономического  по­
тенц и ала  Папуа и Новой Гвинеи. Увеличение 
п рои зводства  многих основных сы рьевы х т о ­
варов  должно д ат ь  дополнительный толчок р а з ­
витию экономики территории. Однако она вы ­
р а ж а е т  надеж ду, что будут приложены д а л ь ­
нейшие усилия в области выращивания товарных 
культур ,  производство  которых до сих пор еще 
не поднялось над уровнем натурального  хо­
з я й с т в а .  Ж елая п о к а за ть  свой интерес  к р а з ­
витию прочной экономической базы  для тер р и ­
тории, управляющая в л а с ть  приняла и провела 
в ж и знь  в значительной м ер е  многие из р е ­
комендаций М еждународного банка реко н стр у к ­
ции и разви ти я ,  что послужило действенны м  
стим улом  в этом  деле .  Все ж е ,  хотя и н еоб ­
ходимо р а з в и в а т ь  как можно более быстрыми 
т е м п а м и  экономическую базу , необходимо т а к ­
же обесп ечить , чтобы она была завершенной, 
а для это го  нужно о к а зы в а т ь  помощь новым 
зарож даю щ им ся отраслям  промышленности. 
Управляю щая в л а с ть  добилась  этого  путем  с о з ­
дания кооперативов, путем  привлечения ино­
стран ного  капитала, а такж е путем  учреждения 
банка разви ти я ,  кртор.ый помож ет обеспечить 
наличные кредиты людям, зан яты м  созданием  
новых промышленных и ком м ерческих  предпри­
ятий.

191. П редстави тел ь  Соединенных Штатов у к а ­
за л а  далее ,  что приток иностранного капитала 
д а с т  дополнительный толчок развитию  экономи­
ч еск о го  потенциала территории. Д елегаци я  Со­
единенных Штатов о тд ает  себе отчет  в тех  
в е с ь м а  реальны х трудностях , с которыми при­
ходится стал к и ваться  управляющей власти  в ее 
усилиях по созданию современной и ж и зн есп о ­
собной экономики в Новой Гвинее. Только т е ­
п ерь  внутренний рынок территории достиг  той 
степени разви ти я ,  когда  внутренний спрос на 
го то вы е  изделия сам по себе я в л яется  стимулом 
к дальнейш ему развитию  промышленности.



192. П р едставитель  Китая заяви л ,  что хотя 
и вполне понятно, что управляющая в ласть  не 
м о ж е т  о б язаться  выполнить целый ряд так  н а ­
зы в а е м ы х  трафаретных програм м  эконом ичес­
к о го  разви ти я ,  предложенных м исси ей  М ежду­
народного  банка, однако очень важно планиро­
в а т ь  экономическое развитие  на долгие сроки 
вп еред .  В процессе тако го  планирования а к т и в ­
ное участие  населения, представленн ого  в З а ­
конодательном  собрании, абсолютно необходимо 
для  успеха экономического  разви ти я .

193. В отношении экономического  развития  
территории  представи тель  Китая хотел  бы 
усл ы ш ать  в ближайшем будущем от управляю ­
щей власти  более подробные сведения 1) отно­
сительно  новых отраслей  обрабатываю щ ей про­
м ы ш ленности , для которой были созданы , по- 
видимому, в есьм а  благоприятные экономические 
условия  в р е зу л ь т а т е  принятия Д екр ета  о н а ­
л о го в ы х  л ь го тах  для новых отраслей  промыш­
ленности; 2) о ходе изучения хозяйственного  
потенциала земли; и З) об усилиях со стороны 
Зак он одательн ого  собрания и советов  м естн о го  
управления по изысканию решения проблем з е м ­
левлад ен и я ,  а именно в отношении создания 
новой систем ы  индивидуального зем левладения .

194. П редстави тел ь  К итая  заяви л ,  что в об­
л а с т и  экономического  р азви ти я  управляющая 
в л а с т ь  предприняла важный ш аг по созданию 
Б ан к а  развития . Поскольку управляющая власть  
п р и знала , что конечный успех экономического  
р а зв и т и я  территории будет з а в и с е т ь  от под­
д ер ж ки  народа, самы й надежный способ о б ес ­
п еч и ть  такую  поддержку — это привлечь его 
к непосредственному учаетию  в экономической 
ж изни территории. П оэтом у сл еду ет  поощрять 
инициативу коренного н аселения  как  на ц ен т­
ральн ом , так  и м е с тн о м  уровне.

195. П р едстави тел ь  Либерии очень у д о влет ­
ворен  те м ,  что администрация поощ ряет приток 
в территорию иностранного кап итала , так  как 
это  принесет  пользу всем  заин тересованн ы м . 
Однако все иностранные капиталовложения 
долж ны быть у вязан ы  с непосредственны м  
у ч асти ем  населения. П р едстав и тел ь  Либерии не 
находит  оправдания том у , что администрация 
п р ед о став л яет  иностранным компаниям концес­
сии на 99 л ет ,  с вязы вая  таким  образом  н а ­
селение  территории о б я за т е л ь с тв а м и  без его 
со гл аси я .  Н асколько ему и звестн о ,  этим а с ­
пектом  политики должен за н я т ь с я  Специальный 
к о м и тет ,  и он с ин тересом  будет ж дать  его 
заклю чений.

196. П р едстав и тел ь  Союза С оветских Социа­
листических  Республик заяви л ,  что для того 
чтобы со стави ть  представление  о колониальной 
эксплуатации Папуа и Новой Гвинеи, можно 
п роан али зировать  д е я т е л ь н о с т ь  нескольких ос­
новных монополий на подопечной территории. 
В к ач еств е  примера он у к а за л  на «Бэрнс Филп 
компани», «Карпентер холдинге ли м итед» ,«С ти м - 
шип трэйдинг компани», «Д евелопм ент файнанс 
корпорейшн», «Острэлиа Нью Гини корпорейшн», 
банки  и страховы е компании, которые принад­
л еж ат  австралий цам  и эксплуатирую т коренное 
население  Папуа и Новой Гвинеи, Д еятел ьн о сть  
этих компаний в подопечной территории под­
т в е р ж д а е т  не только вы годн ость  эксплуатации 
м атер и альн ы х  и людских ресурсов  территории, 
но та к ж е  объясняет  господство  в Папуа и Новой 
Гвинее крупных монополий. Поддержка прави­
т е л ь с т в о м  А встрали и  этих монополий вы дается  
за  за б о ту  об экономическом р азвитии  Папуа 
и Новой Гвинеи; но истинные м отивы  не имеют 
ничего общего с альтруи сти ческой  заботой  о 
коренном населении. А встралийские кап и тали с­
ты рассчи ты ваю т  значительно расширить коло­
ниальную эксплуатацию . Большие возмож ности 
о ткры ваю тся  для австралий ского  капитала в 
освоении богатейш их внутренних районов Новой 
Гвинеи.

197. П редстави тел ь  С ССР заявил  д ал ее ,  что 
отчетливое стремление правящих кругов А в с т р а ­
лии не только  к сохранению своих позиций на 
подопечной территории, но и к форсированию 
р азви ти я  территории по капиталистическому 
пути, уси ли вает  господство  монополистического  
капитала  в подопечных территориях и вы раж ает  
сущность австралий ской  колониальной политики 
в последние годы. Монополии являю тся  пре­
п я т с тв и е м  на пути к политической н е за в и си ­
м о с ти  и к экономической сам о сто ятель н о сти  
подопечных территорий. В есь  их «вклад» в эк о ­
номику Папуа и Новой Гвинеи давно уже и 
м но го к р атн о  оплачен вы возом  огромных при­
былей, которые они и звл ек аю т  из территории; 
поэтом у  см ело  можно было бы постави ть  вопрос 
о национализации принадлежащих монополиям 
промышленных предприятий и плантаций с целью 
использования доходов от них для нужд раз  вития 
подопечной территории.

198. Экономическая  д е я т е л ь н о с т ь  в тер р и ­
тории — продолжал далее  п ред стави тел ь  СССР 
— направлена не на удовлетворение нужд и з а ­
просов коренного н аееления , а прежде всего  
на обеспечение интересов  управляющей власти , 
австрали й ски х  компаний и других компаний.



эксплуатирующих природные и людские ресурсы  
территории. Природные ресурсы  территории под­
в ер гаю тся  хищнической эксплуатации, без в с я ­
кого возм ещ ения, вознаграж дения  или ком пен­
сации коренным ж и телям . Борьба м еж дун арод­
ны х монополий за  источники сырья и рынки 
сбы та  захвати ла  всю Новую Гвинею и Папуа. 
По м ер е  открытия все новых и новых в о зм о ж ­
н о стей  в этой стране усиливаю тся тем п ы  про­
никновения ав страли й ского  и иностранного к а ­
питала в Папуа и Новую Гвинею.

199. В заклю чение представи тель  С ССР з а ­
явил , что подчинение экономики страны ино­
странны м и н тересам  — это путь, опасный для 
будущего любого народа колоний, в том  числе 
и для будущего народа Папуа и Новой Гвинеи.

200. П р едстав и тел ь  управляющей вл асти  з а ­
м е ти л ,  что А встрали я  не видит ничего  з л о в е ­
щ его  в д ея тел ь н о сти  частны х компаний в Папуа 
и Новой Г винее. В докладе Международного 
банка реконструкции и р азвития  ясно говорится , 
что  приток капитала необходим не для а в с т р а ­
лийцев и действующих там  австралий ских  к о м ­
паний, а для разви ти я  экономики территории, 
т . е .  для блага  коренного населения.

делегац и я  высоко ценит усилия и полученные 
р е з у л ь т а т ы  в области  сельского  х о зяй ства .  Так 
же как и управляющая в л а с ть ,  он считает  очень 
важ ны м  поощрять переход от натурального  к т о ­
варному хозяйству , так  как только таким обра­
зом  возм ож но повысить уровень жизни н а с е л е ­
ния. В ч астн ости ,  д елегаци я  Франции отметила 
с и н тересом  возм ож ности  р азви ти я  ж ивотновод­
ства  для удовлетворения нужд территории.

203. П р едстави тел ь  Союза С оветских Соци­
алистических  Республик заявил , что он хотел 
бы обратить внимание на вредную линию в 
политике управляющей власти  в отношении с е л ь ­
ского  хозяй ства  территории. Он у казал ,  что 
введение в Папуа и Новой Гвинее системы  
ч астн о го  зем левладения  — это не что иное, 
как насильственны й подгон условий в Новой 
Гвинее под австралийскую  м ерку  кап итали сти­
ч ес к о го  х о зяй ства .  И это д ел а е т с я  в условиях, 
когда  налицо возм ож н ости  создания кооп ера­
тивов  и сохранения таким  образом  того  луч ­
ш его ,  что и м еется  в традиционной организации 
общ ества  коллективной собственности . Именно 
эта  форма собственности , если она получит 
соответствую щ ее  разви ти е ,  м о ж ет  ст ат ь  проч­
ной основой экономики Папуа и Новой Гвинеи.

201. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щ ей власти  заявил , что такие компании, как 
«Бэрнс Филп» и «К арпентер», сделали столько 
же для содействия развитию  этой территории, 
сколько и любая д ругая  ч астная  организация. 
Они освоили целинные районы страны и создали 
возм ож н ости  получения работы  и лучшие у с л о ­
вия жизни для ты сяч  новогвинейцев. Фирма 
«Бэрнс  Филп» — по-видимому самое старое 
то р го в о е  предприятие в территории; оно было 
создано та м  в 1891 году. На конец истекш его  
года  балансовы е счета  компании «Бэрнс Филп» 
в территории Н овая  Гвинея п оказали  общую 
сумму ак ти ва ,  после вычетов на амортизацию , 
в 13 450 ООО долл., а чистая  прибыль за  по­
следний год состави ла  1 296 ООО долл., т .е .  
м ен ее  10 процентов. Эта фирма не и м е е т  ни­
какой  монополии на торговлю  в территории, 
и, как видно из этих цифр, не и зв л е к ае т  ч р е з ­
м ерны х прибылей. Пифры, приведенные у в а ж а ­
емым п р ед став и тел ем  С С С Р , относятся  к о с ­
новной компании, которая находится  в Австралии, 
то р го вы е  счета  которой не им ею т никакого 
отношения к ее филиалу в территории.

ЗЕМ ЕЛ ЬН Ы Й  ВОПРОС

204. Специальный п ред стави тел ь  управляю ­
щей вл асти  заявил , что неустанно идет р а з ­
ведка  хозяйственного  потенциала зем ли  т е р ­
ритории под руководством  ком и тета  экспертов 
по использованию зем ли . Этот  К ом итет , в со ­
трудн ичестве  с К ом итетом  по зем леустрой ству ,  
планирует  работу групп почвоведов и агрономов, 
а такж е  управлений лесоводства  и зем леделия  
администрации при проведении обследования на 
пр ед м ет  пригодности во всех  ч астях  территории. 
П омимо этого , группы специалистов из О р га­
низации Британского  содруж ества по научным 
и промышленным исследованиям  в А встралии со ­
провождали назначенны е администрацией груп­
пы в районы, подающие большие надежды, и 
проводили всестороннее  и д етальное  изучение 
потенциальных возм ож н остей  этого  района.

205. Он напомнил С овету , что переход от 
группового к индивидуальному зем левладению  
облегчен  введением в 1964 году Д екрета  об 
изм ен ен ии  систем ы  зем левладения  и Д екрета  
о р егистрац ии  зем ельн ой  собственности  общин.

ЛЕСОВОДСТВО И ГОРНАЯ 
ПРОМ Ы Ш ЛЕННОСТЬ

202. П р е д с та в и те л ь  Франции заяви л ,  что его 206. П редстави тель  Франции заявил , что р а -



циональное разви ти е  лесны х ресурсов  откры вает  
благоприятны е перспективы  и что ценность этих 
л е с о м ате р и а л о в ,  равно как и фанеры, которая 
эк сп орти руется  и на долю которых приходится 
10 процентов общей стоим ости  эк сп орта ,  должна, 
е стеств ен н о ,  со врем енем  возрасти .

ПРОМ Ы  ШЛЕННОСТЬ

207. Специальный п ред стави тел ь  управляю ­
щ ей власти  заявил , что со времени введения 
в прошлом году зак о н о дател ьства  о новых о т р а с ­
л я х  промышленности был д о сти гн у т  зн а ч и т е л ь ­
ный прогресс . Были созданы  новые возм ож ности  
для  получения работы  и открыты новые п ер сп ек ­
ти вы  для изучения различны х специальностей  и 
р е м е с е л .  Создание новых отраслей  промышлен­
ности  потребовало капиталовложений в р а зм е р е  
свыше миллиона долларов в машины, помещения 
и оборудование; в настоящ ее  врем я р а с с м а т р и ­
ваю тся  зая в к и  еще д евяти  предприятий, что 
б удет  евязано  с дополнительными кап и таловло­
ж ениям и в 1,25 млн. долларов. Все главные 
к о м м ерческие  предприятия в территории пони­
м а ю т  необходимость подготовки м естн ы х  слу­
жащих для зан яти я  в них более ответствен н ы х  
долж ностей . Больш инство фирм принимает у ч ас ­
тие  в различны х планах профессионального обу­
чения и п р ед о ставл яет  своим служащим в ы го д ­
ные стипендии или контракты  на п ро и зво дствен ­
ное обучение. С п е ц и ал ьн ы й п р ед став и тел ьу п р ав ­
ляющей власти  заяви л ,  что  он рад  сообщить 
С о вету ,  что 7 июля 1966 года в Банце (в долине 
В ахги) была официально откры та первая  к о м ­
м е р ч е с к а я  чайная фабрика.

тивных обществ. После окончания этой школы 
они нап равляю тся  на свои прежние м е с т а ,  чтобы 
о к а з а т ь  содействие в создании этих кооп ера­
тивов и обеспечить квалифицированную помощь 
в их рабо те .

IV. СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОГРЕСС  

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

210. Управляющая в л а с ть  о тм еч ает ,  что всем  
слоям населения гарантировано пользование 
правам и  человека и основными свободами, без 
какой-либо  дискриминации по признаку расы , 
пола, я зы ка  и религии, но что она все еще 
сч и та е т  необходимым сохранить некоторы е з а ­
конодательны е положения с целью ограждения 
и н тер есо в  коренного населения  в таких  вопро­
сах , как  приобретение зем л и  и трудоустройство .

211 . На тридцать  второй сессии  С овет  по 
Опеке вновь подтвердил свою позицию по в о ­
просу о расовой  дискриминации. П ризн авая , что 
су щ еств у ет  территориальное закон одательство ,  
запрещ ающ ее дискриминацию. С овет  р е к о м е н ­
довал  управляющей вл асти  принять неотложные 
м е р ы  с целью ликвидации практики дискрими­
национного х арактера ,  которая  м о ж ет  еще с у ­
щ ес т в о в а т ь  в территории. В своем  докладе 
управляющая в л асть  за я в и л а ,  что она приняла 
к сведению зам ечан ия  С овета , которые со о т­
в е т ст в у ю т  политике управляющей власти .

КООПЕРАТИВЫ

208. П редстави тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических  Республик ук азал ,  что  тенденция 
коренного населения  к кооперативным формам 
ведения хозяй ства  п одавляется  управляющей 
властью .

209. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щ ей власти  заявил , что одно из основных усилий 
Администрации в течение многих л е т  в эконо­
м и ч еск о й  области было направлено на развитие  
в территории кооперативных общ еств. Такие 
общ ества  теп ер ь  процветаю т благодаря  покро­
ви тел ьству ,  руководству  и вдохновлению со сто ­
роны Администрации. Так , например. Админи­
страция  уже в течение  многих л е т  нап равляет  
работу  крупной кооперативной школы, в которой 
м е с тн ы е  служащие приобретают все знания, 
необходимые для работы  в правлении кооп ера­

212. В отношении рекомендаций, сделанных 
вы езд н о й  м иссией  1965 года, в которых под­
держ ан а  просьба женщин Новой Гвинеи о при­
сы лке  большего числа работников социального 
обеспечения, специальный п р ед стави тел ь  управ­
ляющей власти  сообщил тридцать  т р е т ь е й  с е с ­
сии С овета  по Опеке, что женщины-работники 
социального  обеспечения назн ачен ы  теп ер ь  в 
каж ды й округ и что три  женщины из числа 
коренного  населения, являю щиеся работниками 
социального  обеспечения изучаю т вопросы до­
м о в о д с т в а  в школе Ю жно-Тихоокеанской ко ­
м исси и  в Суве. Он такж е  сообщил, что на 
м а р т  1966 года в территории н асчиты валось  
315 ж енских клубов, число которых увеличи­
л о с ь  по сравнению с предыдущим годом на 74.

213. На своей тридцать  т р е т ь е й  сессии  С о­
в е т  пришел к следующим заклю чениям  и принял 
следующие рекомендации:



Совет по Опеке, отмечал заявление Специального  
представителя о том, что Администрация отдает себе 
отчет в проблеме, создаваемой нехваткой и плохим  
состоянием жилых помещений, которая усугубляется с 
быстрым развитием городских районов в территории 
за  последние несколько лет, и что в этом году управ­
ляющая власть выделила специальные бюджетные ас­
сигнования на расширение программ жилищного стро­
ительства в территории, призывает управляющую власть 
усилить свою деятельность с целью преодоления этой 
весьма реальной и, очевидно, усугубляющейся про­
блемы.

Совет, признавая, что управляющая власть ввела  
законодательство, объявляющее вне закона расовую  
дискриминацию в территории, призывает ее продолжать 
свои усилия для полной ликвидации любой практики 
дискриминационного характера, которая еще может

А встрали и  на сорок девятую  сессию  Конферен­
ции Международной организации труда в Ж е­
неве , а президент ассоциации рабочих Папуа 
и Н овой Гвинеи, который совм еетно  с этим 
исп олн яет  обязан ности  п р едседателя  руково­
дящ его  ко м и тета ,  созданного  для изучения во­
просов создания федерации асеоциаций рабочих, 
был н азн ач ен  п р ави тельством  А встралии для 
у ч асти я  в курсах  стаж еров  МОТ 1965 года, 
которы е были организован ы  в Женеве в июне 
и июле 1965 года.

218. На 31 м а р т а  1966 г. от Д еп артам ен та  
труда  работало  на м е с т а х  д е с я т ь  сотрудников 
по вопросам  найма, двад ц ать  инспекторов по 
труду и двад ц ать  с е м ь  м естн ы х  должностных 
лиц, причем пять  из них проходят подготовку 
для работы  в кач естве  сотрудников по вопро­
сам най м а.

РА БО ЧА Я СИЛА

214. По предположительным данным прибли­
зительн о  13 процентов в зрослого  м у ж ск о го  н а ­
селения р а б о т а е т  по найму. На 31 м а р т а  1965 г. 
в территории насчи ты валось  62 519 коренных 
ж ителей , работающих по найму, по сравнению 
с 55 122 в предыдущем году. На ч астн ы х  пред­
приятиях было зан ято  44 304 ч ел о век а ,  из к о ­
торы х  27 771 были рабочими на плантациях. В 
учреж дениях администрации и п р ави тел ьства  
С ою за занято  18 215 человек . Из общего числа 
н ан яты х  на работу  приблизительно 19 144 ч е ­
ловека  зани м али сь  квалифицированным или по­
луквалифицированным трудом.

215. Д е с я т ь  ассоциаций рабочих, — во сем ь  
на этой территории и две , охватываю щие как 
П апуа , так  и Новую Гвинею, — насчиты вали  
на 31 м а р та  1965 г. 10 723 члена по сравнению 
с 6 489 членами в м а р те  1964 года.

216. Специальный п ред стави тел ь  управляю ­
щ ей вл асти  сообщил тридцать  т р е т ь е й  сессии  
С овета  по Опеке, что в 1965—1966 гг .  в т е р ­
ритории было ч еты рнадцать  ассоциаций рабочих 
с общей численностью членов в 12 454 человека .  
В течение периода с 1 апреля 1965 г. по 31 
м а р т а  1966 г. членский со став  ассоциаций з н а ­
чительно изм енился; в этом отнощении особен­
но пострадала ассоциация рабочих в Л ае ,  число 
членов которой сократилось  на 1 467 человек .

217. В июне 1965 года президент ассоциации 
рабочих в Р абауле  был включен в к ач естве  
ко н сультанта  в со став  делегации прави тельства

219. На тридцать  второй сессии  Совет по 
Опеке отм етил , что недавно созданные в круп­
ных городах  ассоциации рабочих имели во зм о ж ­
н о сть  в этих городах добиться  путем  п е р е г о ­
воров новых и повышенных минимальных ставок 
заработной  платы . Он с удовлетворением  о т ­
м е ти л ,  что было создано Бюро расследования 
для изучения вопроса о заработной плате и 
за р а б о т к ах  в сельских районах. Он выразил 
надеж ду , что в р е з у л ь т а т е  создания ассоциаций 
рабочих и упомянутого  Бюро расследования н а ­
ступит улучшение в отношениях в области про­
м ы ш ленности  и что ставк и  заработной  платы 
будут увеличены до уровня, соответствую щ его 
полной платеж еспособности  промышленности и 
с е л ь с к о го  х о зяй ства .  Он такж е отм етил , что 
ин епектора  по труду администрации обязаны 
п рои зводи ть  инспекцию всех  учреждений, где 
и сп о льзу етея  рабочая сила коренного населения. 
В этой  св я зи  С овет  ожидает, что управляющая 
в л а с т ь  обеспечит д остаточн ое  количество ин­
сп екторов , для того  чтобы тщ ательно и р е ­
гулярно осущ ествлять  эти функции.

220. В своем  докладе управляющая в ласть  
зая в и л а ,  что п редполагаем ая  федерация рабочих 
ассоциаций, как ож и дается , будет создана в 
течение  1966 года. Ассоциации рабочих про­
долж аю т в ести  переговоры  о заработной плате 
и условиях  труда; они представили в Бюро р а с ­
следования, данные о заработной плате в с ел ь ­
ских районах. Реком ендации этого  Бюро, по 
всей  вероятн ости , будут представлены  в начале 
1966 года.

221. Управляющая держ ава  отм етила , что ин­



спектора  по труду проводят регулярн о  и т щ а т е л ь ­
но инспекцию предприятий, на которых исполь­
зу е т с я  м е с т н а я  рабочая  сила, и что  о наруш е­
ниях сообщ ается  надлежащим органам  власти .

222. Специальный п р едстави тель  управляю ­
щей в л асти  сообщил тридцать тр еть ей  сессии  
С овета  по Опеке, что  в апреле 1965 года А с ­
социация граж данской  службы в Папуа и Новой 
Гвинее представи ла  — на основании д ек р ета  
о государственной  службе — памятную  записку 
об установлении м естн ы м  служащим различных 
окладов. Р а ссм о тр ен и е  этого  д ела  арбитром г о ­
сударственной службы началось  26 октября 
1965 г . ,  а показания  заслуш ивались в течение 
декабря  1965 г .  и ф е в р ал я -м а р та  1966 года. 
Дело в се  еще р а с с м ат р и в а е т с я .

ЗДРАВ ООХРАНЕНИЕ

223. В территории н асч и ты вается  ш ес т ь д е с ят  
д ев ять  больниц, принадлежащих администрации. 
Лечение в этих больницах п р ед о став л я ется  ко ­
ренным ж и телям  бесплатно, з а  исключением двух 
платных больниц, которые находятся  в центрах, 
где  такж е  им ею тся  и бесплатны е больницы. 
Помимо это го ,  в т ер р и то р и и н асч и ты вается  д в ад ­
цать  пять  центров здравоохранения, 484 сельских 
клиник и 1 075 пунктов помощи. Различны е 
миссии такж е содерж ат больницы, клиники и 
пункты помощи. Администрация п о м о гает  им, 
предоставляя  им субсидии и снабж ая их м е д и ­
к ам ен там и , п еревязоч ны м  м атер и ало м  и обо­
рудованием . Кроме этих больниц, которые с о ­
держ ат  миссии , в территории нет  ч астны х боль­
ниц, но есть  пять врачей, занимающихся ч а с т ­
ной практикой.

224. Специальный представи тель  управляю ­
щей в л асти  сообщил тридцать т р е ть е й  сессии  
С овета  по Опеке, ч то  многие больницы и центры 
здравоохранения полностью находятся  в в е д е ­
нии квалифицированного м е с тн о го  персонала. 
Две долж ности окружных врачей и одну долж ­
ность  районного врача заним аю т м естн ы е  слу­
жащие.

225. Студенты  из числа коренного н а с е л е ­
ния обучались в Ц ентральных медицинских и 
стом атологич еских  училищах в Суве (остров 
Фиджи), один студент все еще обучался в м е ­
дицинском училище в 1965 году. В будущем 
студенты  будут обучаться  в П апуанском  м е ­
дицинском колледже в П орт-М орсби, пятилетний 
курс обучения в котором и м еет  целью п одго ­
товить асси стен то в  м едработников. В настоящ ее

врем я в этом  колледже учатся  п ятнадцать  с т у ­
дентов из числа коренных ж ителей  территории, 
а двое окончили его  в 1965 году. В этом  же 
колледже обучаются вр а ч и -а сс и с те н ты .  В н а ­
стоящ ее врем я  такую  подготовку  проходят д е ­
вятн адц ать  студентов  из числа ж и телей  т е р ­
ритории. М едсестры , специальные медицинские 
работники и прочий медицинский персонал про­
ходит подготовку в больницах и других учебных 
центрах в территории.

226. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей власти  сообщил тридцать т р е ть е й  сессии 
С овета  по Опеке, что  в течение 1965—1966 гг .  
Папуанский медицинский колледж окончилош есть 
медработников , в том  числе одна женщина; 
таки м  образом , в общей сложности это т  колледж 
окончили 8 ч еловек . Д ва других медицинских 
работника — один формацевт и четы ре  зубных 
врача  окончили Ц ентральное медицинское учи­
лище в Фиджи. В числе получивщих медицинское 
образование были асси стен ты  врачей , дантистов , 
специалистов в области  охраны здоровья  м атер и  
и ребен ка , а такж е 134 м е д с е с тр ы .  На июнь 
1966 года  в территории насч и ты валось  57 п рак­
тикующих врачей, 7 зубных врачей  и 430 м е д ­
с е с те р ,  проходящих подготовку в территории.

227. В течение 1964 /65  года  расходы  на 
здравоохранение увеличились с 2 248 371 до 
2 539 678 фунтов. К роме т о го ,  расходы  на ос­
новные виды работ  и обслуживания и на улуч ­
шение и содержание больничных зданий и обо­
рудования состави ли  242 900 фунтов. П редпо­
лож ительны е расходы миссий за  сч ет  их фон­
дов на медицинское обслуживание составили 
220 909 фунтов, а расходы  советов  м естн о го  
управления по сообщениям равнялись 35 896 
фунтам.

228. На своей тридцать второй сессии  Совет 
по Опеке вы рази л  удовлетворение непрерывным 
п р о гр ессо м  в области здравоохранения , д о с т и г ­
нутым управляющей властью . Он о тм етил  м еры, 
принятые по борьбе с н ед о стато ч н о стью  питания 
в территории, и то об сто ятел ьство ,  ч то  в м е ­
дицинском колледже в П орт  Морсби учатся  
студенты  из числа коренного населения , и вы ­
разил  надежду, что  коренным ж и телям  будут 
созданы  возм ож н ости  и зу ч ать  медицину на 
уни верси тетском  уровне.

229. В своем  докладе управляющая держ ава  
заяви л а ,  что , с т ар а я с ь  преодолеть широко р а с ­
пространенную  проблему н ед о статка  белка в 
питании, администрация знаком ит  население  с



принципами питания и вводит и поощряет в ы ­
ращивание продуктов, б о гаты х  белками. За по­
лож ением  с питанием д е т е й  наблюдение ведут 
клиники по охране д е т с т в а ,  которые выдают 
б о га т ы е  белками пищевые продукты в тех  сл у ­
ч аях ,  когда это необходимо. Вслед за  р а з р а ­
боткой  процесса получения эк стр ак та  протеина 
из л и стьев  растений, в Л ае  со зд ае т с я  э к с п е ­
рим ентальны й заво д  для тако й  экстракции, и 
администрация и зу ч ает  м ето д ы  получения при­
ем л ем ы х  продуктов питания из этого  д о ст у п ­
н ого  источника белков. Ч то  к а с а е т с я  м едицин­
ско го  образования, то  управляющая держ ава  
за я в и л а ,  что Временный со вет  университета  
П апуа и Новой Гвинеи производит в настоящ ее 
врем я  обзор будущего положения с подготовкой  
м едицинских кадров в территории, и ож идается , 
ч то  в этом универси тете  в недалеком  будущем 
будет  создан медицинский ф акультет.

230. На своей тридцать  т р е т ь е й  сессии  Совет 
пришел к следующим заклю чениям  и сделал 
следующие рекомендации:

Совет отдает должное управляющей власти за не­
прерывный прогресс в деле повышения уровня здраво­
охранения. Совет приветствует то обстоятельство, 
что управляющая власть предоставила ему возможность 
лучше ознакомиться с этим вопросом, включив в число  
своих консультантов на тридцать третьей сессии Совета 
заместителя министра здравоохранения Папуа и Новой 
Гвинеи.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

ОБЩИЕ ВОПРОСЫ

алистических  Республик заявил , что, вопреки 
заявл ен и ям  австралийских представи телей  о том , 
что в Папуа и Новой Гвинее запрещ ена р асо вая  
дискриминация, на практике р асовая  дискри­
минация проц ветает .  Как и звестн о ,  общее н е ­
до во льство  в Новой Гвинее вы звал  закон  о 
государствен н ы х  служащих от 10 сентября 1964 
года . Ф акты дискриминационного отношения к 
коренному населению продолжают им еть  м е с т о  
до сегодняш него  дня.

233. П р ед став и тел ь  управляющей власти  з а ­
явил, что  не только р асо вая  дискриминация 
была объявлена вне закон а , но что ве с ь  свод 
зако н о в ,  относящихся не только  к подопечной 
территории, но и к австралий ской  территории 
П апуа , был просм отрен  с целью изъятия из них 
всех  следов дискриминации. Он не отрицает, 
что бываю т отдельные случаи дискриминации, 
точно так  же как они бывают и во многих 
други х  стран ах  мира. Важное значение и м еет  
политика п р ави тел ьства .  Важную роль играю т 
м ер ы , которые п рави тельство  приняло для про­
ведения этой  политики в жизнь. Важно сотруд­
н и чество  и слаж енность  во всех  областях  д е ­
я тел ь н о сти  м еж ду  австралийцам и в Новой Гви­
нее и коренным населением . Примером этому 
служит Ассоциация фермеров и поселенцев Н а ­
горья .  Можно видеть, как на кофейных п лан та­
циях Н аго р ья  австралийцы и коренные жители 
объединились *в одну ассоциацию, они имею т 
общие конторы и работаю т в м е с те  для общих 
целей  и для общего д ел а .  Можно найти много 
таких  примеров во всей  территории. В Папуа 
и Новой Гвинее есть  м ного  клубов, членами 
которы х являю тся  как коренные жители, так 
и австралийцы .

231. П р едстави тель  Либерии цитировал с т а ­
тью  из периодического издания «Новая Гвинея», 
написанную пастором Яном С тю артом , в которой 
говорится , что население  недовольно и р а з д р а ­
жено деятельн остью  автралийцев  в территории 
— в особенности в области  расовы х и соци аль­
ны х отношений. Помимо прочего , ничего  не 
д е л а е т с я  для улучшения жилищных условий 
старш их государственны х служащих, а в н е ­
которы х отелях  в территории можно наблю дать, 
что  все еще сохранились отношения господ 
и слуг ,  подлинно колониальные отношения. Со­
в ет  обязан  ликвидировать это прискорбное по­
лож ение, и представи тель  Либерии настоятельн о  
п р ед л агал  ему п р и зв ать  управляющую в л асть  
немедленно исправить это положение.

232. П р едстави тель  Союза С оветских  Соци­

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

234. П р едстави тел ь  Соединенного К оролев­
с т в а ,  напоминая о том , что Выездная миссия 
1965 года отм етила , что везде  можно наблюдать 
р е з у л ь т а т ы  полезной и успешной работы  служб 
здравоохранения , указал ,  что задания, п о с т а в ­
ленные М иссией 1962 года, либо уже совсем  
близки к выполнению, либо в некоторых случаях 
даж е перевыполнены. От имени своей делегации 
он п о зд р авл яет  за м е с ти те л я  министра зд р а в о ­
охранения г -н а  Дирона Эйба и его  коллег, как 
коренных ж ителей, так  и иностранцев, с их 
в е с ь м а  крупными достижениями.

235. П р едстави тель  Китая заявил , что про­
гр е с с ,  достигн уты й  в области здравоохранения, 
поистине за м е ч а т е л ен .  Необычайно быстро шло



с т р о и т ел ь с т в о  новых хорошо оборудованных 
больниц.

236. П р е д с та в и те л ь  Либерии тепло и сердечно 
поздравил  п р ави тельство  А встралии с его з а м е ­
ч ат е л ь н ы м и  дистижениями в территоррии в об­
л а с т и  здравоохранения. Он предложил для р а с ­
см отрен ия  администрацией мнение о том , что 
во врем я следующей поездки Вы ездной миссии 
н а  территорию  по-видимому можно пригласить 
эк с п е р та  ВОЗ с целью сопровождения миссии и 
изучени я  проблем недостатка  белков в питании.

237. П р едстав и тел ь  Союза С оветских  Социа­
ли стических  Республик считал, что в системе 
здравоохран ения  в территории все еще имею тся 
се р ь е зн ы е  н е д о статк и  и ему к аж ется ,  что это 
п р и зн ает  сам а  управляющая в л а с ть .  Е сли  в этом 
отнощении им ею тся какие-либо сомнения, он 
м о ж е т  со с л а ть с я  на мнение п ред седателя  М е­
дицинского и ссл едо в ател ьско го  ко н су ль тати в ­
н ого  ко м и тета  в Папуа и Новой Гвинее д -р а  
Макфарлейна Б ер н ета ,  который заяви л  в конце 
прошлого года, что в медицинском отношении 
положение в территории отли чается  почти всеми 
харак тер и сти кам и , свойственными любой сл а ­
б о разви той  тропической  стране . Главной при­
чиной см ертн ости  являю тся  за р а зн ы е  болезни, 
которы м и заб о леваю т  особенно дети  в м л а д е н ­
ч ес к о м  в о зр а с т е  и которые ч асто  связан ы  с 
неправильны м  питанием в критический период 
после отнятия от груди. Малярия тоже все 
еще п р е д с та в л я е т  собой серьезную  проблему; 
р асп ростран ен ы  туберкулез и болезни  д ы х а ­
тел ь н ы х  органов и бывают часто  вспышки ин­
фекций, переносим ы х н асеком ы м и , некоторые 
виды которых, вероятно, еще не изучены .

В
V. ПРОГРЕСС  

ОБЛАСТИ ОБРАЗОВАНИЯ

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

238. В 1964—1965 гг .  количество  школ нахо­
дящ ихся в ведении администрации увеличилось 
с 316 до 326, а число учащихся выросло с 
37  932 до 46 208, в это же время число офи­
циально признанных м иссионерских школ у м ен ь­
шилось с 1 068 до 1 036, а число учащихся 
в этих школах увеличилось с 86 974 до 91 380. 
В течение это го  же периода количество  н е ­
признанных школ, руководимых миссионерами , 
уменьш илось с 1 489 до 1 198. В 1966 году 
количество  учащихся в школах администрации 
вы росло до 48 112.

239. Официально признанная миссионерская  
школа — это та к а я  школа, в которой уровень 
ш кольного  образования яв л яется  удовлетвори­
тельн ы м  и где р аб о тает ,  по крайней м ер е ,  один 
зар еги стр и р о ван н ы й  учитель. Школы, не входя­
щие в эту категорию , м о г у т  получить р а з р е ­
шение на исключение из под дей стви я  таких 
правил на такой  срок, какой сочтет  необходи­
м ы м  Директор отдела образования. Ц ель этой 
классификации заклю чается  в том , чтобы  д ать  
во зм о ж н о сть  многим школам, находящимся в 
н асто ящ ее  врем я на более низком уровне, чем 
это  необходимо для признания в соответствии  
с Д ек р ето м  об образовании, продолжать свою 
д е я т е л ь н о с т ь  и таким  образом  вносить н ек о ­
торы й вклад в дело просвещения м е с тн о го  н а ­
селения  впредь до создания лучших школ. А г е н т ­
ству ,  отвечаю щ ему за  непризнанные школы, 
вм енено  в о бязан ность  поднять уровень обра­
зования  в этих школах как можно бы стрее , 
с тем  чтобы  получить признание.

240. Р асходы  администрации на образование 
(исключая расходы  на содержание помещений), 
увеличились с 3 717 ООО ф. ст . до 4 399 ООО ф. 
стерлингов . Финансовая помощь, п р е д о с та в л я е ­
м ая  миссионерским ш колам, возросла  с 355 ООО 
ф. ст .  до 466 ООО ф. ст . ,  а расходы  миссий из 
своих собственных фондов увеличились примерно 
с 730 ООО ф. ст . до 1 039 ООО ф. стерлингов.

241. К омиссия, назначенная  п рави тельством  
А встралии в 1963 году, для представления  д о ­
клада о высш ем образовании, реком ендовала  
со зд ать  в ближайшее время уни верси тет  и ин­
ститут  вы сш его  технического  образования. Н е ­
сколько новых назначений имели м е с т о  в Уни­
верси тете  Папуа и Новой Гвинеи и в И нституте 
вы сш его  технического  образования. Д -р  Дж. Т. 
Гю нтер, член Законодательного  собрания, з а ­
м е с ти те л ь  адм инистратора прави тельствен ной 
службы, был назн ачен  проректором  уни верси­
т е т а .  В 1967 году в университете  впервы е будет 
прочитан курс, после окончания которого  слу ­
ш атели получат степени в области и ск у сств а  
и права. В феврале 1966 года начались занятия 
с 58 студен там и  по програм м е  п р ед в ар и тель ­
ного  года обучения. Этот курс обучения п ро­
водится  А дминистративным колледж ем  от имени 
уни верси тета .  Обучение в И нституте  вы сш его  
технического  образования начнется  в Идубаде, 
П орт-М орсби , в 1967 т о ду .  В 1967 го д у н а ч н е тс я  
подготовка  ин ж енеров-строи телей ,  а в 1968 году 
— инж енеров-м ехаников .

242. Управляющая в ласть  за я в л я е т ,  что  п о -



преж нему особое внимание у д ел я ется  набору 
и подготовке учи телей  из числа коренного н а ­
селения. В соответствую щ ее врем я о р ган и зу ­
ю тся  специальные курсы для введения новых 
м е то д о в  и способов преподавания и такж е  для 
т о го ,  чтобы улучшить практику преподавания 
в тех  или иных районах. В 1964—1965 гг .  р а с ­
ширились возм ож н ости , п р ед оставляем ы е  с т а р ­
шим служащим из числа коренного населения , 
для  подготовки в к ач еств е  уч и тел ей -и н сп ек то -  
ров , директоров важнейших начальны х школ и 
за м е с т и т е л е й  районных инспекторов. Впервые 
было предоставлено некоторое количество  с т и ­
пендий для поездки  в такие страны, как Фиджи 
и Новая Зеландия, чтобы озн аком и ться  там  
с практикой д еятел ьн о сти  в области  о б р азо ­
вания. В 1966 году два учителя из числа ко ­
ренного  населения  посещали в м е с те  с группой 
учителей  из Африки курсы подготовки инспек­
торов , организованны е при Д еп ар там ен те  по 
вопросам  образования в ш тате  Западная А в ­
страли я. Д ва учителя приступили к работе  на 
Фиджи согласно п рограм м е обмена учителями, 
а еще два учителя и один библиотекарь по­
сещают курсы в Центре В о сто к-З ап ад  Г а в а й ­
ского  ун и верси тета . Два лектора  п е д а го ги ч е с ­
кого  колледжа из числа коренного населения 
сопровождали директора по вопросам о б р азо ­
вания на Международную конференцию по во ­
просам  борьбы с н егр ам о тн о стью , которая со ­
с т о ял а с ь  в Т егер ан е  в 1965 году.

243. На своей  тридцать  второй сессии  Совет 
по Опеке отм етил  с удовлетворением  прогресс  
в области среднего  образования и решение 
управляющей власти  со зд ать  уни верси тет  на 
территории Папуа и Н овая Гвинея. С овет  р е ­
ком ен довал  управляющей власти  продолжать пре­
д о с т а в л я т ь  дальнейшие возм ож н ости  для по­
лучения среднего  и высшего образования и 
поощ рять обучение ж и телей  Новой Гвинеи как 
в пределах сам ой  территории, так  и за  г р а ­
ницей, с тем  чтобы  обеспечить, как можно 
скорее , создание квалифицированного персонала, 
необходимого  для дальнейш его  политического 
п р о гр есса .  С овет  вы разил  надежду на то , что 
планы профессиональной ориентации, содерж а­
щиеся в докладе Кюри, будут проведены в жизнь. 
О тм еч ая ,  что в территории п отребуется  все 
большее количество  учителей. С овет  р ек о м ен ­
довал  управляющей власти  заручи ться  в этом 
отношении помощью Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и к уль­
туры .

244. Управляющая вл асть  сообщила тридцать

т р е т ь е й  сессии  С овета  о т о м ,  что  в планиро­
вании по-преж нем у особое внимание у д ел яется  
разви ти ю  среднего  и технич еского  образования 
и все  преп одаватели , нан им аемы е за  границей, 
п р ед н азн ач аю тся  для средних и технических 
школ. Администрация, а такж е  м иссии  создали 
в н асто ящ ее  время средние школы (так  н а з ы ­
в а е м ы е  «хай скул») в каждом округе т е р р и ­
тории. На 30 м а я  1966 г. н асчи ты валось  13 
средних школ, находящихся в ведении а д м и ­
нистраци и , и 24 миссионерские средние школы. 
Н а  28 февраля 1966 г. в 23 начальных т ех н и ­
ч ески х  школах территории обучалось 1 068 но­
вогвиней цев , и 664 человека  обучались в трех  
технических  школах. Д ей ствовали  курсы ср ед ­
н е г о  уровня, дающие удостоверения  специалис­
тов в области стр о и тел ьства ,  автотрак торн ой  
техники  и торговли . Помещения и оборудова­
ние Идубадской технической  школы в П о р т -  
М орсби будут и сп ользоваться  И нститутом  в ы с ­
ш его  технического  образования до постройки 
постоянны х помещений в Джюн Велли около 
П орт-М орсби .

245 . Специальный п р ед стави тел ь  управляю ­
щей в л а с ти  сообщил на тридцать т р е т ь е й  сессии  
С о вета  по Опеке, что зав ер ш ается  стр о и тел ь ­
ство  нового  п ед агоги ческого  колледжа в городе 
Горок е ,  в районе Восточного Н агорья .  В кол­
ледж е будет организовано обучение повышенного 
типа для 400 студентов , и будут проходить 
подготовку  учителя средних и начальных школ. 
С ейчас  обсуждаю тся предложения о п р ед о став ­
лении помощи со стороны ЮНЕСКО в вопросах 
уком п лектован ия  ш татов . П р еду см атр и вается ,  
что  это учебное заведен ие  в будущем стан ет  
колледж ем  по вопросам образования универ­
с и т е т а .  Он такж е сообщил Совету  о том , что 
Д е тс к и й  фонд ООН одобрил програм м у расш и­
рения общего преподавания естествен н ы х  наук 
в начальны х и средних школах Папуа и Новой 
Гвинеи.

246. В своем  докладе управляющая в ласть  
за я в и л а ,  что ш тат  секции руководства  Д еп ар ­
т а м е н т а  просвещения был увеличен с ч еты рех  
до ш ести  сотрудников. Эта секция н е с е т  о т ­
в е т с т в е н н о с ть  за  все административные а с п е к ­
ты  австралий ской  програм м ы  стипендий, включая 
отбор стипендиатов из числа коренного н а с е ­
ления и посещение их в А встралии по крайней 
м е р е  один раз  в год.

247. На своей тридцать тр еть ей  сессии  Совет 
пришел к следующим заклю чениям и принял 
следующие рекомендации;



Совет по Опеке с признательностью отмечает, что в 
настоящее время созданы высшие учебные заведения,  
рекомендованные Комиссией по высшему образованию, 
и Миссией Международного банка. Совет приветствует 
то обстоятельство, чта в университетский совет вклю­
чены четыре члена Законодательного собрания, а в 
совет Института высшего технического образования 
-  три члена Законодательного собрания. Совет выра­
жает надежду на то, что курсы, предоставляемые как 
Университетам, так и Институтом, будут полностью 
соответствовать нуждам Новой Гвинеи на данном этапе 
ее развития. Совет предполагает, что с созданием  
этих высших учебных заведений приоритет будет те­
перь предоставляться в соответствии с рекомендациями  
Комиссии по высшему образованию расширению системы 
средних школ.

Совет отдает должное управляющей власти за расши­
рение выполняемой ею на уровне деревень работы в 
области образования для взрослых, социального обеспе­
чения, здравоохранения и сельского  хозяйства.

РА С П РО С Т РА Н Е Н И Е  ИНФОРМАЦИИ 
О Б  ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

248. На тридцать  второй сессии  С овет  по 
Опеке, отм ечая ,  что взрослое население  Новой 
Гвинеи по-преж нему о с т ае т с я  недостаточн о  ин­
формированным об Организации Объединенных 
Наций, настойчиво призвал управляющую власть  
о б р ати ть  особое внимание на этот  вопрос, в 
ч астн ости ,  информировать о целях У става  Ор­
ганизации Объединенных Наций, о Соглашении 
об опеке, о Д екларации о предоставлении н е ­
зав и си м о сти  колониальным странам  и народам, 
и реком ендовал  Информационному центру ООН 
в П орт-М орсби  п е р есм о тр еть  свою д еятел ьн о сть  
в целях повышения ее эффективности. В своем 
докладе  управляющая держ ава  заявила  о том, 
ч то  эти цели известн ы , и членам  Закон одатель­
н о го  собрания постоянно п р ед о ставл яется  ин­
формация в библиотеке собрания и в других 
библиотеках. Т ексты  этих докум ентов , а такж е 
д руги е  соответствую щ ие издания, широко р а с ­
пространялись  среди советов  м е с тн о го  у п рав ­
ления, в школах и п едагоги чески х  колледжах 
и проводились семинары по этим вопросам. 
Специальный представи тель  управляющей власти 
сообщил тридцать  т р е т ь е й  сессии  С овета  по 
Опеке, что администрация продолж ает  исполь­
з о в а т ь  все доступные средства  св я зи  для р а с ­
пространения информации по всем  вопросам, 
вклю чая самую  последнуюю информацию отно­
сительно О рганизации Объединенных Наций и 
ее деятельн ости .  Главными средствам и , и с ­
п о льзуем ы м и  для этой цели, являю тся  пять

радиовещ ательны х станций администрации, н е ­
сколько  еж енедельных, публикуемых раз в две 
н едели  и еж ем есячны х изданий новостей, ко­
торы е редактирую тся и распространяю тся  р а з ­
личными деп ар там ен там и  администрации, а т а к ­
ж е  с помощью эффективной д еятельн ости  Инфор­
м ационного  центра ООН в П орт-М орсби. Центр 
еж егодно  расш иряет  свою д еятел ьн о сть  и по­
л у ч а е т  субсидии от п рави тельства  Австралии 
в р а з м е р е  11 500 долл. США.

249. На тридцать т р е т ь е й  сессии С овет  при­
шел к следующим заклю чениям и принял с л е ­
дующие рекомендации:

Совет с удовлетворением отмечает, что населению  
территории предоставляется значительная и подробная 
информация о работе Организации Объединенных Наций 
как Информационным центром Организации Объединен­
ных Наций в НоршгМорсби, так и администрацией. Со- 

сообщение о том, что такие основные
документы, как Устав Организации Объединенных На­
ций, Соглашение об опеке и резолюции Генеральной  
Ассамблеи 1514 (X V )  от 14 декабря 1960 г . ,  1541 (XV)  
от 15 декабря 1961 г .  и 2112 (XX) от 21 декабря 1965 г.  
переведены на основные языки, на которых говорит 
население территории, и широко распространяются.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лшпь их индивидуальные мнения

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

250. Говоря об образовании, п р едстави тель  
Франции заявил , что, оценивая все ,  что д е л а ­
ет ся  для начального , среднего  и технического  
образован и я ,  он хотел такж е вы р ази ть  свое 
удовлетворение  по поводу расширения админи­
стр ати вн о го  колледжа и создания университета  
и и н сти тута  высш его технического  образования. 
Он такж е  отм етил  значение удовлетворения по­
т р е б н о с т е й  разви ти я  страны. Это должно по­
з в о л и т ь  о р ган и зо вать  подготовку необходимых 
кадров ,  обладающих соответствую щ ими знани­
я м и , что  не исклю чает посылки стипендиатов- 
сту ден то в  и аспирантов в австралийские  и дру­
гие университеты .

251. П редстави тел ь  Соединенных Штатов з а ­
явил , что  будущее Новой Гвинеи будет в з н а ­
ч ительн ой  м ер е  оп ределяться  уровнем о б р азо ­
вания ее населения . П оэтом у , уделяя  особое 
внимание образованию взрослы х, а такж е об­
р азо ван и ю  м олодеж и в Новой Гвинее, у п рав ­
ляю щ ая вл асть  предпринимает все усилия для 
т о г о ,  чтобы население обладало необходимыми



средствам и  в области  образования и профес­
сиональной подготовки для выполнения своих 
обязан н остей .  Создание уни верси тета  будет 
о зн ач ать  важный ш аг по направлению к р а з ­
витию вы сш его образования в территории.

252. П редстави тел ь  Либерии заяви л ,  что а д ­
министрация м о ж ет  гордиться  р е зу л ь т ат а м и  
осущ ествления своей програм м ы  в области  об­
р азо ван и я ,  за  исклю чением то го ,  что к а с а е т с я  
р азделен и я  по расовом у принципу студентов в 
ш колах типа А и Т.

253. П р едстав и тел ь  С ССР заяви л ,  что Совет 
долж ен о тм ети ть ,  что процент н еграм отн ы х  с р е ­
ди коренного населения  подопечной территории 
по-преж нем у значительно высок. Количество 
учи телей  совершенно не с о о т в ет с т в у е т  п отреб ­
н остям  расширения систем ы  образования.

254. П р едстав и тел ь  управляющей власти  з а ­
явил, что хотя  и имею тся некоторы е м и еси о -  
нерские школы, которые определенно не о т в е ­
чаю т требовани ям , все же это лучшее, что 
м о гл и  сдел ать  некоторые м иссии в некоторых 
районах, хотя  они до сих пор не признаны 
адм инистрацией  и до сих пор на них не р асп ро­
стран яю тся  соответствую щ ие положения закона 
об образовании в Папуа и Новой Гвинее. У ч а ­
щиеся этих школ не вклю чаются в общее число 
школьников, которых н а сч и ты в ается  свыше 
200 ООО.

НАЧАЛЬНОЕ И С Р Е Д Н Е Е  ОБРАЗОВАНИЕ

255. П р ед став и тел ь  Соединенного К оролев­
с т в а  напомнил, что  Вы ездная м иссия  1965 года 
отм ети ла  с удовлетворением  доетиж ения в об­
л а с т и  образования в подопечной территории, 
в особенности, начального  образования. В то 
ж е  время В ы ездная  миссия вы разила  надежду 
на то, что будет д остигн ут  дальнейший про­
гр есс  в деле  расширения возм ож н остей  для 
средн его  образован ия , с тем  чтобы достаточное 
количеетво  желающих могло  бы получить уни­
вер си тетск о е  образование, как в своей стране, 
так  и за  границей. Он заявил , что прогреес  
дей стви тельно  шел в тех  направлениях, отно­
сительно которы х в ы е к а зы в а л а с ь  надежда Вы­
ездной м иссией .

ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

256. П р ед став и тел ь  Соединенного К оролев­
с тв а  ска за л ,  что  прогресс  в направлении увели­
чения во зм о ж н о етей  для получения высшего

образования  в с е л яе т  большие надежды; уже н а ­
значены  п реп одаватели  в ш тат  Университета  
Папуа и Новой Гвинеи и И нститута  высшего 
тех н и ч еско го  образования. В важной области 
образования  взрослы х Д еп ар там ен т  информации 
и популяризации знаний, по-видимому, весьм а  
т в о р ч е с к и  подходит к решению проблем с боль­
шим воображ ением .

257. П редстави тел ь  Китая о тм етил  о удов­
л етв о р ен и ем , что на территории были созданы  
ун и вер си тет  и институт  высшего технического  
образования  и были назначены  советы  для этих 
двух  высших учебных заведений. Завершение 
создан ия  п ед аго ги ческо го  колледжа в городе 
Горока такж е я в л яе т с я  заслуживающим упоми­
нания собы тием  в области разви ти я  о б р аз о в а ­
ния. Мероприятия, которые управляющая в ласть ,  
с толь  энергично проводит в области  о б р азо ­
вания, являю тся ,  очевидно, самой ценнойчастью  
в с е го  вклада , осущ ествляем ого  в Папуа и Новой 
Г винее.

РА С П РО С Т РА Н Е Н И Е  ИНФОРМАЦИИ 
ОБ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

258. П редстави тель  СССР заявил , что Вы­
ездная  м иссия  Организации Объединенных Н а ­
ций в 1965 году обнаружила, что положение с 
р асп ространением  информации по еравнению с 
1962 годом нисколько не изм енилось . Выездная 
м и сси я  констатировала , что в то  врем я как 
учащ иеся старш его во зр аста  в школах имеют 
р азн ы е  степени знания об О рганизации Объеди­
ненных Наций и ее деятельн ости ,  среди в з р о с ­
лы х знания об Организации Объединенных Наций 
и понимание ее функций и обязан ностей  в есьм а  
ограничены . В заключение он сказал ,  что управ­
ляющая в л а с ть  ничего не д ел а е т  для того ,  чтобы 
покончить с подобным положением.

259. П р едстави тель  управляющей власти  з а ­
явил , что Специальный п р ед стави тель  управ­
ляющей вл асти  терпеливо р азъяснял , какие у си ­
лия предпринимаются для распространения ин­
формации об Организации Объединенных Наций. 
Е го  делегац и я  не представила Совету и счерпы ­
ваю щ его списка документов или экзем пляров  
докум ентов , которые были изданы, только  по ­
то м у , что их слишком много . Он пок азал  набор 
докум ентов , изданных Информационным цен т­
ром Организации Объединенных Наций в П орт-  
Морсби, каждый из которых был напечатан  
первоначальны м тиражом в 5 ООО экзем пляров  
и р аспространен  по всей  территории, и по м ере 
надобн ости  допечаты вались  дополнительные э к ­



зем п ляры . Эти докум енты  Информационного 
центра не только  и здавались , распространялись  
и и зучались  сами по себе, но они стали  осно­
вой  для дальнейш его  распространения  инфор­
мации относительно Организации Объединенных 
Наций по всей  территории.

УГ. УСТАНОВЛЕНИЕ ПРОМЕЖУТОЧНЫХ 
ПЛАНОВЫХ ДАТ И ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 
СРОКА ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ САМО­
УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ НЕЗАВИСИМОСТИ 

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

260. На тридцать  второй сессии  С овет  по 
О пеке, о тм еч ая  успехи, д ости гн уты е  в поли­
ти ческ ом  р азвитии  территории и, в частности , 
возросш ее значение роли Законодательного  со ­
брания, и д ал ее  отм ечая ,  что Законодательное 
собрание учредило Специальный ко м и тет  по во ­
просам  конституции, настойчиво реком ендовал  
управляющей вл асти  продолжать б е з о т л а г а т е л ь ­
но и в консультации с представи телям и  народа 
выполнение У става  ООН, Соглашения об опеке 
и резолюции 1514 (XV) Генеральной А ссам блеи  
от  14 декабря  I960  г.,  учитывая такж е  р е з о ­
люцию 1541 (XV) Генеральной А сс а м б л е и  от 15 
дек абря  1960 года.

261. С овет  считал, что предложенные им м е ­
ры относительно центральных органов управ­
ления имею т первостепенное значение в к а ­
ч е с т в е  первого ш ага  к переходу управления 
территорией  в руки коренного населения . Одоб­
р я я  доклад В ы ездной  миссии 1965 года отно­
сительно заявлений, сделанных большинством 
людей, которые обращались к ней, включая 
членов Законодательного  собрания, о том , что 
территория еще не готова для самоуправления 
или н езав и си м о сти  и что народ сам  без ди к­
т а т а  со стороны внесет  решение и ясно и 
недвусм ы сленно зая в и т ,  когда он будет к этому 
го то в .  С овет  однако счи тает ,  что  управляющая 
в л а с т ь  и избранные п р едстави тели  территории, 
содей ствуя  экономическому, культурному, со ­
циальному и политическому развитию  населения, 
должны оповести ть  его о решениях, которые 
они должны вн ести  в отношении будущего т е р ­
ритории.

262. С овет  н астоятельн о  реком ендовал  управ­
ляющей вл асти  предпринять необходимые шаги 
по постепенной передаче всех  адм и нистрати в­
ных функций и не д о в о льств о в аться  д ости гн у­
ты м и  успехами.

263. Он реком ендовал  управляющей власти 
при выполнении своих о б язател ь ств  более тесно 
приобщать новогвинейцев к осуществлению обя­
зан н о стей  и полномочий и попы таться  расширить 
ум ствен н ы е  горизонты  новогвинейцев, поощряя 
их поездки  за границу и изучение внешнего 
м и ра .

264. С овет  с удовлетворением  отм етил , что 
управляющ ая в л а с ть  управляет  территориями 
Папуа и Новой Гвинеи как единым целым, и 
вы рази л  уверенность  в том , что, н есм о тр я  на 
то  что  существующий международный статус  
П апуа отличается  от с т ат у с а  Новой Гвинеи, 
нам ерение  всех  заин тересованн ы х сторон со ­
стои т  в том , чтобы обе территории в конечном 
и т о ге  дости гли  самоуправления или н е за в и си ­
м о с ти  как единое целое. В этой связи  он р е ­
ком ендовал  управляющей власти  подтвердить 
свои  намерения в этом  отношении, во избежание 
как о го  бы то ни было недопонимания со стороны 
народа Папуа и Новой Гвинеи, и далее  р е к о ­
м ендовал  принять флаг и государственны й гимн 
для территории в целом.

265. В своем  докладе управляющая в л асть  
зая в и л а ,  что, содействуя  экономическому, со ­
циальному, культурному и политическому р а з ­
витию населения , она н ам ерен а  оп овестить  его 
о решениях, которые оно должно будет принять 
в отношении своего  будущего. Управляющая 
в л а с т ь  не будет д о в о льств о в аться  достигн уты м и 
у сп ех ам и  и будет с ин тересом  ожидать доклада 
С пециального ком и тета  по вопросам  ко н сти ту ­
ционного разви ти я  Законодательного  собрания. 
Р еком ен дац и я  относительно более тесн о го  при­
общения новогвинейцев к осуществлению обя­
з ан н о стей  и полномочий с о о т в ет с т в у е т  той поли­
ти к е ,  которую она проводила и будет проводить. 
Ч то  к а с а е т с я  предложения о принятии флага и 
го сударствен н ого  гимна для территории в целом, 
она о тм етила , что Специальный ко м и тет  уже 
вы яснял  мнение населения  территории по этим 
вопросам .

266. Генеральная  А ссам б л ея  в своей р е з о ­
люции 2112 (XX) от 21 декабря  1965 г. п одтвер­
дила, в частн ости ,  н ео тъ ем л ем о е  право народов 
Н овой  Гвинеи и Папуа на свободу и н е з а в и с и ­
м о с т ь ,  призвала управляющую в ласть  полностью 
о сущ естви ть  резолюцию 1514 (XV) и с этойц елью  
у стан о ви ть  ближайший срок для предоставления 
н еза в и си м о с ти  в с о о тв етств и и  со свободно вы ­
раж енны м и ж еланиями народов и предложила 
управляющ ей вл асти  п р ед стави ть  тридцать  т р е ­
т ь е й  сессии  С овета  по Опеке и Специальному



к о м и те т у  по вопросу о ходе осущ ествления 
Д екларации  о предоставлении н езав и си м о сти  ко ­
лониальны м странам  и народам доклад о вы пол­
нении настоящ ей резолюции.

267. Специальный представи тель  управляю ­
щей власти  сообщил тридцать т р е ть е й  сессии  
С о в ета  по Опеке, что австралий ский  министр 
по д елам  территорий в заявлении от 7 июля 
1966 г. снова подтвердил неуклонное нам ерение  
п р ави тел ьства  А встралии полностью соблю дать 
свои  о б я за т е л ь с тв а  в соответстви и  с полож е­
ниям и Соглашения об опеке и У става  О ргани­
заци и Объединенных Наций. Он заявил , что 
народ  территории м о ж ет  свободно положить 
конец существующему в данное врем я с тату су  
и с т а т ь  незави си м ы м , если он этого  захочет .  
С другой  стороны, он м о ж ет  о с т ав а т ь с я  в р а м ­
ках  территории А встралии столько , сколько 
он это го  п ож елает . Если народ в ы рази т  по­
ж елани е  о статься  в ассоциации с А встрали ей , 
когда  он по своем у  выбору осущ ествит  право 
на самоопределение, формы этой ассоциации 
будут определяться  соглаш ением с п р а в и те л ь ­
ством  А встралии, которое в то время будет 
у власти .

268. На своей тридцать  т р е ть е й  сессии  Совет 
пришел к следующим заклю чениям и принял 
следующие рекомендации;

Совет по Опеке приветствует активное рас смотрение 
Законодательным собранием всех аспектов вопроса о 
будущем народа подопечной территории и, в частности, 
его инициативу в деле создания Специального комитета 
по вопросам конституционного развития для рассмотре­
ния возможностей, открытых для народа. Совет при­
держивается мнения, что, в к л т а я  в свой состав членов  
Законодательного собрания и основывая свои заклю­
чения на мнениях народа, высказанных в ходе опросов 
и на собраниях во всей территории, Специальный ко­
митет играет ключевую роль в движении по направлению  

к самоопределению. Совет отмечает на основе пред­
варительного доклада Комитета, что последний наме­
рен составить перечень возможных альтернативных 
решений относительно будущего территории, рассмат­
ривает вопрос о том, как лучше всего предложить народу 

эти альтернативные решения и заботиться о том, чтобы 
народ мог сделать выбор, будучи хорошо осведомлен­
ным. Совет с живым интересом ожидает заключений  
Специального комитета и реакцию на них Законода­
тельного собрания и надеется, что управляющая власть 
срочно уделит серьезное внимание рекомендациям Ко­
митета и собрания, руководствуясь положениями Ус­
тава и Соглашения об опеке и учитывая также резо- 

ж Ассамблеи 1514 (X V ) от 14

1960 г . ,  1514 (X V ) от 15 
от 21 декабря 1965 года.

декабря 1960 г .  и 2112 (XX)

В этом отношении Совет принял к сведению как за­
явление ,  сделанное в Совете членом Законодательного 
собрания г-ном Тей Абалом о том, что народ папуа  
и Новой Гвинеи не готов к самоуправлению на данном 
этапе и не желает, чтобы его торопили, так и подтверж­
дение австралийского министра по делам территории 
о том, что основная политика его правительства в 
отношении Ranya и Новой Гвинеи направлена на само­
определение и что народ может положишь конец сущест­
вующему в данное время статусу и приобрести незави­
симость, если он этого пожелает.

Совет обращает внимание управляющей власти на 
необходимость постоянного предоставления народу 
территории возможности сделать выбор в отношении 
своего будущего, включая независимость.

Отдавая себе отчет в том, что Специальный комитет 
рассматривает меры, имеющие целью обеспечить даль­
нейшее участие членов Законодательного собрания в 
органах исполнительной власти, в частности, путем 
передачи некоторых обязанностей министерского х а ­
рактера избранным членам собрания и путем изменений  
в уставе и функциях Совета Администратора, Совет 
напоминает о рекомендации своей Выездной миссии  
1965 года относительно пересмотра работы этих двух 
учреждений и приветствует заверения управляющей  
власти в том, что она готова осуществишь рекомендации 
в этой

Совет также с одобрением принимает к сведению  
заявление правительства Австралии о том, что различия 
между жителями Папуа и Новой Гвинеи в отношении 
гражданства не приведут к тому, что кто-либо из  них 
окажется в более выгодном положении в момент са-

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

269. П р едстав и тел ь  Соединенного К оролев­
ств а  заявил , что управляющая в л асть  р азъ я сн и ­
ла ,  что она готова р а с с м о т р е т ь  вопрос об 
изм ен ен и ях ,  направленных на осуществление 
реком ендаций С овета , если этого  пож елает  н а ­
селение подопечной территории. В то же время 
управляющая в ласть  в равной м ере  ясно заявила , 
ч то  будущее территории Папуа и Новой Гвинеи 
долж ен реш ать  сам  народ этих территорий, и 
его  делегац и я  с уваж ением  относитея к пож е­
ланиям населения Папуа и Новой Гвинеи и к 
позиции п рави тельства  А встралии в этом  в о ­
просе.



270. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии заявил , 
ч то  О рганизация Объединенных Наций столкн у­
л а с ь  в Новой Гвинее с интересным явлением  — 
зав и си м ы й  народ, как к аж ется ,  искренне в ы с т у ­
п а е т  против осуществления сво его  права на 
сам оопределени е  в настоящ ее  время или в бли­
жайш ем  будущем. Факты дей стви тельн ости ,  по- 
видимому, вступаю т в противоречие со с т а н ­
д ар тн о й  формулой, принятой в О рганизации Объ­
единенных Наций, предусм атри ваю щ ей н ем едлен -  
ное предоставление незави си м ости .  В просьбах , 
направленны х вы ездны м  м иссиям  С о в ета ,  в р е ­
золюциях, принятых практически единодушно в 
Зак онодательном  еобрании, а сейчас в обращ е­
ниях к Специальному комитету  Законодательного  
собрания, который выяснял мнения населения  
в городах  и деревн ях , новогвинейцы практически 
единогласно заявили, что  по крайней м ер е  в 
н асто ящ ее  время они не стр ем ятся  поры вать 
свои  связи  с А встрали ей . Единодушие, с кото ­
ры м  в ы с казы в ал о сь  это мнение, было п о р ази ­
те л ь н ы м : н есогласн ы х  было м ало и, п о -ви ди м о ­
м у ,  они п ользовали сь  незначительной поддержкой 
в народе. Вопросы самоопределения и будущего 
территории вовсе не зам алчи ваю тся ,  а активно 
и глубоко и зучаю тся  новогвинейцами.

271. Управляющая в л асть  разъяснила  свою 
позицию. В своем  заявлении от 21 апреля 1966 
го да  министр А встралии по делам  территорий 
подтвердил, что  самоопределение я в л я е т с я  о с ­
новной  целью политики его п рави тельства  в 
отношении Папуа и Новой Гвинеи и что  народ 
м о ж е т  получить н езави си м о сть ,  если он по­
ж е л а е т  этого .

272. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии сказал ,  
что  е с т ь  д остаточн ы е основания для у т в е р ж д е ­
ния, что давление со стороны О рганизации Объ­
единенных Наций с целью скорейшего о су щ ест­
вления  самоопределения, — причем упор делался  
на необходим ость  предоставления н е за в и си м о ­
сти , — привело к обратным р е з у л ь т а т а м ,  чем 
т е м ,  на которы е, по-видимому, м ногие  р а с с ч и ­
ты вали . Производимое в то врем я , когда  ново­
гвинейцы сознаю т отсутстви е  национального 
единства и свою экономическую зав и си м о сть ,  
это  давление м о ж ет  усилить их естествен н ое  
бесп окойство  относительно н езави си м о сти  в бу­
дущ ем .

Н ет  сомнения в том , что управляющая в л асть  
добросовестн о  выполняла предписание У става  
« р а зв и в а т ь  самоуправление, учиты вать  должным 
образом  политические стремления этих народов 
и п о м о га т ь  им в прогрессивном р азвитии  их 
свободных политических институтов». Резолюция 
1514 (XV) Генеральной А ссам блеи  вы раж ается  
более точно: из нее ясно, что основное значение 
в конечном итоге  и м еет  свободное в о л еи зъ я в ­
ление и желание колониального народа. Воля 
и ж елания  народа подопечной территории Новая 
Гвинея  ясны в настоящ ее  врем я: он не доби­
в а е т с я  немедленной передачи всех  полномочий 
в его  руки.

274. Ч то  же к а с а е т с я  резолюции 2112 (ХХ) 
Г ен еральн ой  А ссам блеи , то она такж е ограни­
чила свои формулировки следующей оговоркой: 
«в со о тветстви и  со свободно выраженными ж е ­
ланиями народов». Н овая Зеландия, однако, не 
готова  поддерж ать  резолюцию 2112 (XX) о Папуа 
и Новой Гвинее. В той форме, в которой она 
была окончательно принята, эта  резолюция со ­
держ ит  слишком значительны й элем ен т  пред­
решения в отношении как конечного р е з у л ь т а т а ,  
т а к  и сроков самоопределения; ее доктринер­
ского  предрешения, которое не оправды вает  
народ этих территорий, насколько и звестн о  его 
м нение.

275. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии заявил , 
что преж девременное осуществление окон ча­
тельн ого  акта  сам оопределения чревато  п отен ­
циальными опасностям и, так  же как и слишком 
д ли тел ьн ая  задерж ка  его. В то  же врем я про­
цесс  самоопределения начался  со сбора С пе­
циальным ком и тетом  данных о мнении н а с е ­
ления относительно будущего территории.

276. Он такж е с к а за л ,  что в прошлом С овет  
по Опеке д ел ал  конкретные предложения отн о­
сительно ш агов , которые м о гл и  бы бы ть  пред­
приняты по направлению к предоставлению  боль­
ш ей автономии народу. С ейчас, когда  С пециаль­
ный к о м и те т  подготавли вает  своирекомендации, 
черп ая  свои данные у сам ого  народа. Совету , 
очевидно, нет необходимости д е л а т ь  это д е ­
тальн о .  П оэтом у именно Специальный ком и тет  
долж ен тщ ательно  р а с с м о т р е т ь  вопрос о п ерво­
очередности  того  или иного ак та .

273. К ак следовало бы Совету по Опеке р е ­
а г и р о в а т ь  на это ясно выраженное мнение боль­
ш инства новогвинейцев на данном этап е  р а з ­
вития? Н екоторы е указания  на этот  счет  можно 
най ти  в У ставе  и в Декларации о колониализме.

277. П р едстав и тел ь  Соединенных Штатов з а ­
явила, что  в вопросе о будущем конституцион­
ном разви ти и  территории ее делегаци я  о тм етила , 
что Специальный ко м и тет  по вопросам кон сти ­
туционного разви ти я ,  созданны й З а к о н о д ател ь ­



ны м  собранием, по-преж нему проводит свое 
р асследован и е  по этому очень важному вопросу. 
Д ей стви тельн о  важно спросить мнение всего  
народа этой территории относительно будущего 
конституционного устрой ства .  С овет  по Опеке 
прежде всего  заб о ти тся  об и н тер есах  народа 
этой  территории и поэтому, конечно, правильно 
сначала  вы яснить его  точку зрения, прежде 
ч ем  С овет  или управляющая в л а с ть  примут 
как ое-ли бо  окончательное решение отн о си тел ь ­
но его политического будущего.

278. Она счи тает ,  что прогрессивное  р а з в и ­
тие , которое наблю дается  в Новой Гвинее, д а ­
леко  от заверш ения. Многое еще нужно сделать  
управляющей власти  и народу, чтобы п одго­
т о в и т ь  это т  район к самоопределению, однако 
уже предприняты важные шаги, и у нее нет 
сомнения в том , что управляющая в л асть  и с ­
п о л ьзу ет  любую возм ож н ость  для того ,  чтобы 
приблизить т о т  день, когда народ сам  см ож ет 
свободно осущ ествить  свое н ео тъ ем л ем о е  право 
на самоопределение.

279. П редстави тел ь  Китая заяви л ,  что ни 
С овет  по Опеке, ни управляющая вл асть  не 
им ею т права н а в я з ы в а т ь  свою волю или свое 
решение населению  любой подопечной тер р и ­
тории вопреки их собственным и н тересам .

280. П р едстави тель  Либерии заяви л ,  что д е ­
легац и я  А встралии не проявила нам ерения  в ы ­
полнить резолюцию 2112 (ХХ) Генеральной А с ­
сам блеи  и даж е игнорировала ее до такой  с т е ­
пени, что не представила Совету  доклад  о ее 
осуществлении, как предполагала А сс а м б л е я .  В 
о т в е т  на вопрос, поставленный перед д е л е г а ­
цией, относительно резолюции 2112 (ХХ) и 
ее осущ ествления, п р ед стави тель  управляющей 
в л асти  процитировал ч ас т ь  резолюции, принятой 
Законодательны м  собранием в П орт-М орсби . 
Е сли  бы население  само ведало своими делам и , 
возм ож но, этого  о твета  было бы достаточн о , 
но Законодательное собрание крайне огран и ­
чено в своих функциях и зан ято ,  главны м об­
р а з о м ,  те м ,  что можно н а з в а т ь  послушным 
одобрением политики администрации. Кроме т о ­
го , состав  собрания таков ,  что возн и кает  с о ­
м нение, п р ед став л я ет  ли оно в д ей стви тел ьн о сти  
н аселение .

281. П р едстави тел ь  Либерии продолжал, что 
чаще всего  прислушиваются к г -н у  Гайзу , к о ­
торы й четко  вы раж ает  мнение коренного н а ­
селения Новой Гвинеи; он открыто заявил, что 
п р ави тельство  А встралии водит Специальный

ко м и тет  по кругу вопросов, касающихся буду­
щ его  территории.

282. Д ей стви тельн о , он хотел  бы зн а т ь  под­
линные н ам ерени я  п рави тельства  А встралии о т ­
н оси тельно  политического будущего территории, 
постольку , поскольку австралийский министр 
по д ел ам  территорий, к атегори ческ и  заявил , 
что  его  п рави тельство  не и м еет  желания н а ­
с т а и в а т ь  на конституционных изменениях.

283. В с т ат ь е  73Ь У става  Организации Объ­
единенных Наций конкретно говорится  о роли 
управляющей власти . Из положений У става  
вполне очевидно, что у министра по делам  
территорий  и его  п р ави тел ьства  в данных об­
с т о я т е л ь с т в а х  н е т  иного выбора, кроме как 
н а с т а и в а т ь  на конституционных изм енениях  и 
постепенно р а зв и в а т ь  политические учреждения 
на территории.

284 . К ак  каж ется  представи телю  Либерии, 
А встрали я  в настоящ ее врем я держит в тайне 
все ,  что  к а с а е т с я  политического будущего т е р ­
ритории, н ад е яс ь  тем  вр ем енем , что ураган  
требований политической н езави си м о сти  прой­
д ет  м и м о . Его  делегаци я  о т к а зы в а е тс я  при­
соеди н ять ся  к этом у заговору  и будет про­
д о лж ать  н а с т а и в а т ь  на политическом, эконо­
м ическом  и социальном освобождении народа 
территории, на что он и м еет  законное право.

285. Уже говорилось, что особенно в вопро­
сах  обороны А встралии будет в есьм а  сложно 
п е р е д а ть  бразды  правления в руки народа Папуа 
и Новой Гвинеи.

286. Н астоящ ая  сессия , с к азал  он в закл ю ­
чение, должна принять решение в ин тересах  
народа Папуа и Новой Гвинеи, который уже 
не я в л я е т с я  заб ы ты м  народом.

287. П р едстав и тел ь  СССР заявил, что Совет 
по Опеке р а с с м ат р и в а е т  чрезвычайно важный 
вопрос о положении на Новой Гвинее и р е ­
зу л ь т а т ы  выполнения управляющей властью  р е ­
золюции 2112 (XX) Генеральной А ссам блеи . Он 
хотел  бы подчеркнуть, что резолюция призвала 
управляющую в ласть  «установить ближайший 
срок для предоставления н езави си м о сти  в с о о т ­
в етств и и  со свободно выраженными желаниями 
народов»  Новой Гвинеи и П апуа. Доклад управ­
ляющей власти  и ответы  на вопросы, п о с т а в ­
ленные членами С овета  по Опеке, показали , 
что до сих пор слишком м ало  сделано в н а ­
правлении реализации резолюций 2112 (ХХ) и



1514 (XV). В ряде случаев игнорируются и н тер е ­
сы коренного  населения , попираются его  ж и з ­
ненные права .

288. Он заявил  д ал ее ,  что управляющая власть  
в ряде  случаев  исп ы ты вает  затруднения , пы таясь  
с к р ы ть  свои нам ерения преврати ть  подопечную 
территорию  в седьмой ш тат.

289. Он заяви л ,  что вся политика управляю­
щ ей в л асти  по-преж нему направлена на со кр а ­
щение контроля над этими обломками колони­
а л и зм а  и создание таких  условий не для с а м о ­
управления и н езави си м ости  народов Папуа и 
Н овой  Гвинеи, а для продолжения использования 
территории  в политических, экономических и 
военных целях, прямо противоположных и н те­
р е с а м  населения  подопечной территории. У прав­
ляющая в л а с ть  по-преж нему не выполняет по ­
ложений м ногочисленных резолюций Генеральной 
А сс а м б л е и ,  (Утносящихся к территории.

290. П р едстав и тел ь  СССР заяви л  далее ,  что 
совершенно неубедительны повторяющиеся из 
года  в год ссылки на то , что  н ел ьзя  якобы 
н а з в а т ь  конкретные сроки предоставления  н е ­
зав и си м о сти .  Он привел несколько  примеров, 
которы е сви детельствую т  о то м , что вполне 
возм ож но сегодня устан овить  ближайшую дату  
п редоставлени я  н езави си м ости  народам Папуа 
и Новой Гвинеи. Теорией о н е зр е л о с т и  народов 
подопечных территорий колонизаторы  прикры­
вали сь  в течение  многих десяти лети й , но сейчас 
э т а  теория  полностью себя дискредитировала. 
Более  т о го ,  австралийские колонизаторы  при­
вн если  свои собственные новые элем ен ты  в эту 
колониальную теорию. Их «вклад» состоит в 
непрекращаю щихся из года в год ссы лках  на 
исклю чительны е условия, существующие в этом 
районе Тихого океана, на неп рим еним ость  опы­
т а  народов других континентов к подопечным 
территориям  этого  района на то, что особые 
условия требую т особых решений и т .д .  Однако 
все  эти  обоснования якобы н его то вн о сти  т е р ­
ритории к самоуправлению являю тся  откры ты м 
вы зовом  духу и принципам решений Организации 
Объединенных Наций.

291. П р едстав и тел ь  СССР заяви л ,  что  Совет 
долж ен решительно осудить п р ави тельство  А в ­
стралии за  то, что оно не выполнило р е к о м е н ­
дации по Папуа и Новой Гвинее, вынесенной 
в 1964 году Специальным ком и тетом  двадцати  
ч еты р ех .  Выполнение этой рекомендации о б ес ­
печило бы б езо тл агател ь н о е  достиж ение с а м о ­
определения и н езави си м ости .

292. С истем а  опеки и ее применение а в с т р а ­
лийским колониализмом не привели территорию 
к п р о гр ессу .  П оэтом у насущной необходимостью 
я в л я е т с я  б езо тл агател ь н о е  осуществление на 
подопечной территории Д екларации о п р ед о став ­
лении н езави си м о сти  колониальным странам  и 
народам , проведение м е р  по передаче всей 
в л асти  в стране п ред стави телям  коренного н а ­
селения в со ответствии  с реком ендациям и Г е ­
н еральн ой  А ссам блеи  О рганизации Объединенных 
Наций.

293. В заключение он вы разил  надежду, что 
на настоящ ей  сессии С овета  по Опеке управляю­
щая в л а с ть  н а зо в е т  точный срок предоставления 
н е за в и си м о с ти  подопечной территории и н азо в ет  
конкретны е м еры  по передаче всей  полноты 
в л а с ти  управляющей держ авой  народу подопеч­
ной территории.

294. П р едстави тел ь  управляющей власти  про­
цитировал заявлен и е ,  сделанное в А встрали й­
ском п арлам енте  21 апреля 1966 г. министром 
по д ел ам  территорий по вопросу о Новой Гвинее 
и по вопросам , поднятым К ом итетом  по вопро­
сам  конституционного р азви ти я  в ходе пере­
говоров  с прави тельством  А встралии. Министр 
заяви л ,  что прави тельство  вновь подтвердило, 
что основной целью его политики в отношении 
П апуа и Новой Гвинеи я в л яе т с я  сам ооп реде­
ление и что право покончить с существующим 
ст ат у с о м  территории и с т ат ь  н езави си м ы м  при­
н адлеж ит  исключительно народу территории, если 
он это го  пож елает  в свое врем я. Если народ 
за х о ч е т  о с т ат ь с я  в ассоциации с А встрали ей  
после сам оопределения, это потребует  согласия 
австр ал и й ско го  п рави тельства ,  которое в то 
врем я  будет у власти .

295. П редстави тел ь  управляющей власти  про­
цитировал такж е заявлен и е ,  сделанное 7 июля 
1966 г. министром по делам  территорий, ко ­
торы й с к а за л ,  что основная цель политики пра­
в и т е л ь с тв а  в отношении Папуа и Новой Гвинеи 
— это самоопределение. Министр заявил , что 
п р ави тел ьство  сч и тает  нец елесообразны м  в н а ­
стоящ ее время добиваться  принятия какого-ли бо  
решения относительно вида ассоциации, который 
будет  приемлем в как ой -то  неопределенный п е ­
риод врем ени в будущем, е.сли население  т е р ­
ритории будет стрем и ться  к сохранению союза 
с А встрали ей .

296. Специальный п ред стави тел ь  управляю ­
щей вл асти  заяви л ,  что Специальный ком и тет , 
назн аченн ы й Законодательны м  собранием, в н а ­



стоящ ее время вы ясн яет  мнение населения  на 
всех  частях  территории по вопросу о кон сти­
туционном развитии до представления  доклада 
Законодательном у собранию по-видимому в а в ­
гу с те  1966 года. Вряд ли даже члены К ом итета  
на данном этапе своей работы  имеют п р е д с та в ­
ление об окончательной форме их рекомендаций.

297. Он заявил , что п рави тельство  А встралии 
пригласило членов Специального ко м и тета  в 
Канберру для проведения дискуссий  исклю чи­
тельн о  с тем , чтобы д а т ь  в озм ож н ость  членам 
К ом и тета  уточнить свои представления  о х а ­
р а к т е р е  особых отношений, которые можно пред­
ви деть  в любых будущих с в я зя х  м еж ду Папуа 
и Новой Гвинеей и А встралией . Н еизбеж но, это 
должно яви ться  одной из конкретных тем  об­
суждения в К о м и тете ,  и именно народ через 
п осредство  Специального ком и тета  долж ен ин­
формировать Законодательное собрание, какую 
форму связи  он предпочитает .

298. Специальный п р ед стави тель  заявил , что 
ввиду сомнений, вы сказанн ы х  одним или двумя 
п редстави телям и , относительно нам ерений пра­
ви тел ьства  А встралии в отношении народа Новой 
Гвинеи, он хотел бы со сл аться  на заявлен ие , 
сделанное 7 июля 1966 г. министром по делам  
территорий. Министр заявил , что основной целью 
политики п р ави тел ьства  в отношении Папуа и 
Новой Гвинеи я в л яется  сам оопределение. Это 
о зн ач ает ,  что народ территории м о ж е т  свободно 
положить конец существующему стату су  на т е р ­
ритории и с т а т ь  н езави си м ы м , если он этого  
за х о ч ет .  С другой  стороны, он м о ж ет  о с т а в а т ь ­
ся в р ам ках  территории А встрали и  столько , 
сколько он этого  пож елает . Е сли  народ вы разит  
пожелание о с т а т ь с я  в ассоциации с А встралией ,

когда  он по своему выбору осущ ествит право 
на сам оопределение , формы этой ассоциации 
будут определяться  соглаш ением  с п р ав и тел ь ­
ство м  А встралии, которое в то  время будет 
у власти .  Министр заявил , что до сих пор еще 
не слож илось к а к о е -то  мнение общее для всей  
территории , и необходимо, чтобы любое полити­
ч еск о е  р азвитие  прочно основы валось на п ож е­
ланиях  сам ого  населения . Конституционное р а з ­
витие территории идет  в направлении к вн утрен ­
нему самоуправлению . П рави тельство  А встралии 
счи тало , что каждый ш аг вперед должен с о о т ­
в е т с т в о в а т ь  подлинным пожеланиям народа т е р ­
ритории, выраженным в то врем я ,  когда  этот  
ш аг  предприним ается . Для народа территории 
важно сохранить доверие к Австралии. А встралия  
не о став и т  народ территории в беде. Министр 
зая в и л ,  что администрация будет продолжать 
со д е й с тв о в а т ь  прогрессу  в направлении к вн ут­
рен н ем у  самоуправлению , но соглашение о поли­
ти ч еск о м  развитии  не должно игнорировать м н е ­
ние н аселения .

299 . Специальный п р ед стави тель  заяви л ,  что 
в этом  заявлении министр по делам  территорий 
вновь подтвердил неоспоримое намерение п р а ­
в и т е л ь с тв а  А встрали и  полностью у в аж ать  о бя­
з а т е л ь с т в а  в соответстви и  с положениями С о­
глашения об опеке и У става  Организации Объ­
единенных Наций. Он такж е ск азал ,  что, хотя 
на Н овой Гвинее были достигн уты  значительны е 
успехи, предстоит еще м ного  сделать , и он 
м о ж е т  зав ер и ть  членов С овета , что п р ав и тел ь ­
ство  А встралии не и м еет  намерений ослаблять  
свои усилия и будет стар аться  и сп о льзо вать  
в се  ср едства ,  которые оно см ож ет привлечь 
для достиж ения своих целей по возм ож н ости  в 
кратчайшие и целесообразны е сроки.



Глава II 

НАУРУ

I. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

Т Е Р Р И Т О Р И Я  И НАСЕЛЕНИЕ

300. Подопечная территория Науру п р е д с т а в ­
л я е т  собой небольшой остров в центральной 
ч ас т и  Тихого океана в районе О“3 2 ' южной ши­
роты  и 1 6 6 "5 9 ' восточной долготы . Площадь 
территории Науру со с та в л я е т  5 263 акра, из 
которых приблизительно на двух третях  общей 
площади — 3 568 акрах им ею тся зал еж и  фос­
фата, а остальны е 585 акров — скали стая  м е с т ­
ность .  На 30 июня 1965 г .  общая численность 
населения Науру с о став л ял а  5561 человек , в 
том  числе: 2 734 науруанца, 1481 выходец из 
других Тихоокеанских островов, 900 китайцев 
и 446 европейцев.

301. На тридцать тр еть ей  сессии  С овет  по 
Опеке утвердил следующие заклю чения:

Совет отмечает, что взаимоотношения между управ­
ляющей властью и представителями народа Науру про­
должают развиваться в благоприятном направлении  
и что территория достигла быстрого и замечательного  
прогресса. Далее Совет отмечает, что жители Науру  
находятся в благоприятном положении в том отношении, 
что имеют высокий средний годовой доход, на острове 
нет неграмотности, условия здравоохранения хорошие 
и их представители продемонстрировали свои таланты 
и способносш .

БУДУЩ ЕЕ Ж ИТЕЛЕЙ НАУРУ

302. На тридцать второй сессии  С овет  по 
Опеке вновь подтвердил, что  положения У став а  
Организации Объединенных Наций, Соглашения 
по опеке и Декларации о предоставлении н е з а ­
висимости колониальным стран ам  и народам  и 
резолюция 1541 (XV) Генеральной А ссам блеи  от 
15 декабря  I960  г .  полностью  применимы к подо­
печной территории Науру.

303. С овет  по Опеке отметил, что  н есм отря

на то, что  консультации, проводившиеся в июле 
1964 года  м еж ду п р ави тельством  Австралии и 
С оветом  м е с тн о го  управления Науру по вопросу 
о будущем территории были сами по себе  н е ­
убедительны , те м  не м ен ее ,  они привели к кон­
ференции, которая  со сто ял ась  в Канберре в 
июне 1965 года. Совет в дальнейш ем отметил, 
что  на этой конференции было д остигн уто  со ­
глашение по н екоторы м  основным вопросам, 
а именно: о создании 31 января 1966 г. З ак о ­
н одательн ого  с о в ета  и И сполнительного совета; 
об установлении новых ставок  отчислений за  
право  р азр або тки  недр в 1964 /65  году  и в 1965/ 
1966 году, а такж е о нормах добычи фосфата в 
течение этого  последнего  года; об учреждении 
специального технического  к о м и тета  в составе  
н езави си м ы х  экспертов  для изучения вопроса 
о восстановлении отработанных участков  зем ли  
при добыче фосфата на острове Науру. В ходе 
п ереговоров  в Канберре были выявлены сферы 
расхож дения во мнениях и предусм отрены  кон­
кретны е планы дальнейших переговоров  с целью 
разреш ения  этих разн огласи й , а именно: в от ­
ношении дальнейш его  политического  прогресса ,  
вклю чая достижение н езави си м о сти  и право соб­
ствен н ости  на фосфат и управление промышлен­
ными предприятиями.

304. С овет  отметил, что , поскольку управ­
ляющая в л а с ть  не с м о гла  полностью  уд о влетво ­
рить поставленны е науруанцами условия в от­
ношении их переселения  в ка ч е с тв е  н е за в и си ­
м о го  народа и приобретения территориального  
су вер ен и тета  над  их новы м м есто ж и тель ств о м  
и, поскольку  предложение А встралии п р ед о ста ­
вить науруанцам  австралий ское  гр аж д ан ство  я в ­
л я е т с я  для них неприем лем ы м , науруанцы р е ­
шили о т к а з а т ь с я  от предложения п ересели ться  
на остров К ертис , а п рави тел ьство  Австралии 
прекратило дальнейшие м еры  в св я зи  с этим 
предложением.

305. С овет  далее  отм етил , что  на конферен­
ции, состоявш ейся  в 1965 г .  в К анберре, пред­
стави тели  науруанского  народа и прави тельство  
Австралии пришли к соглашению о том , чтобы 
управляющая в л асть  в сотрудничестве  с н а у -



руанскими п р ед стави тел ям и  подробно р а с с м о т ­
рела  любые предложения, которые м о г у т  подать 
надежду на то, что науруанский народ будет 
им еть  возм ож н ость  п ересел и ться  на п р и ем л е­
мой для него  основе, обеспечивающей ему с о ­
хранение национальной сам обы тности .

306. Совет согласи лся  с точкой зрения В ы ­
ездной миссии 1965 года  в Науру о том, что 
вопрос о будущем народа Науру тесно св язан  
с его  поисками нового постоянного м е с то ж и ­
т е л ь с т в а  и что  не следует  о т к а зы в а т ь с я  от 
идеи переселения , а необходимо приложить д а л ь ­
нейшие усилия для того , чтобы найти почву для 
соглашения.

307. Совет отметил, что  на конференции в 
Канберре представи тели  народа Науру пред­
ложили без дальнейших задерж ек  установить 
плановую д ату  достижения н езави си м о сти  на 
31 января  1968 г . ,  и что  участвовавш ая  на 
этом совещании д елегаци я  А встралии у к азал а ,  
что управляющая в л асть  не счи тает  ц елесооб ­
р азны м  у стан авли вать  в н астоящ ее  время к а к и е -  
либо конкретные плановые даты  достижения 
н езави си м о сти  или полного самоуправления до 
тех пор, пока Законодательный совет  не при­
обретет  практический опыт. Однако управляю ­
щая власть  предложила, чтобы после д в у х л ет ­
него  или т р ех летн его  опыта работы  Законода­
тельн ого  с о в ета  и Исполнительного со вета  были 
возобновлены переговоры  относительно д ал ьн ей ­
ш его  политического  п р о гр е с с а .

308. С овет  вновь подтвердил право народа 
Науру на сам оуправление или н езави си м о сть .  
Совет н астоятельн о  предложил управляющей 
власти  уступить желанию науруанских п р е д с та ­
вителей, требующих, чтобы дальнейшие п е р е ­
говоры по вопросу о н езави си м о сти  состоялись  
в 1967 году, и вы разил  надежду, что  в ходе этих 
переговоров  будет найдено удовлетворительное 
для науруанцев решение.

309. Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  в своей р е з о ­
люции 2111 (XX) от 21 декабря  1965 г . ,  под­
твердив неотъем лем ое  право народа Науру на 
самоуправление и н езав и си м о сть ,  предложила 
управляющей власти  устан овить  возможно бо­
лее  раннюю, и не позднее 31 января 1968 г . ,  
дату  предоставления  н езави си м о сти  науруан­
скому народу в со о тветстви и  с его  п ож ела­
ниями и предложила управляющей власти  пред­
ставить доклад  тридцать т р е ть е й  сессии Со­
в ета  по Опеке о проведении в жизнь этой р е ­
золюции.

310. Управляющая в л асть  в сво ем  докладе 
за  1964/65  год заяви ла ,  что  в 1965 году она 
удовлетворила следующие просьбы науруанцев:

a) не предпринимать м ер  по предложению о 
приобретении острова Кертис для будущего ж и ­
тел ь с т в а ;  и

b) со зд ать  незави си м ы й технический ком и­
те т  для изучения вопросов о необходимых р а с ­
ходах и осущ ествим ости  восстановления  и сто ­
щенных фосфатных зе м е л ь  (см . такж е пункт 
396 ниже).

311. На тридцать тр еть ей  сессии  специаль­
ный п р ед стави тель  сообщил Совету  по Опеке, 
что на первом  возобновленном заседан ии  З а ­
к он одательного  со вета ,  начавш ем свою работу  
в м ае  1966 года, советник Х ам м ер  Де Робурт 
внес предложение о назначении Специального 
ком и тета ,  состоящ его  из двух официальных и 
четы рех  выборных членов С овета , для изучения 
доклада о наиболее подходящих средствах  до­
стижения полной н езави си м ости  к январю 19б8 
года народом Науру.

312. Предлож ение было принято С оветом , но 
официальные члены С овета  считали, что для 
них было бы неум естно , если просто  не оши­
бочно, принять назначение в Специальный ко ­
м и т е т .  В со о тветстви и  с этим на сво ем  втором 
заседании, состоявш ем ся  в м ае .  Закон одатель­
ный со вет  назначил в Специальный ком итет  
пять  выборных членов, а именно г - н а  X. Де 
Робурта ,  г -н а  А. Бернике, г - н а  Дж.А. Бопа, 
г - н а  Д ж.Д . Аудоа и г -н а  Б .  Д етудам о .

313. А дминистративная в ласть  такж е сооб­
щила С овету  на е го  тридцать тр еть ей  сессии, 
что  обещано в ближайшем будущем возобновить 
дружеские переговоры , которые в настоящ ее 
врем я происходят между совм естной  д е л е г а ­
цией, представляющ ей управляющие п рави тел ь ­
ства ,  и делегаци ей , представляю щ ей народ Н а у -  
ру, о будущих соглашениях о контроле над 
фосфатной промышленностью и о докладе К о ­
м и т е та  экспертов  о возм ож ности  в о сстан о в ле ­
ния истощенных зе м е л ь .

314. Управляющая в ласть  счи тает ,  что  в т е ­
чение последних двенадцати  м есяц ев  и м е л и м е с -  
то значительны е события и успехи в полити­
ческой и экономической областях . Создание З а ­
кон одательного  совета  31 января и Исполни­
тельн ого  со вета  не только  выполнило требования 
народа Науру, но такж е создало возм ож ность ,



которую он искал  для расширения св о его  опыта 
в области  участия  в п р ави тел ьстве  и в каж до ­
дневном управлении острова .  Эти успехи  и р а с ­
ширение опыта обеспечат  соответствую щ ий и 
ценный подход в отношении последних п е р е г о ­
воров о возм ож н ости  дальнейш его движения в 
направлении большей исполнительной о т в е т с т ­
венности науруанцев, которы е по предложению 
управляющей вл асти  должны быть проведены 
ч ер ез  д в а -т р и  года  после создания Законода­
тельн о го  и И сполнительного советов .

315. На тридцать тр еть ей  сессии  советник 
Х ам м ер  Де Робурт, член делегаци и  А в с т р а ­
лии и избранный Главный вождь н ауруанского  
народа сообщил Совету по Опеке, ч то  сущ ест­
ву ет  очень сильное и искреннее желание со 
стороны науруанского  народа о с т а т ь с я  о т д е л ь ­
ной малой нацией, каковой в и зв естн о м  с м ы с ­
ле в н астоящ ее  время он и я в л я е т с я .  Н есм отря  
на е го  малочисленность  и м аловаж н ость  в г л а ­
зах  других, народ Науру х очет  быть свобод­
ны м, увековечить  свою однородность и сохра­
нить себя в к а ч е с тв е  отдельного  народа и н а ­
ции. Они ж елаю т определить свою с о б с т в е н ­
ную судьбу. Науруанцы твердо уверены , ч то  
эти желания и стрем ления  м о г у т  быть о су ­
щ ествлены  только в том  случае, если им будет 
п ред о ставл ен а  суверенная н е за в и си м о с ть .  Они 
х о тят  получить н езав и си м о сть  к 31 января  1968 
года . Никакие отсрочки в отношении предо­
ставления н езави си м о сти  неприем лем ы  для нау ­
руанцев . Их определенное решение закл ю чается  
в том , что  для науруанцев лучше будет получить 
н е за в и си м о с ть  раньше, ч ем  позж е. Объединение 
или ассимиляция в большой стране означали  бы 
полный распад  и исчезновение науруанцев как 
народа.

316. Советник Х ам м ер  Де Робурт, член а в с т ­
ралийской делегации, избранный Главны й вождь 
науруанского  народа, далее  такж е сообщил Со­
вету  по Опеке, что  науруанцам  совершенно о че­
видно, что  сам ое  главное  и существенно важное 
для них это, во -первы х , родина, где  они см о гу т  
постоянно жить и сохраниться  как н езави си м ое  
сообщество; и, во -вторы х, экономика, которая  
должна быть м аксим альн о  ж изнеспособной, к а ­
кой ее см о гу т  со зд ать  сам и  науруанцы.

317. Ч т о  к а с а е т с я  вопроса о постоянной р о ­
дине, если попытки австрали й ского  п р ав и тел ь ­
ств а  и науруанского  народа достигнуть  с о гл аш е ­
ния в отношении переселения  не дости гн ут  у с п е ­
ха, для науруанского  народа не о стан ется  ни ка­
кой другой альтерн ати вы , кроме решения о с т а т ь ­

ся на своем  собственном острове Н а у р у .Ч т о б ы  
о ст ат ь с я  на острове Науру, науруанский народ 
должен п отребовать ,  чтобы остров Науру был 
полностью  восстан овлен .  О тветствен н ость  за  
мелиорацию  з е м е л ь  острова о стан ется  за  управ­
ляющей властью . Если Науру получит свою н е ­
зав и си м о сть  в январе 1968 года, то  с этого  
сам о го  м о м е н т а  о тветствен н о сть  за  во с с та н о в ­
ление будут н ести  науруанцы.

318. На своей тридцать тр етьей  сессии  Совет 
по Опеке принял следующие заключения и р е ­
комендации:'

Совет вновь подтверждает, что положения Устава 
Организации Объединенных Наций, Соглагиения об опеке 
и Декларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам (резолюция 1514 (X V )  и 
резолюция 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи) полностью 
применимы к подопечной территории Науру.

народа Науру натакже
самоуправление и (или) независимость.

Совет напоминает, что статья 76Ь Устава предусмат­
ривает, что одна из  основных целей международной 
системы опеки состоит в том, чтобы содействовать по­
литическому, экономическому и социальному прогрессу  
и прогрессу в области образования населенияподопечных  
территорий и его прогрессивному развитию в направ­
лении к самоуправлению или независимости, как это 
может оказаться подходящим для специфических ус ­
ловий каждой территории и ее народов и имея в виду 
свободно выраженное желание этих народов. Совет 
далее напоминает, что народ Науру через  посредство 
своих избранных представителей свободно выразил  
свое желание добиться независимости к 31 января  
1968 г .  и что Генеральная Ассамблея в своей резолю ­
ции 2111 (X X ) предложила управляющей власти уста­
новить возможно более раннюю, но не позднее 31 ян­
варя 1968 г . ,  дату предоставления независимости
науруанскому народу в соответствии с его пожеланиями.

отмечает, что Законодательный совет с боль­
шинством избранных из  числа коренного населения  
членов -  и Исполнительный совет -  с равным коли­
чеством официальных и избранных из числа коренного  
населения членов -  были созданы в 1966 году и при­
ветствует это событие как важный шаг к самоуправ­
лению. Совет также отмечает, что Законодательный 
совет создал Специальный комитет, которому поручена  
подготовка доклада о путях и средствах, при помощи 
которых может быть достигнута независимость к 31 ян­
варя 1968 года.

Совет, учитывая, что управляющая власть выразила



мнение о пом, что переговоры о дальнейшем полити­
ческом прогрессе должны быть проведены в течение 
двух или трех лет после создания Законодательного  
и Исполнительного советов и что науруанские пред­
ставители потребовали, чтобы эти переговоры были 
проведены в 1967 году, принимает к сведению мнение  
Верховного вождя о том, что он не ожидает каких- 
либо трудностей в организации переговоров в 1967  
году. Совет рекомендует управляюгцей власти уделить 
серьезное внимание пожеланиям науруанского народа, 
свободно выраженным через  его избранных предста­
вит,елей, получить независимость не позднее 31 ян ­
варя 1968 года.

Совет принимает к сведению заявление управляющей  
в л а с т  о том, что она присоединяется к единодушному 
мнению членов Выездной миссии 1965 года относи­
тельно того, что не следует отказываться от идеи рассе­
ления, а также отмечает, что управляющая власть 
согласилась выполнить в сотрудничестве с предста­
вителями науруанского народа любые предложения, 
которые сулят дать возможность науруанскому народу  
расселиться на приемлемой для него основе и сохранить 
свою национальную форму существования.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

319. П р едстави тель  Соединенных Штатов з а ­
явил, что Науру — маленький остров и относи­
тельно отдален  от в с е г о  остальн ого  мира; з а  
исклю чением фосфатов у н его  нет  почти никаких 
естествен н ы х  р есурсов .  Зем ель  для в зращ ива­
ния урож ая или для откорм а скота  и м е е т с я  
слишком мало , если такие  вообще сущ ествую т, 
и остров в основном должен за в и с е т ь  от и м ­
порта продовольственных продуктов и других 
необходимых товаров . Н есм отря  на эти п р е ­
пятстви я ,  управляющая в л асть  содей ствует  д а л ь ­
нейшему развитию  острова. Б о л ее  того , ф акти­
чески  в каждой области идет  быстрый и в целом 
превосходный прогресс .  Например, в социальной 
области м н ого  сделано, и управляющая в ласть  
в основном достойно выполняла свою о б яза н ­
ность  в отнощении создания хорошей о б р азо ­
вательной систем ы , а такж е хорошей систем ы  
здравоохранения для науруанского  народа.

320. П р едстави тел ь  Франции вновь п о д твер ­
дил позицию, зан ятую  Францией на тридцать 
второй сессии , когда  он вы разил  в отношении 
устрем лений науруанского  народа самое большое 
сочувствие; он н ад еется ,  что  свободно вы р аж ен ­
ные желания науруанского  народа м о гу т  быть 
полностью удовлетворены  в р е з у л ь т а т е  в о зо б ­
новления переговоров  с управляющей властью .

321. П редстави тел ь  Франции отметил , что  
взаимоотнош ения м еж ду управляющей властью  
и п р ед став и тел я м и  н ауруанского  народа продол­
жают благоприятно р а з в и в а т ь с я  и ч то  п е р е го в о ­
ры м еж ду  ними будут продолж аться .

322. П р едстави тел ь  Франции такж е отметил, 
ч то  в отношении внутреннего  самоуправления, 
п оследовавш его  за  учреж дением  Зак о н о дател ь ­
ного  и И сполнительного  С оветов , был достигн ут  
значительны й прогресс  и что  науруанцы п о с в я ­
щают м ного  внимания двум  чрезвы чайно  в а ж ­
ным атри бутам  н езави си м ости , а именно родине 
и жизнеспособной экономике.

323. П редстави тел ь  К итая  заяви л ,  ч то  Науру 
я в л я е т с я  единственны м в своем  роде не только 
в см ы сле  м алы х  р а зм е р о в  и м алочисленности  
населен и я ,  но и потому что  этот  остров слиш­
ком м ало  обещ ает своему населению  в смысле 
экономических благ помимо фосфатных з а п а ­
сов, срок эксплуатации которых при нынешних 
тем п ах  их р азр аб о тк и  ограничен п ри близи тель­
но сорока  годам и . На острове н е т  другой про­
мышленности . Этот остров слишком м ало  обе­
щ ает  в отношении подходящего се л ь с к о х о зя й ­
ствен ного  р азви ти я  и з - з а  н е д о с та т к а  пахотной 
зем л и  и о тсутстви я  постоянного  источника п р ес ­
ной воды. В отношении экономики единственная 
надеж да  — морские р есурсы  моря, окружающего 
остров Науру. Т ем  не м ен ее ,  фосфатная про­
м ыш ленность принесла благосостоян ие  науруан­
скому народу.

БУДУЩ ЕЕ Ж ИТЕЛЕЙ НАУРУ

324. П р едстави тел ь  Либерии вновь нап ом ­
нила, ч то  в соответстви и  со с т ат ь е й  76Ь У с т а ­
ва Организации Объединенных Наций ни Совет 
по Опеке, ни управляющая в л асть ,  а сами н а ­
роды подопечных территорий, и только  они, 
м о гу т  решить вопрос относительно сво его  бу ­
дущего. Она подчеркнула, что  народ Науру ч е ­
рез  своих п р едстави телей  заявил и поставил 
об это м  в и зв естн о сть  управляющую власть  и 
С овет  по Опеке, что  они избрали  н е за в и си ­
м о сть  и что  они х отят ,  чтобы э т а  н е за в и си ­
м о сть  стала  действительной 31 января  1968 
года . Она вновь напомнила, что пункт 3 по­
становляющей ч асти  резолюции 2111 (XX) Г е ­
неральной А ссам блеи  п р ед л агает  управляющей 
власти  устан овить  возмож но более раннюю, и 
не позднее  31 января 1968 г . ,  д ату  п р е д о с та в ­
ления н езави си м о сти  науруанскому народу в 
соответстви и  с его  пожеланиями.

325. П редстави тель  Либерии не разд ел ял а



мнения управляющей вл асти  о том, что  прежде 
в с е г о  вновь созданные законные органы должны 
в течение определенного времени п о к а за ть ,  как 
они работаю т,

326. П редставитель  Либерии реком ендовала , 
чтобы Совет предложил управляющей влаети  
осущ ествить пункт 3 постановляющ ей ч ас т и  р е ­
золюции 2111 (ХХ) Генеральной А ссам блеи .

327. П р едстави тел ь  Соединенных Штатов 
А мерики  с удовлетворением  отм етила , что  З ак о ­
нодательны й совет  создал  Специальный к ом и ­
т е т  для изучения наиболее подходящих путей 
и средств  достиж ения народом Науру н е з а в и ­
сим ости . Она вы разила надежду, ч то  К ом итет  
полностью  проконсультируется  со в с е м  н ар о ­
дом Науру.

328. П р едстави тель  Соединенных Штатов о т ­
м ети л а ,  что  народ Науру сделал  только  первые 
ш аги  в отношении самоуправления п утем  с о з д а ­
ния Законодательного  и И сполнительного с о в е ­
тов; она такж е напомнила, что  п ред стави тели  
народа Науру выразили пожелание стать  н е з а ­
висимыми и что  управляющая в ласть  не в о з р а ­
ж ала  против это го ,  но заяви ла ,  что  народ Науру 
должен изучить все имеющиеся у н его  в о зм о ж ­
ности  при переходе ч ер ез  этот  процесс с а м о ­
определения. Она очень хорошо пон им ает  ж е ­
лание науруанцев сохранить свою собственную 
сам обы тн ость ,  но пока, как она н ад еется ,  в 
з ави си м о сти  от р е зу л ь т ат о в  доклада П родо­
вольственной и сельскохозяйственной  органи­
зации Объединенных Наций, науруанцы не будут 
принимать окончательного решения о в о зм о ж ­
н ости  переселения , чтобы и зб е ж а ть  возможной 
с ерьезн ой  экономической проблемы.

329. П редстави тель  Соединенных Штатов счи­
т а е т ,  что  Совет по Опеке должен п р и в е тс т в о ­
в а т ь  все  м еры , предпринятые в прошлом году 
для п рогрессивного  разви ти я  самоуправления 
и в отношении мероприятий для разреш ения 
главных проблем, касающихся эконом ического  
будущего острова. Принимая во внимание п ред ­
стоящ ее возобновление переговоров  между 
управляющей властью  и п р ед стави тел ям и  Науру, 
С овет  по Опеке должен о тм ети ть ,  ч то  сейчас 
р азр аб аты в аю тся  конкретные планы р а зр е ш е ­
ния различны х оставш ихся вопросов, и не дол­
жен в настоящ ее время п ы т а ть ся  предреш ать 
р е з у л ь т а т ы  переговоров.

330. П редставитель  Франции отм ети л  реш е­
ние науруанского  народа о с т ат ь с я  на острове

и ч то  по крайней м ере в настоящ ее врем я они 
оетавили м ы сл ь  о том, чтобы покинуть этот  
остров. В св я зи  с этим представи тель  Франции 
отм етил , что  население острова постоянно у в е ­
л ичивается  и что  плотность населения  на о стро ­
ве Науру увеличится  со 135 человек  на один 
квадратны й ки лом етр  до 450 человек  на один 
квадратны й килом етр  в 1990 году.

331. П редстави тел ь  Франции вы разил  б л а го ­
дарность  управляющей власти  з а  то  умение, с 
которы м  она выполнила свою миссию. Она д о ­
стигла  хороших р е зу л ь т ат о в  в политической, 
экономической и социальной области  в Науру 
и см о гла  уверенно поддерж ивать отношения с 
науруанским народом . Она управляет  с особым 
пониманием вопросов науруанского  сообщ ест­
ва, в отв ет  на что науруанцы м о г у т  только  вы ­
р ази ть  самую  глубокую благодарность . У п рав­
ляющая вл асть  таким  образом  привела науруан­
ский народ к порогу н езави си м ости .

332. Управляющая в ласть  заяви л а ,  ч то  н е з а ­
виси мость  не придет до тех  пор, пока она не 
будет уверена  в соответствую щ ем  функциони­
ровании органов внутреннего  самоуправления, 
существующих лишь несколько  м есяц ев .  Эта 
за б о та  вполне законом ерна . Однако п р е д с та ­
витель Франции счи тает ,  что  р е зу л ь т а т ы  пред­
стоящих переговоров ,  касаю щихся основной про­
блемы, т .е .  проблемы фосфатов, должны дать  
возм ож н ость  управляющей в л а с ти  и Совету  по 
Опеке на его  следующей сеесии  установить  
способность науруанского  народа в з я т ь  свою 
судьбу в свои собственны е руки и осущ ествить 
свое право на сам оопределение. Т ак и м  обра­
зо м  м о г у т  быть примирены за б о та  управляющей 
вл асти  и пожелания п ред стави теля  Науру.

333. П редстави тел ь  Соединенного К о р о л ев ст ­
ва с к а за л ,  ч то  из заявлений Г л авн о го  вождя 
неясно, оставил  ли науруанский народ мы сль 
о переселении . Д елегаци я  С оединенного К оро­
л е в с т в а  со ж ал еет  о прекращении переговоров  
по поводу острова  К ертис , и н а д е е тс я ,  что  со 
в р ем ен ем  м еж ду  науруанским народом и у п рав ­
ляющей вл астью  м о ж ет  быть дости гн уто  к а к о е -  
то соглаш ение о переселении . У читы вая  это, 
д елегаци я  Соединенного К о р о л ев ств а  п р и в е тс т ­
вовала  заявлен ие  специального п редстави теля  
о том , что  управляющая в л асть  го то в а  обсудить 
любое подающее надежду предложение о п ер е ­
селении, которое м о ж ет  быть им п редетавлено .

334. Ч т о  к а е а е т с я  будущего, представи тель  
Соединенного К оролевства  заяви л ,  что  д е л е г а ­



ция Соединенного К оролевства  присоединяется  
к зам еч ан и ям  п редстави теля  управляющей в л а с ­
ти относительно заявлен ия  Г лавного  вождя о 
его  желании получить н езав и си м о сть  к 31 я н ­
варя 1968 года, когда  он ск азал ,  что  управляю ­
щая в ласть  была более осторожна и предложила 
подождать до тех  пор, пока Законодательны й 
и Исполнительный советы  будут им еть  д о с т а ­
точно времени, чтобы укрепиться  и получить 
опыт, и когда  он напомнил С овету, что  сам  
Главный вождь в ожидании переговоров  1967 
года заявил , что он не ож идает каких-либо  
осложнений по этому поводу.

335. П р едстави тел ь  Китая заявил , что при 
рассм отрени и  вопроса о будущем острова Н а у ­
ру, а такж е при поисках рещения в с о о т в е т ­
ствии с ж еланиями и ин тересам и  науруанского  
народа, необходимо р у ко во д ство ваться  им п е­
ративными вопросами будущего. П редстави тель  
Китая зам ети л ,  что, хотя заявлен ие  Г лавного  
вождя Х ам м ер  Де Р обурта  на 1285-м  заседании 
С овета  по Опеке не оставило никаких сомнений 
относительно намерений и пожеланий науруан­
ского народа по поводу его  будущего, п р е д с та в и ­
тель К итая, тем  не м енее , вновь напомнил о и з ­
ложенной ранее точке зрения К итая  о том , что 
науруанское сообщ ество должно р а зв и в а т ь с я  в 
сторону полного самоуправления и доброволь­
ного объединения с более крупными н е за в и си ­
мыми соседними странам и по своем у  выбору.

336. П редставитель  Китая отм етил , что з н а ­
чительные улучшения и успехи за  последние 
двенадцать м есяц ев  без сомнения помогли н ау ­
руанскому народу получить такой  опыт в з а к о ­
нодательной и исполнительной областях , к о то ­
рый ему п отребуется  при взятии  на себя в бли­
жайшем будущем ответствен н ости  за  полное с а ­
моуправление Науру.

337. П редстави тель  Китая отм етил откровен­
ное заявление Главного  вождя Х ам м ер  Де Р о ­
бурта и не видит причины, которая  м о гл а  бы 
оправдать ненужную отсрочку в исполнении по ­
желаний науруанского  народа. Он такж е не 
видит никаких оснований, почему С овет  должен 
за с тав и ть  науруанцев устан овить  другую  дату , 
а не ту, которую они выбрали. Он отметил, 
что Главный вождь предложил Совету  по 
Опеке, чтобы в настоящ ее врем я науруанцы и 
управляющая власть  сами обсудили и рещили, 
когда  Науру должен получить н езави си м о сть .  
П редставитель  Китая счи тает , что  С овет  дол­
жен завер и ть  Главного  вождя и е го  з а м е с т и ­
телей , что Совет по Опеке не и м еет  ни н а м е ­

рения, ни права вм еш и ваться  в дела  Науру про­
тив желания и интересов  его  народа.

338. П редстави тел ь  Китая такж е отметил, 
что Главный вождь честно  п р и зн ал ,  что он 
уже предвидит, что  Науру столк н ется  с труд­
ностям и  после получения незави си м ости .  Со­
хранить д остаточн о  высокий уровень жизни и 
обеспечить спокойную д еятел ьн о сть  п р ави тел ь -  
ствен ого  органа — н ел егкая  зад ач а ,

339. П р едстав и тел ь  Союза Советских Социа­
листических Республик заявил, что  еди нствен­
ный правильный подход к решению проблемы 
Науру — это принять во внимание основные 
интересы  населения  и по возм ож н ости  скорее 
п редостави ть  этой территории настоящую по­
литическую  и экономическую н езави си м о сть .  
Управляющая в л асть ,  п реп ятствовавш ая  р а з в и ­
тию политических организаций на подопечной 
территории, вообще утверж дала  и до сих пор 
еще утвер ж дает ,  что  коренное население н е ­
грам отно  и не подготовлено для н езави си м ости . 
Управляющая вл асть  прибегла к фальшивым м о ­
тивам  для того ,  чтобы не предоставлять  н е з а ­
виси м ость , утверж дая , что народ Науру еще не 
овладел и ск у сство м  самоуправления и что  у 
него  еще о т с у тс т в у е т  необходимая зрелость  для 
руководства  вы сокоразви той  систем ой управле­
ния. Однако народ острова Науру и м еет  в есьм а  
высокий процент грам отн ости  и достаточн о  под­
готовлен  для выполнения функций сам оуправ­
ления.

340. П р едстави тель  Союза Советских Социа­
листических Республик заявил , что, если не 
будут приняты сам ы е срочные м еры , колониа­
ли зм  по своей доброй воле не п редостави т  сво­
боды своей ж ертве  и что колониализм будет в 
состоянии принести еще большие страдания н а ­
роду подопечной территории Науру. Для того  
чтобы осущ ествить н ам ечаем ы е  мероприятия. 
Организация Объединенных Наций должна со­
хранить свой строгий контроль. Организация 
Объединенных Наций должна потребовать  о т м е ­
нить все соглаш ения, направленные на ограни­
чение суверен и тета  острова Науру. Существенно 
важно немедленно отменить эти п р а в и те л ь с т ­
венные дек реты  и всякие возможные п рави тель­
ственные дек реты  о присоединении н есам о у п р ав ­
ляющейся подопечной территории к управляющей 
власти . Т аки е  планы, заявил п редстави тель  Со­
юза Советских Социалистических Республик, 
подготавливаю тся  управляющей властью .

341. С сы лаясь  на пункт 3 постановляющей



ч а с т и  резолюции 1514 (XV) Генеральной А с с а м б ­
леи ,  п р ед став и тел ь  Союза С оветских  С оциалис­
ти ч еск и х  Республик заявил , что в подопечных 
терри тори ях  нет населения, которое не было 
бы готово  к незави си м ости ,  но что су щ ест ­
вую т управляющие власти , которые п р е п я т с т ­
вую т ликвидации колониализма. Колониализм 
во в с е х  его  формах и проявлениях, включая 
форму опеки, явл яется  постыдным явлением 
д в ад ц а т о го  века.

342. Д елегаци я  Союза С оветских С оциалис­
ти ч ес к и х  Республик вновь подтвердила, что она 
поддерж и вает  требования острова Науру о п р е ­
д о став л ен и и  его народу н езави си м ости  к тому 
врем ен и , которое устан овят  его  представители.

343. П р едстави тель  Новой Зеландии заявил , 
ч то  эт о т  год был одним из важных этапов  в 
политическом  развитии  Н ауру. Он подчеркнул, 
что  создание закон одательного  органа, в к о ­
тором  весь  народ страны и м еет  прямое п р ед ­
с т а в и т е л ь с т в о ,  признается  как событие, и м ею ­
щ ее большое значение для политического п ро­
г р е с с а  в колониальных территориях.

344. П оэтом у н ел ьзя  л егко  и просто прен е­
б р е г а т ь  созданием  закон одательного  органа с 
широкими полномочиями и исполнительного о р ­
ган а .  В качестве  ш ага  к самоопределению со ­
здание  двух советов  имело м е с то  в отв ет  на 
требован и е  сам ого  науруанского  народа о при­
нятии  такой  меры  и с о о т в ет с т в у е т  докладу 
С о в е та  по Опеке 1965 года и пункту 2 п о с т а ­
новляющ ей части  резолюции 2111 (ХХ) Г е н е ­
р а л ьн о й  А ссамблеи .

345. Новый закон одательны й совет  создал  
Специальный ком итет  (и это т  факт и м еет  б оль­
шое значение для С овета  по Опеке); К о м и тет  
э т о т  должен подготовить доклад о ср едствах  
достиж ения  упоминавшейся Главным вождем 
цели  — н езави си м ости  к 31 января 1968 года.

346. П редстави тель  Н овой Зеландии вновь 
подтвердил, что прави тельство  Новой Зеландии 
не н ам е р е в а л о с ь  и не ставило своей целью о т ­
к а з а т ь  науруанцам в самоопределении. Он о т ­
м е ти л ,  что перед науруанскими лидерами в бу­
дущ ем сто ят  трудные задачи . Главный вождь 
за я в и л ,  что постоянная родина и ж и зн есп особ ­
н ая  экономика являю тся  главными факторами 
обеспеченного  будущего. Вероятно, довольно 
скоро необходимо будет принять окончательное 
решение по вопросу о постоянной родине. П р ед ­
с т а в и т е л ь  Новой Зеландии счи тает , что как

сто и м о сть  восстановления зе м е л ь ,  так  и пере­
селения  м о ж е т  о к а за т ь с я  столь высокой, что 
на деле в финансовом отношении будет н е в о з ­
можно о тм ен ить  любое принятое решение. Н е ­
обходимо такж е  принять во внимание вопрос о 
долгосрочной гарантии эконом ическойж изнесп о-  
собности м ал ен ько го  уединенного острова с 
единственны м, подходящим к концу ценным м а ­
тери алом . П ереговоры  по вопросам , от которых 
зави си т  будущее, продолжатся, и С овет  вы ра­
ж а е т  надежду, что они зако н ч атся  удовлетво ­
рительны м для всех  заин тересованн ы х сторон 
соглаш ением .

347. Специальный представи тель  управляю ­
щей власти  заяви л ,  что создание зак о н о д ател ь ­
ного и исполнительного советов к д ат е ,  н а зн а ­
ченной науруанскими п редстави телям и , н ап рав­
ление, которое принято было путем  переговоров 
м еж ду  управляющей властью  и науруанцами, и 
р е з у л ь т а т ы ,  к которым они привели, м о г у т  по­
к а з а т ь  С овету , что политическое и экономи­
ч еск ое  разви ти е  происходит параллельно и в 
согласи и  с концепцией о «существенных со ­
ставн ы х  ч астях»  Главного вождя, и таким 
образом , чтобы с о зд ат ь  прочную перспективу 
устойчивости  и поддержки любой дальнейшей 
перем ены  в политической си с те м е ,  о которой 
будет дости гн ута  договоренность .

348. Специальный п ред стави тел ь  управляю ­
щей власти  напомнил, что некоторы е члены 
С о вета  по Опеке выразили или имели в виду 
надежду на то , что альтерн ати ву  в отношении 
родины для науруанского  народа нужно все же 
будет и ск ать  и найти; он заявил , что управляю­
щая в л а с ть  р а с с м ат р и в а е т  эту сторону вопроса 
в св ете  своих о б я за т е л ь с тв  на основании Со­
глашения по опеке, в котором она, м еж ду  п ро­
чим, о б я за л а с ь  способствовать  в соответствии  
с особыми о б сто я тел ь с тв а м и  территории эк о ­
ном ическом у, социальному прогрессу  и про­
гр ессу  в области  образования и культуры ж и­
т е л е й  Науру, Управляющая в л а с ть  соглаш ается  
с единодушным мнением Выездной м иссии 1965 
года о то м , что  идею о переселении  не следует  
о с т ав л я т ь ,  и вы разила свою го то вн о сть  активно 
проводить любое предложение, которое п р ед ста ­
вители Науру м о г у т  сдел ать  в этом  отношении.

349. П р ед став и тел ь  Либерии обратила внима­
ние на следующий проект заклю чений и р е к о ­
мендаций, которые она предложила как член 
Редакционного  ком и тета  по Науру:

«Совет, учиты вая , что управляющая власть



в ы разила  мнение о том , что переговоры  о 
дальнейш ем политическом п рогрессе  должны 
быть проведены в течение двух или трех  л ет  
после создания Законодательного  и И спол­
нительного  советов  и что  науруанские пред­
стави тели  потребовали, чтобы эти п е р е г о в о ­
ры были проведены в 1967 году, принимает 
к сведению мнение Главного  вождя о том , 
что он не ожидает каких-либо трудностей  в 
организации переговоров  в 1967 году. Совет 
реком ен дует  управляющей власти  провести п е ­
р еговоры  в течение этого  года.

С овет  по Опеке в с о о тв етств и и  с вы раж ен ­
ными пожеланиями народа Науру н а с т о я т е л ь ­
но п ри зы вает  управляющую в л асть  п р е д о с та ­
вить н езав и си м о сть  народу Науру по в о зм о ж ­
ности в самом ближайшем будущем, но не 
позднее 31 января 1968 года»^.

350. Объясняя м отивы  голосования в отно­
шении последней фразы первого  пункта, пред­
ст ав и те л ь  Новой Зеландии заяви л ,  что то , что 
он воздерж ался  при голосовании, не должно 
р а с с м а т р и в а т ь с я  как о б я за т е л ь с тв о  п р ав и тел ь ­
ств а  Новой Зеландии по сущ еству  пункта, с т о я ­
щ его  на повестке дня, по которому С оветом  
было проведено голосование.

351. Объясняя м отивы  голосования по в то р о ­
м у пункту, п р ед стави тель  Новой Зеландии з а ­
явил, что его голосование не должно р а с с м а т ­
р и в аться  никоим образом  как выступление про­
тив осущ ествления самоопределения науруанца­
ми. П редстави тел ь  Новой Зеландии считал, что 
на этом этапе будущее целиком о с т ае т с я  в о ­
просом для обсуждения, и, поддержав этот  пункт. 
Н овая  Зеландия предрешила бы этот  сп еци аль­
ный вопрос будущего. Он такж е подчеркнул, 
что  С овету  и звестно , что науруанские лидеры 
не закры ли  окончательно двери  в отношении

 ̂ П редлож ение в первом пункте, гласящ ее: «Совет  
рек о м ен ду ет  управляющей власти  провести переговоры  
в течение эт о го  года» , не было принято, учитывая, 
что голоса разделились поровну. При поименном г о ­
лосовании 3 голоса было подано за , 3 против, при 
2 воздерж авш ихся (за ; К итай, Л иберия, Союз С ов ет­
ских Социалистических Республик; голосовали про­
тив: А встралия, Соединенное К оролевство и С оединен­
ные Штаты Америки; воздерж ались: Н овая Зеландия, 
Франция).

Второй пункт был отклонен поименным голосованием  
4 голосам и против 3 , при одном воздерж авш ем ся (г о ­
лосовали  за ; Китай, Л иберия, Союз С оветских С о­
циалистических Республик; голосовали против: А в ст р а ­
лия, Новая Зеландия, С оединенное К оролевство и С о­
единенные Штаты Америки; в оздерж ал ась: Франция).

п ереселен и я .  Н ел ьзя  себе представи ть , если 
будет  найдено подходящее м е с то ,  что науруан­
ский народ не будет готов, как это было в 
прошлом, прийти к как о м у -то  решению, к о то ­
рое в некотором  смысле не будет означать  
н езав и си м о сти ,  если он в р е з у л ь т а т е  этого  бу­
д е т  п о л ь зо в а т ь с я ,  например, преимущ ествами 
лучших перспектив от близости большой страны.

352. П р едстав и тел ь  управляющей власти  по­
вторил мнение своей делегации, что дальнейший 
политический прогресс  и тем п ы  та к о го  п р о гр е с ­
са в значительной степени з а в и с я т  от развития 
и опыта существующих политических органов. 
К ром е то го ,  идея переселения еще о с т ае т с я  в 
п овестке  дня, хотя в несколько  отличной форме 
от той, которую она имела прежде, и до сих 
пор продолж ает  обсуж даться  науруанским н а ­
родом . П р едстав и тел ь  управляющей власти  счи­
т а е т ,  что эту идею нельзя  отделить от вопроса 
н е за в и си м о с ти  для Науру. Он такж е напомнил, 
что  основные факторы н езави си м о сти  находятся  
в н астоящ ее  время на обсуждении между заи н ­
тер есо ван н ы м и  государствам и  и науруанским 
народом . Эти обсуждения проводятся  при пол­
ном понимании, что науруанский Совет обра­
ти тся  с просьбой о предоставлении н езав и си ­
м о с ти  не позднее  31 января 1968 года. П ред ­
ст ав и те л ь  управляющей власти  уверил Совет, 
что управляющая в ласть  будет по-преж нему 
добросовестн о  доклады вать  о ходе этих п е р е ­
говоров.

353. П р едстави тел ь  Союза Советских Социа­
листических Республик заявил , что предложение 
п р ед стави тел я  Либерии основано на резолюциях 
Генеральной  А ссам блеи , в частности , на р е з о ­
люции 2111 (ХХ), которая была принята п одав­
ляющим большинством голосов Г е н е р а л ь н о й А с ­
сам блеи .

II. ПОЛИТИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

РАЗВИ ТИ Е П РЕ Д С Т А В И Т Е Л ЬН Ы Х , ИСПОЛ­
Н И ТЕЛ ЬН Ы Х  И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ О Р ­
ГАНОВ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНО­
МОЧИЙ

354. На тридцать  второй сессии  Совет по 
О пеке, напомнив о заключении Выездной м и с ­
сии 1965 года о том, что науруанские лидеры 
теп ер ь  способны управлять своими внутренни­
м и делам и , приветствовал  решение со зд ать  к



31 января 1966 г .  Законодательный и Исполни­
т ельн ы й  советы  и сч и тает  это решение важным 
ш аго м  на пути политического  развития  Науру. 
С о в е т  с удовлетворением  отм етил , что с тр у к ­
т у р а  и полномочия обоих этих советов  были 
определены  в со о тветстви и  с пожеланиями, в ы ­
раж енн ы м и п ред стави телям и  народа Науру. С о ­
в е т  отм етил такж е , что на К анберрской кон­
ференции было решено учредить рабочий к ом и ­
т е т ,  который будет р а з р а б а т ы в а т ь  рекомендации 
д л я  Совета м е с тн о го  управления Науру и для 
п р ав и тел ьств а  Австралии относительно состава  
и работы  обоих советов .

355. В резолюции 2111 (XX) Г енеральная  А с ­
сам бл ея  призвала  управляющую в л асть  предпри­
н я т ь  немедленные шаги для претворения в жизнь 
предложения п р ед стави тел ей  народа Науру о т ­
носительно создания к 31 января 1966 г. З а к о ­
н о д ател ьн о го  совета  и на тридцать тр еть ей  
се с с и и  сообщить Совету по Опеке о п р е тв о р е ­
нии в жизнь этой  резолюции.

356. На тридцать т р е ть е й  сессии специ аль­
ный п р едстави тель  сообщил Совету по Опеке 
о том , что прави тельства  трех  управляющих 
в л а с т е й  выработали специальное соглашение о т ­
н оси тельно  проведения в ж изнь предложения о 
создании к 31 января 1966 г. Законодательного  
и И сполнительного советов с т е м ,  чтобы пре­
д о с т а в и т ь  народу Науру возм ож н ость  более а к ­
ти вн ого  участия  в прави тельстве  этой тер р и то ­
рии. С этой целью три прави тельства  с о гл ас и ­
л и с ь  внести изменения в существующее между 
ними соглаш ение. Вслед за  этим соглашением 
к концу 1965 года был представлен  и утверж ден 
П ар л ам ен то м  А встралии законопроект  о п раво­
вом  с т а т у т е ,  который в дальнейшем должен 
был н а зы в а т ь с я  Законом Науру. Этот  закон 
был принят 18 декабря 1965 года.

357. В числе других вопросов законом преду­
с м а тр и в а ет с я  учреждение Законодательного  со ­
в ета ,  состоящ его  из А дминистратора, девяти  
членов, избираем ы х населением  Науру, и пяти 
официальных членов, н азн ач аем ы х  Г е н е р а л -г у ­
бернатором  А встралии по представлению А д ­
м и н и стр ато р а .  Закон Науру д а е т  право А дми­
ни стратору  н а зн а ч а т ь  в любое время проведение 
всеобщих выборов и требует ,  чтобы всеобщие 
выборы проводились в такое  время и таким  
об р азо м , как это м о ж ет  быть предусмотрено 
д ек р е то м .  А дминистратор яв л яется  п р ед сед а ­
т е л е м  С овета  и п р ед сед атель ств у ет  на каждом 
заседан и и . Н есм отря  на то  что при определении 
наличия кворума А дминистратора можно з а с ч и ­

т ы в а т ь  в к ач еств е  одного из членов, он не 
го л о су ет  кроме тех  случаев, когда при решении 
к акого -ли бо  вопроса голоса раздели ли сь  поров­
ну, и его  голос о казы в ается  решающим.

358. Законодательный совет  будет осущ ест­
вл ять  общую законодательную  в л асть ,  за  и с ­
ключением вопросов, относящихся к обороне, 
внешним сношениям, и вопросов, связанных с 
фосфатной промышленностью. Управляющая 
в л а с ть  будет по-преж нему н ести  о т в е тс т в е н ­
н о сть  за  оборону территории, а такж е за  о су ­
щ ествление внешних сношений. Вопросы, отно­
сящиеся к фосфатной промышленности, исклю­
чаю тся  из компетенции Законодательного  со­
вета  по соглашению с науруанскимц п р е д с та ­
вителям и . Д екр еты , принятые Законодательны м 
со в ето м , вступаю т в силу или отменяю тся в 
соо тветстви и  с положениями, изложенными в 
Законе Науру. А дминистратор и м еет  полномо­
чия санкционировать или не санкционировать 
д екр еты  или п ер ед авать  их на рассм отрение 
Г ен е р а л -гу б е р н а то р а ,  причем д екр еты  по н е ­
которы м  специально предусмотренны м вопро­
сам он должен п ер ед авать  на рассмотрение 
Г ен е р а л -гу б е р н а то р а .  После того  как декрет  
санкционирован А дминистратором, Г е н е р а л -г у ­
бернатор в течение  ш ести  м есяц ев  и м еет  право 
отм ен и ть  его . Г ен ер ал -гу бер н ато р  м ож ет  вно­
си ть  поправки, возникающие у него  в ходе р а с ­
см отрения д ек р ето в ,  принятых Законодательным 
со вето м .

359. Г ен ер ал -гу бер н ато р  и м е е т  полномочия 
и з д а в а т ь  д ек р еты  в отношении обороны, внут­
ренней безоп асн ости  и поддержания мира и по­
рядка , внешних сношений, а такж е вопросов, 
связан н ы х  с фосфатной промышленностью. В том 
случае , когда  д екр ет ,  изданный Г е н е р а л -г у б е р ­
нато р о м , противоречит д екрету , принятому З а ­
конодательны м  советом , в сту п ает  в силу декрет , 
изданный Г ен ер ал -гу бер н ато р о м .

360. Д екр еты , и зд аваем ы е  Г е н е р а л -гу б е р н а ­
тором , должны р а с с м ат р и в а т ь с я  в обеих П ал а ­
т а х  парлам ента  А встралии и м о г у т  бы ть  о т ­
м ен ен ы  решением любой П алаты . В том случае, 
если д ек р ет ,  принятый Законодательны м  с о в е ­
том , не санкционирован или отменен, министр 
о б язан  п р ед стави ть  в обе П ал аты  парлам ента 
объяснение о причинах.

361. В соответстви и  с Законом Науру И спол­
нительный со вет  состои т  из А дминистратора, 
двух  избранных членов Законодательного  совета 
и двух официальных членов Законодательного



с о в е т а .  Члены Совета  назн ачаю тся  Г ен ер ал -  
губерн атором ; избранные ч л е н ь Г — по предло­
жению большинства избранных членов Законо­
д ате л ь н о го  совета ,  а официальные члены — 
по представлению  А дминистратора.

362. Исполнительный совет  осуш ествляет  
функции, возложенные на него  д екретом , и кон­
сульти рует  А дминистратора по любому вопросу, 
переданному А дминистратором  И сполнительно­
му совету . А дминистратор п р ед сед атель ств у ет  
на заседан и ях  Исполнительного совета; р еш е­
ния принимаются большинством голосов. В том 
случае ,  когда голоса р азд ел я ю тся  поровну. А д ­
м и н истратор  и м еет  как совещ ательны й, так  и 
решающий голос.

363. 24 декабря 1965 г. А дминистратор и з ­
д а л  Д екр ет  1965 года о выборах, в котором 
пр ед у см атр и вается  создание некоторы х изби ­
р ател ьн ы х  округов по выборам  в Зак о н о дател ь ­
ный совет , составление  списков избирателей , 
положение о проведении выборов, а такж е в ы ­
движение и избрание кандидатов в с о о т в е т с т ­
вии с положениями Закона Науру.

364. Выборы состоялись  22 января 1966 г.; 
в члены Законодательного  совета  было выдви­
нуто  26 кандидатов. В р е з у л ь т а т е  выборов в 
Законодательны й совет  были избраны все члены 
С о вета  м естн о го  управления Науру. В Совет 
были назн ачены  следующие пять  официальных 
членов: официальный секр етар ь ,  чиновник по
административным вопросам , директор по в о ­
просам  образования, шеф полиции и чиновник, 
представляющий д еп ар там ен ты  здравоохранения 
и общественных работ .

365. 31 января 1966 г. состоялось  первое 
засед ан и е  Законодательного  совета ,  на к о т о ­
ром  присутствовали  министр по делам  тер р и ­
тории, П р ед сед ател ь  П ал аты  представи телей  
п арлам ента  Австралии, гл а в а  оппозиции в С е ­
нате  парлам ен та  Австралии, Верховный ком и с­
сар Новой Зеландии в Австралии и п р ед стави ­
тель п р ави тел ьства  Соединенного К оролевства .

366. После торж ествен ного  открытия и пред­
вари тельн ого  утверждения р е гл ам е н та  Законо­
д ател ьн ы й  совет  объявил перерыв и возобновил 
работу  на следующей неделе, когда  был принят 
Д е к р е т  1966 года об И сполнительном совете . 
Законодательны й совет  изм енил д вадцать  сем ь  
д ек р ето в ,  передав Администратору в С овете , 
т . е .  Исполнительному совету , власть , ранее 
осуществлявшую ся в со о тветстви и  с этими д е ­

к р етам и  А дм инистратором . В со о тветстви и  с 
этим и  изм ен ен иям и  полномочия, ранее  осущ ест­
влявш иеся в со ответствии  с этими двадцатью  
сем ью  д ек р е та м и  А дминистратором, в будущем 
м о г у т  о сущ ествляться  А дминистратором , д ей ­
ствующим в соответстви и  с указан и ям и  Испол­
ни тельного  со вета ,  а не наоборот.

367. Исполнительный совет  собрался  на свое 
первое заседан и е  28 февраля 1966 г. и с тех  
пор соби рается  один раз  в две недели.

ГО С У ДА РСТВ ЕН Н А Я СЛУЖБА: П О Д ГО ТО В­
КА И НАЗНАЧЕНИЕ КОРЕННЫ Х ЖИТЕЛЕЙ 
НА О Т В Е Т С Т В Е Н Н Ы Е  ДОЛЖНОСТИ В А Д ­
МИНИСТРАЦИИ

368. На тридцать  второй сессии  С овет  о т ­
м е ти л ,  что науруанцы заним аю т большое ко ­
л и ч ество  долж ностей  на государственной служ­
бе, и предложил управляющей власти  продол­
ж а т ь  предоставление  всех  постов на государ ­
ствен ной  службе науруанцам, обладающим со о т­
в етствую щ ей  квалификацией. С овет  настоятельно  
реком ен довал  управляющей вл асти  продолжать 
расш и рять  базу для специальной подготовки с 
целью создания для науруанцев возм ож н остей  
получения такой  квалификации.

369. В докладе за  1964/65 г г .  управляюшая 
в л а с т ь  сообщила Совету, что администрация 
продолжала организацию соответствую щ их про­
гр а м м  подготовки  как на м е с т е ,  так  и за  г р а ­
ницей, с тем  чтобы со зд ать  для науруанцев 
во зм о ж н о сть  получения квалификации, отвечаю ­
щей общепринятым требованиям.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

РА ЗВ И ТИ Е П Р Е Д С Т А В И Т Е Л БН Ы Х , ИСПОЛ­
Н И ТЕЛ ЬН Ы Х  И ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫХ О Р ­
ГАНОВ И РАСШ ИРЕНИЕ ИХ ПОЛНОМОЧИЙ

370. П р едстави тель  Соединенных Штатов вы ­
р ази л а  свое удовлетворение т е м ,  что управляю­
щая в л а с ть  выполнила рекомендацию Выездной 
м иссии 1965 года о создании Законодательного  
и И сполнительного советов . Создание этих ор­
ганов я в л яе т с я  желанным ш агом и должно о б ес ­
печить народу необходимые институты , с по­
мощью которых он более эффективно изучит и 
практи чески  освоит сложную технику сам оуп рав­
ления.

371. П р едстави тел ь  С оединенн огоК оролевст-



ва отм ети л ,  что первое заседан и е  Зак о н о дател ь ­
н о го  со вета  состоялось  31 января 1966 г . ,  а 
И сполнительны й совет  собрался м есяц ем  позже 
и с тех  пор собирается  один раз в две недели. 
П р е д с т а в и т е л ь  Соединенного К оролевства  счи ­
т а е т ,  что те м  самы м народ Науру, при полной 
поддерж ке со стороны управляющей власти , 
твер до  и уверенно встал  на путь самоуправления.

372. П р едстав и тел ь  Новой Зеландии к о н с та ­
ти р о вал  создание в Науру нового з а к о н о д а т е л ь ­
н о го  органа . Законодательны й совет , избранный 
на основе избирательного  права для взрослы х, 
уж е провел несколько сессий . Перед  и зб и р а т е ­
л ям и  был реальны й выбор; все с в и д етел ь ств у ет  
о том , что выборы были проведены справедливо 
и без нажима со стороны. В ласть  З ак он ода­
те л ь н о го  совета  не я в л яется  абсолютной. Если 
бы она была абсолютной, то территория была 
бы незави си м ой . Сохранение в ведении у п рав ­
ляющей власти  вопросов, связанны х с внешними 
снош ениями и обороной на данном этап е ,  я в ­
л я е т с я  совершенно нормальны м делом; а и с ­
ключение из компетенции С овета  вопросов, о т ­
носящ ихся к фосфатной промышленности, было 
сделано  по просьбе п ред стави телей  народа Н а у ­
ру .  Кроме этих вопросов. С овет  р а с п о л а г а ет  
обширной законодательной  властью . Исполни­
тельн ы й  со вет  — новый для науранцев форум, 
содействующий расширению их уже достаточн о  
больш ого опыта в управлении д елам и  своей 
стр ан ы , такж е д ей с тв у е т  в течение ч еты рех  
м е с я ц е в .

373. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щ ей вл асти  заявил , что решение о создании 
Законодательного  совета ,  имеющего в своем 
с о с т а в е  большинство избранных членов из ч и с ­
ла коренного  населения , и И сполнительного  с о ­
в е т а  с равным количеством  официальных и и з ­
бранных членов из числа коренного населения  
в н астоящ ее  время выполнено. Дальнейшее об­
суждение вопросов политического р азви ти я  
долж но проводиться с общего со гласи я .  Н е ­
с м о тр я  на то что еще предстоит назн ачи ть  
д ат у  та к о го  обсуждения. Главный вождь в ы р а ­
зил надежду на то, что та к а я  дискуссия со ­
ст о и т ся  в 1967 году, и он не видит трудн остей  
в это м  отношении.

Г О СУ ДА РСТВ ЕН Н А Я СЛУЖБА; П О Д Г О Т О В ­
КА И НАЗНАЧЕНИЕ КОРЕННЫ Х Ж ИТЕЛЕЙ
НА О ТВ Е Т С Т В Е Н Н Ы Е  ДОЛЖНОСТИ В А Д ­
МИНИСТРАЦИИ

374. П р едстави тель  К итая  п о л агает ,  что

управляющ ая в л а с ть  будет продолжать предо­
ставлени е  всех  долж ностей  на государственной 
службе квалифицированным науруанцам, а т а к ­
же расш и рять  возм ож ности  специальной под­
готовки , необходимой для скорейшего занятия 
долж ностей  на государственной службе науруан­
цами.

ПТ. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ПРОГРЕСС  

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

375. Фосфаты являю тся  единственной с тать ей  
экспорта  территории. Б ританская  фосфатная ком ­
пания н е с е т  ответствен н о сть  за  руководство и 
управление фосфатной промышленностью, вклю­
чая добычу и экспорт фосфатов.

376. В своем  отчетном докладе за  1964/65 г. 
управляющая в л а с ть  заявила , что производство 
фосфатов в течение года, закончивш егося 30 
июня 1965 года, достигло  1 688 998 тонн по 
сравнению с 1 653 090 тонн в 1 9 6 з /б 4  г .;  об­
щая сто и м о сть  фосфатов, добытых в течение 
года , закончивш егося 30 июня 1965 г . ,  и с ­
ч и сл яется  в 4 771419 ф.ст. по сравнению с 
44 2 2  016 ф.ст. в 1963 /64  году. В докладе 
такж е  говорится , что при тем п е  добычи около 
2 млн. тонн в год следует  ожидать, что м е с т о ­
рождения фосфатов будут исчерпаны приблизи­
тельн о  в течение  тридцати лет.

377. Все добы ты е фосфаты в Науру, за  и с ­
ключением 3 775 тонн, использующихся на м е с ­
т е ,  экспортирую тся в А встралию , Новую З е ­
ландию и Соединенное К оролевство  Великобри­
тании и С еверной Ирландии. Бри тан ская  фос­
фатная компания такж е вы везл а  348953  тонны 
фосфатов с островов Океании. Таким образом , 
в течение  года, закончивш егося 30 июня 1965 г., 
экспорт  компании составил  в целом 2 037 951 
тонну. Из это го  общего количества  1 2 2 5 3 2 6  
тонн были направлены в А встралию , 607 625 
тонн в Новую Зеландию и 205 000 тонн в С о­
единенное К оролевство .

378. Импорт, главным образом  из А в с т р а ­
лии, составил  2 297 899 ф.ст. в 1964/65  г. по 
сравнению с 5 604 100 ф.ст. в 1963/64  г. и 
2 318 822 ф .ст . в 1962/63 году.

379. Государственны е доходы за 1964/65 г. 
состави ли  650 444 ф .ст.,  в том числе 607 594 
ф.ст. от Б ританской  фосфатной компании. Об­
щие расходы  составили  770 095 ф. стерлингов.



380. С овет  м естн о го  управления Науру по­
лучил доход, исчисляющийся в 82 627 ф .ст . ,  из 
которы х Ц елевой  фонд отчислений Науру предо­
стави л  57861 ф. стерли нгов . Р асходы  за этот  
ж е  год со стави ли  в общей сложности 120 454 
ф. стерлингов .

381. Кооперативное общество Науру зн ач и ­
тельн о  увеличило свой оборот за  1964/65 год. 
Н екоторы е науранцы начали  зан и м аться  ч а с т ­
ным предприн им ательством  на свои со б ств ен ­
ны е ср едства  и в н астоящ ее  время зан яты  в 
таки х  областях  д еятельн ости ,  как общая т о р ­
говля и авторем он тн ы е станции.

382. Б ри гада  бурильщиков приступила к ин­
тенсивном у исследованию  водных ресурсов  о с т ­
рова  Науру. Администрация приступила к т е х ­
ническим исследованиям  для строи тельства  ши­
роковещ ательн ой  радиостанции в Науру.

383. Ш есть из 20 домов (тип III), строящихся 
под совм естн ы м  руководством  администрации и 
науруанцев, закончены строи тельством  и п е р е ­
даны  Н ауруанскому совету  м е с тн о го  управления.

384. Завершено строительство  кольцевой си с ­
т е м ы  электроснабж ения на острове, в р е з у л ь ­
т а т е  которого  двен адц ать  из четы рнадцати  р а й о ­
нов получили электроэнергию .

385. С овет  по Опеке на своей  тридцать в т о ­
рой сессии  отметил, что  на Конференции в К ан ­
берре было решено увеличить ставки  фосфатных 
отчислений на 1964/65 г. до 13 шилл. 6 п. за 
тонну, а в 1965/66  г. до 17 шилл. и 6 пенсов; 
у стан о ви ть  на 1965/66 г. объем добычи фос­
фатов в р а з м е р е  2 млн. тонн; со зд ат ь  в сам ое  
ближайшее время незави си м ы й  технический к о ­
м и т е т  экспертов  для изучения вопроса о в о с ­
становлении отработанных з е м е л ь  Науру; и об ­
судить будущие условия осуществления р у к о ­
водства  горнодобывающей промышленностью, 
пр ед у см о тр ев  какую-либо форму совм естн ого  
предприятия.

386. С овет ,  отм ечая  рекомендацию  Выездной 
миссии  1965 года о том , что следует  принять 
во внимание пожелание науруанцев, касаю щ ееся 
более благоприятного распределения прибылей 
от добычи фосфатов, п ри ветствовал  зн а ч и те л ь ­
ное увеличение ставок  отчислений.

387. О тм еч ая ,  что соглаш ение о несколько 
повышенных тем п ах  добычи на 1965 /66  г. не 
о сл аб л я ет  позиции науруанцев в дальнейших

п ер его во р ах ,  С овет  н астоятельн о  рекомендовал  
д о ст и гн у ть  соглашения между представи телям и  
н ауруанского  народа и управляющей властью  
относительно  темпов добычи фосфатов в по ­
следующие годы на основе, которая  обеспечи­
вала  бы защ иту интересов науруанского  народа 
в будущем.

388. Ч то  к а с а е т с я  дальнейших соглашений 
относительно работы  горнодобывающей промыш­
ленности , С овет  вы разил  надежду, что эта  про­
блем а будет такж е разреш ена к полному удов­
летворению  науруанского  народа.

389. С овет  ож идает получения доклада К о ­
м и т е т а  экспертов  по вопросу восстановления 
р азработан н ы х  участков ;  он просит П родоволь­
ственную и сельскохозяйственную  организацию 
Объединенных Наций р а с с м о тр е т ь  положительно 
вопрос о присылке п р едстави теля  для участия 
в работе  это го  К ом итета .

390. С овет  отм етил , что в отношении права 
со бственн ости  на фосфаты представи тели  народа 
Науру считаю т, что Британская  фосфатная ком ­
пания не м о ж ет  законным образом  р а з р а б а т ы ­
в а т ь  фосфаты в Науру без согласи я  на то н а ­
рода Н ауру, в то время как д елегаци я  Австралии 
отстаи вал а  точку зрения стр ан -участн и ц  о том , 
что Б ри тан ская  фосфатная компания и м еет  на 
то законные права. Совет н ад е е тс я ,  что в ходе 
предстоящ их переговоров между п р е д с та в и те ­
лям и  народа Науру и управляющей властью  эта 
проблема будет разреш ена. С овет  н ад еется ,  что 
будут приложены все усилия к том у , чтобы бы­
ло принято решение, отвечающее и н тер есам  н а ­
рода Науру.

391. Г енеральная  А ссам блея  в своей р е з о ­
люции 2111 (XX) предложила управляющей в л а с ­
ти  принять немедленные м еры  к восстановлению 
на острове Науру условий для существования 
н ауруанского  народа как суверенной нации и 
призвала управляющую в л асть  п редстави ть  до ­
клад тридцать  т р е ть е й  сессии С овета  по Опеке 
о выполнении настоящ ей резолюции.

392. В своем  докладе за  1964/65 год управ­
ляющая в л а с ть  информировала Совет по Опеке, 
что она приняла во внимание резолюцию С ове­
та  относительно руководства  горнодобывающей 
промышленностью и м о ж ет  сообщить, что пред­
стави тели  народа Науру и управляющая в ласть  
согласи ли сь  обсудить в первой половине 1966 
года вопрос о будущих условиях о су щ ествл е­
ния руководства  горнодобывающей промышлен­
ностью.



393. Специальный представи тель  проинформи­
р о в ал  С овет  по Опеке на его  тридцать т р е ть е й  
сесси и , что  дальнейшие обсуждения по вопросу 
о соглаш ении между партнерам и будут прохо­
д и т ь  в К анберре в июне 1966 года. После об­
м е н а  м нени ям и  Конференция прервала свою р а ­
боту , с т е м  чтобы д ать  в озм ож н ость  д е л е г а т а м  
народа  Науру при сутствовать  на заседан и ях  
С о в е т а  по Опеке и получить дополнительную 
информацию для последующего р ассм отрени я  на 
Конференции. Д е л ега т ы  договорились возоб н о­
в и ть  обсуждение вопросов в К анберре в ок ­
тяб р е  или ноябре 1966 года.

394. На той  же сессии С овета  советник Х ам ­
м е р  Де Р обурт ,  член австралий ской  делегаци и  
и выбранный Главный вождь Науру, заявил , 
ч то  народ Науру добивается  получения права 
со бствен н о сти  на фосфатную промышленность 
и не м о ж е т  со гл аси ться  на пятидесятипроцент­
ную долю участия  на в есь  период су щ еств о в а ­
ния фосфатной промышленности в Науру. Народ 
Н ауру  счи тает ,  что Бри тан ская  фосфатная к о м ­
пания должна остави ть  на острове своих управ­
ляющих, а он будет платить  им положенное 
ж ал о в а н ь е .  Науруанцы готовы  купить обору­
дован ие , которое и м еет  Б ри тан ская  фосфатная 
компания в Науру, и в о зм е с ти ть  ей ее расходы. 
Эти  вопросы будут более детально  обсуждены 
на Конференции в Канберре.

395. К а с а я с ь  вопроса о праве собственности  
на фосфаты, член С овета  Х ам м ер  Де Робурт 
информировал С овет  по Опеке, что народ Науру 
осп ар и вает  утверждение управляющей власти , 
будто зал еж и  являю тся собственн остью  Б р и ­
т а н с к о й  фосфатной компании, и н а с т а и в а е т  на 
т о м ,  что фосфаты принадлежат ему, и не при­
з н а е т  прав Британской фосфатной компании.

396. В св я зи  с зам ечан и ям и  С овета  отно­
сительно  назначения К о м и тета  экспертов  по в о ­
просу о восстановлении отработанных з е м е л ь  
управляющ ая в ласть  з а я в л я е т  в своем  докладе, 
что  она образовала К о м и тет  в следующем с о ­
с т а в е :  г -н  Дж.И. Дэйви, инж енер-консультан т  
из Сиднея (председатель);  г - н  Дж. Льюис, про­
фессор экономики сельского  хозяй ства  из Уни­
ве р с и т е та  Н овая Англия, и г -н  В.Ф. ван Бирс, 
почвовед, назначенный ФАО. П р едставители  н а ­
рода Науру согласились с этими назначениями, 
и К ом итет  приступил к работе .

397. Специальный п р ед стави тель  проинфор­
м и ровал  Совет по Опеке на его  тридцать  т р е ­
т ь е й  сессии  о том , что К ом и тет  собрался в

Сиднее 26 января 1966 г . ,  а 3 февраля 1966 г, 
председатель  и члены К ом итета  обсудили ряд 
вопросов с должностными лицами из д е п а р та ­
м ента  по делам  территорий в Канберре, а 4 
февраля с долж ностными лицами Британской 
фосфатной компании в М ельбурне. Затем  члены 
К о м и тета  вы ехали в Науру, где находились в 
течение д ес я т и  дней. После их возвращения в 
А встралию , К о м и тет  приступил к дальнейшему 
обсуждению вопросов с представи телям и  Бри­
тан ско й  фосфатной компании в Мельбурне и с 
сек р е та р е м  д еп ар там ен та  по делам  территорий 
в К анберре . К ом и тет  представил свой доклад 
министру по делам  территорий 8 июня 1966 го ­
да , и в т о т  же ден ь  направил его такж е Законо­
д ательн ом у  совету  Науру.

398. П рави тельство  Австралии в ко н су ль та ­
ции с п р ави тел ьствам и  с т р а н -у ч а с т н и ц р а с с м а т ­
ри вает  выводы, сделанные К ом и тетом , а З ак о ­
нодательны й совет ,  как полагаю т, рассм отри т  
данный доклад  на своей следующей сессии.

399. В своем  докладе за 1964/65 г. управ­
ляющая в л а с ть  такж е проинформировала Совет, 
что ставк и  отчислений, фактически вы плачен­
ных за  год, со ответствую т  стары м  ставкам  
и составляю т  3 шиллинга и 8 пенсов за  тонну.

400. П латеж и  по новым ставк ам  в р азм ер е  
13 шиллингов и 8 пенсов за  тонну, имеющие 
обратную силу с 1 июля 1964 г . ,  будут сделаны 
в течение финансового 1965/66 года. За год, 
закончившийся 30 июня 1965 г . ,  отчисления за 
право р азр аб о тк и  недр составили  310342 ф. ст. 
по сравнению с 304 930 ф.ст. з а  1963/64  год.

401. В р е з у л ь т а т е  переговоров , состоявш их­
ся в 1965 году меж ду представи телям и  народа 
Науру и п р ави тельством  А встралии, было д о ­
стигнуто  соглаш ение о том , что отчисления за 
право р азр аб о тк и  недр с о с та в я т  13 шиллингов 
6 пенсов за  тонну, начиная с 1 июля 1964 г., 
и 17 шиллингов 6 пенсов за  тонну, начиная с 
1 июля 1965 года.

402. Специальный п р ед стави тель  проинфор­
мировал  С овет  по Опеке на его тридцать  т р е ­
т ьей  сессии  о том , что по просьбе Совета 
м естн о го  управления Науру отчисления в сумме 
17 шиллингов 6 пенсов за  тонну распределены  
следующим образом:

Д ля  прямых п л атеж ей  з е м л е ­
владельцам  ................................... 3 шилл. 6 пенсов

Для платеж ей  в Фонд кап итало­
вложений зем л евлад ел ьц ев  4 шилл.



Д ля  п латеж ей  в Ц елевой фонд
отчислений Н а у р у ..................... 1 шилл. 6 пенсов

Для п л атеж ей  в Науруанский
фонд долгосрочны х и н в ести ­
ций ................................................  8 шилл. 6 пенсов

403. 1 апреля 1966 г. сум м а в 310342 а в с т ­
рал . долл. была выплачена неп осредственно з е м ­
л ев л ад ел ь ц ам ,  а 29 м а р та  сумма в 465 512 а в с т ­
рал . долл. — З ем левлад ельческом у  целевому 
фонду.

404. Вопрос о распределении средств  с р е ­
ди зем л евлад ел ьц ев  и различных целевых фон­
дов будет обсужден и согласован  м еж ду  С о­
ветом  м естн о го  управления Науру и адм и н и ст­
рацией.

405. Специальный представи тель  проинфор­
м и ровал  С овет  по Опеке на его тридцать  т р е ­
т ь е й  сессии  о том , что Законодательны й совет  
9 м а я  1966 г. принял Д екрет  об увольнении 
по старости ,  на основе которого  был создан 
пенсионный фонд в целях обеспечения главным 
образом  должностных лиц Науру, з ан яты х  на 
государственной  службе, при уходе на пенсию 
по стар о сти  в в о зр асте  60 л ет  или по инвалид­
ности . Р а з м е р  пенсии р ав н я ется  60 проц. по­
л у ч аем о й  этими лицами зарплаты .

406. Советник Х ам м ер  Де Робурт, член а в с т ­
ралийской  делегации и выбранный Главный вождь 
народа Науру такж е проинформировал С овет  по 
Опеке на его тридцать т р е ть е й  сессии  о том, 
что  16 м а я  1966 г. С овет  м естн о го  управления 
Н ауру согласился  учредить совет  или ком и тет  
по планированию р азвития  для проведения н ау ч ­
н о -и сс л е д о в а те л ь с к о й  работы  и разр або тк и  н е ­
обходимых проектов разви ти я  для Науру. Совет 
со гл аси лся  такж е с о зд ат ь  новый фонд — Фонд 
р а зв и т и я  Науру, из которого будут финансиро­
в а т ь с я  утвержденные проекты, рекомендованные 
К о м и тето м  по планированию разви ти я .  П рово­
д и тся  подготовка для введения со о тв етств у ю ­
щ его  зако н о дател ьств а  в Науру в целях форми­
рования совета  попечителей, который будет р а с ­
п р ед ел ять  все капиталовлож ения в и н тересах  
н ау р у ан ск о го  населения. Совет м естн о го  у п р ав ­
ления Науру такж е ведет  переговоры  с а д м и ­
нистраци ей  и д еп артам ен том  по делам  тер р и ­
торий по вопросу о н а м еч аем о м  создании н ау ­
ру ан ского  центра в М ельбурне. Этот  центр 
долж ен явиться  своего  рода базой для прове­
дения и отстаивания наиболее общих интересов 
народа Науру и для осуществления с в я зе й  с 
н асел ен и ем  в Австралии.

407. Науруанцы такж е пы таю тся наладить 
торговлю  м еж ду  Науру и подопечными террито­
риям и Соединенных Штатов.

408. На своей тридцать  т р е ть е й  сессии Со­
вет  одобрил следующие выводы и рекомендации:

Совет напоминает, что Генеральная Ассамблея в 
своей резолюции 2111 (XX) предложила управляющей 
власти немедленно принять меры по восстановлению  
на острове Науру условий, приемлемых для жизни нау­
руанского народа в качестве суверенной нации, и otn- 
мечает, что обследование возможности восстановления  
отработанной земли было проведено Комитетом экспер­
тов, включая представителя Продовольственной и сель­
скохозяйственной организации назначенного управля­
ющей властью.

Совет принимает к сведению  заявление представителя 
народа Науру о том, что "ответственность за восста­
новление острова, поскольку существует управляющая 
власть, лежит на ней. Если окажется, что Науру полу­
чит независимость в январе 1968 года -  с этого вре­
мени ответственность будет лежать на нас. Таким об­
разом, приблизительная оценка долей ответственности 
за такое восстановление следующая: одна треть ответ­
ственности лежит на управляющей власти, а две прети — 
на науруанском народе".

Совет напоминает, что на его тридцать второй сес­
сии, специальный представитель сообщил некоторые 
подробности, которые дают представление о размерах  
и стоимости работы по восстановлению отработанной 
фосфатной почвы. Совет также указал, что, как отме­
тила выездная миссия 1962 года никто из  видевших 
горы отработанной земли не может поверить, что эту 
землю можно снова сделать пригодной для обработки 
без чрезмерных затрат.

Совет просит управмющ ую власть представить егд  
членам как можно скорее доклад Комитета экспертов 
о восстановлении отработанной земли в местах добычи 
и рекомендует изучить его как можно скорее -  в ходе 
переговоров между управляющей властью и делегатами 
народа Науру.

Совет ссылается на резолюцию 1803 (XVII) относи­
тельно неотъемлемого суверенитета над естествен­
ными ресурсами и обращает внимание управляющей  
власти на положения этой резолюции.

Совет принимает к сведению заявление управляющей 
власти о том, что дискуссии между объединенной де­
легацией и науруанской делегацией в Канберре по-преж­
нему будут проникнуты по выражению Главного  вождя, 
"духом взаимопонимания" и встретят "положительный, 
вселяющий надежду и одобряющий" отклик.



Совет далее отмечает, что в ходе совместных дис­
куссий , которые состоятся в Канберре, будет также 
затронут вопрос о дальнейшей работе фосфатной про­
мышленности.

Совет надеется, что в результате этих дискуссий  
будут решены обе проблемы. Совет уверен, что будут 
приложены все усилия для принятия решения в соот­
ветствии с правами и интересами науруанского народа.

Совет по Опеке с удовлетворением отмечает, что 
Совет местного управления Науру согласился учредить 
Совет по планированию развития для проведения научно- 
исследовательской работы и разработки необходимых  
для Науру проектов развития, а также создать новый 
фонд. Фонд развития Науру, из которого будут финан­
сироваться утвержденные проекты, рекомендованные
Советом по планированию развития.

Совет надеется, что новый Совет по планированию  
развития будет стремиться к консультации с управля­
ющей властью, содействовать повышению благососто­
яния народа и что он внесет свой вклад в создание  
жизнеспособной экономики Науру с тем, чтобы помочь  
подготовить народ Науру к самоуправлению или неза ­
висимости.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лишь их индивидуальные мнения

409. П р едстави тел ь  Либерии за ч и ты в ает  пункт 
4 резолюции 2111 (XX), в котором Генеральная  
А с с а м б л е я  п ред л агает  управляющей власти  н е ­
м едл ен н о  принять меры  по восстановлению на 
о с т р о в е  Науру условий для сущ ествования н а у ­
р у а н с к о го  народа как суверенной нации, а такж е 
н ап ом и н ает  тот  факт, что науруанцы решили в 
своих собственных и н тер есах  о ст ат ь с я  на своей 
родине .

410. Она счи тает , что трудности, с которыми 
стал к и ваю тся  науруанцы, продолжая прож ивать 
на своем  родном острове, не являю тся  н е п р е ­
одолимыми. Она у к а зы в а е т  на желание науруан­
цев продолжать проживать на острове.

411. П редстави тель  Либерии счи тает ,  что в о с ­
становление  отработанных фосфатных зе м е л ь  
вполне осуществимо и что имею тся п р ак ти ч ес ­
кие возм ож н ости  для их восстановления . Н а у ­
руанцы  предложили оплатить две тр ети  р а с х о ­
д о в ,  если одна тр е ть  будет оплачена управляю ­
щ ей властью . Она уверена, что этот  благородный 
ж е с т  окаж ет влияние на сложившуюся о б с т а ­
новку  и ускорит принятие решения по осущ ест­
влению проекта  и что на следующей еессии  С о­

вета  управляющая в л а с ть  см ож ет сообщить, что 
уже проводятся  работы  по восстановлению  о т ­
работанны х з е м е л ь .  Но вопрос восстановления 
отработанны х фосфатных зе м е л ь  не должен з а ­
д ер ж и в ать  предоста-вление н езави си м ости .  Во­
прос о праве собственн ости  и проблема в о с с т а ­
новления отработанных фосфатных зе м е л ь  не 
связан ы  друг  с другом .

412. П р едстав и тел ь  Соединенных Штатов у ка ­
зала  на то , что К ом итет  по вопросу о в о с с т а ­
новлении отработанных з е м е л ь  представил свой 
доклад  управляющей власти  и Законодательному 
совету  Н ауру . Она выразила надежду, что д ан ­
ный доклад  будет вскоре п редставлен  на р а с ­
смотрение С овета  по Опеке. Она не хочет 
предопределять  на данном этапе содержание 
доклада  и в ы р аж ает  надежду, что народ Науру 
в консультации со своими руководителями и с 
управляющей властью  серьезно  р ассм о тр и т  дан­
ный доклад, какие бы ни были в нем выводы, 
прежде чем  прим ет окончательное решение в 
отношении своего  будущего.

413. П р едстав и тел ь  Франции отм етил , что еще 
не и зв естн ы  выводы, сделанные К ом итетом  эк с ­
пертов, и поэтом у  считает , что С овет  должен 
бы ть  проинформирован о содержащихся в данном 
докладе вы водах  как можно скорее .

414. Однако он сом н евается  в том , что с е л ь ­
ское х озяй ство  можно р а зв и т ь  в такой  м ере , 
чтобы удовлетворить  потребности  во зр астаю щ е­
го коли чества  населения , принимая во внимание 
небольшие р а зм е р ы  острова и н ед о стато к  вод­
ных р есурсов .  П оэтом у он счи тает , что сельское 
хозяй ство  едва ли м о ж ет  быть средством  под­
держ ания существую щ его жизненного уровня 
м е с тн ы х  ж ителей , когда их число в о зр а с т ет ,  а 
зап асы  фосфатов будут исчерпаны.

415. П оэтом у он счи тает  необходимым в н а ­
стоящее врем я  р а с с м о тр е т ь  другие пути сохра­
нения ж изнеспособности  экономики острова на 
длительны й период времени. Д анная проблема 
уже р а с с м а т р и в а л а с ь  выбранными п р ед став и те ­
лям и народа Науру, которые нам ерен ы  учредить 
как можно бы стрее  ком и тет  по планированию 
для изучения програм м ы  разви ти я  острова на 
б азе  нового  фонда. Фонда разви ти я  Науру. Если 
науруанцы не пожелают покинуть остров и р а ­
б о тать  в других м е с т а х ,  а пож елают о статься  
на нем , то  им нужно будет найти м е с т о  в сфере 
производительной д еятельн ости .

416. Поскольку туризм  не я в л яе т с я  выгодной



с т а т ь е й  дохода, то следует  р а с с м о т р е т ь  вопрос 
о создании предприятий, связанны х с рыбным 
пром ы слом , например, заводов  по консервиро­
ванию рыбы. Необходимо п р ед у см о тр еть  и стр о и ­
т е л ь с т в о  таких, например, предприятий, как 
электронн ы е, которые требую т небольшого к о ­
л и ч еств а  сырья, но на которых должны р аб о тать  
высококвалифицированные специалисты , и п ро­
дукция которых невелика по объему, но очень 
до рогостоящ ая  и л егко  транспортируется  по 
воздуху без чрезмерн ы х расходов .

417. Ч то  к а с а е т с я  вопроса о восстановлении 
отработанны х зе м е л ь ,  то п р ед став и тел ь  С оеди­
ненного  К оролевства  заявил , что его  д елегаци я  
еще не имела достаточн ого  врем ени для и з у ч е ­
ния доклада К ом итета  экспертов  и что данный 
вопрос в настоящ ее время так  или иначе все 
еще обсуж дается  в К анберре. Однако он ж е л а е т  
с д е л а т ь  некоторы е общие зам ечан и я  по вопросу 

.0  восстановлении зе м е л ь  в св я зи  с прои звод ­
ство м  продовольствия. Он подчеркивает , что 
народ Науру не и м еет  опыта ведения сельского  
х о зя й ств а  и что ему придется преодолеть  б оль­
шие трудности, прежде чем он приобретет  н а ­
вы ки для работы  в сельском  х о зя й ств е .  Он 
подчеркнул, что дожди на острове  выпадают 
крайне редко и не ко врем ени и что в о с с т а ­
новление з е м е л ь  не сводится  только  к в о с с т а ­
новлению то го ,  что утрачено. Это будет р а б о ­
т а ,  по созданию  по крайней м ер е  в некоторой 
степ ен и  то го ,  ч его  никогда т а м  не было прежде. 
Он такж е подчеркнул, что в последние годы для 
н арода  Науру был создан высокий жизненный 
уровень  и что он уже больше не ж и вет  только 
на  тех  продуктах, которые производятся  на 
о строве .

418. П редстави тел ь  К итая  заявил , что доклад 
К о м и тета  экспертов должен быть п редставлен  
член ам  С овета  по Опеке как можно бы стрее . 
Он счи тает  очень благородным сделанное Г л а в ­
ным вождем предложение о том , что  если р а б о ­
та  по восстановлению  зе м е л ь  начнется  после 
т о го ,  как Науру стан ет  н езав и си м ы м , то народ 
Н ауру в о з ь м е т  на себя две т р е ти  расходов на 
эт и  цели.

419. П редстави тел ь  Китая отм етил , что р у ­
ководители  народа Науру поступили правильно, 
со зд ав  Специальный ком и тет  и К о м и тет  по п л а ­
нированию развития  для проведения н ау ч н о -и с­
сл едо ватель ск о й  работы  и р азр аб о тк и  экономи­
чески х  проектов, а такж е Фонд разви ти я  Науру.

420. Он заявил , что, поскольку народ Науру

ж е л а е т  о с т а т ь с я  на своем острове, особое вни­
м ан и е  должно быть обращено на его экономи­
ческие проблем ы . Он предложил обратиться  к 
какой-ни будь  международной организации, н а ­
пример, к М еждународному банку реконструкции 
и р азв и ти я ,  с просьбой п р ои звести  общий обзор 
эконом ического  положения в Науру и сделать  
п рактические рекомендации для оказания по­
мощи Науру в планировании програм м ы  р а з в и ­
тия, с целью подъема экономики территории. 
Т акой  экономический обзор должен охватить 
сельское  х о зяй ство ,  рыбный пром ы сел , туризм , 
с в я з ь  и транспорт , а такж е  вопросы водного 
снабжения и зем ли . Он п о л а га е т ,  что, когда 
народ Науру получит образование и профессио­
нальную подготовку , у него  появятся  стимулы 
к том у , чтобы  принять активное участие и 
и гр ать  все  более возрастаю щ ую  роль в эконо­
м ической  д ея тел ьн о сти  острова, и что он спо­
собен на это. Физические и людские ресурсы  
р а зв и т ы  еще недостаточн о . С ам ы м  лучшим п у­
тем  эконом ического  роста  яв л яется  развитие 
рыбного пром ы сла. При наличии технической 
помощи, рыбный промысел, обеспечивающий н ы ­
не только удовлетворение внутренних потреб­
ностей , м о ж е т  бы ть  увеличен в значительной 
м е р е .  Необходимо немедленно приступить к про­
ведению научных работ  в области  рыбного про­
м ы сл а ,  уделяя особое внимание развитию  к о м ­
м ер ческ о го  промы сла. Туризм  м о ж ет  быть р а з ­
вит, но первым наиболее важным ш агом  в этом 
направлении должна быть организация м еж д у ­
народной воздушной линии, которая бы связала  
остров с внешним миром. Должны быть изучены 
такж е  все  аспекты  развития  транспорта , вклю­
чая з а т р а ты  и прибыли. Н есм о тр я  на то что 
дальнейш ее экономическое разви ти е  Науру бу­
д ет  в значительной  м ере  ограничено н е д о с та т ­
ком важнейших природных ресурсов ,  тем  не 
м ен ее  к о е -к а к а я  промышленность, работающая 
на экспорт , м о ж е т  быть создан а . Это в большой 
степени будет з а в и с е т ь  от подготовки специа­
листов в соответствующ их областях  из числа 
науруанцев. Получив образование и специальную 
подготовку , науруанцы будут постепенно зани­
м а т ь  все  больше руководящих, профессиональ­
ных и административны х постов. Многие под­
ростки  в в о з р а с т е  тринадцати-четы рнадцати  лет 
м о гу т  бы ть  охвачены програм м ой профессио­
н альной подготовки и направлены в экономику 
как  специалисты высокой и средней квалифи­
кации.

421. Очень важно, чтобы в течение ряда бли­
жайших л ет  имеющиеся небольшие людские р е ­
сурсы относительно образованных и квалифици­



рованных кадров были использованы  наиболее 
полно и экономично; в целях решения этой в а ж ­
нейшей проблемы рабочей силы С овет  м е с тн о го  
управления, возможно, сочтет  целесообразны м  
учредить как  можно бы стрее небольшой ком и тет  
для изучения спроса на рабочую силу и с в я ­
занной с ним проблемы специальной подготовки.

422. П редстави тел ь  Союза Советских С оциа­
листических  Республик поддержал требование 
народа Н ауру, касаю щ ееся восстановления о т р а ­
ботанных з е м е л ь  острова Науру за  счет  у п р ав ­
ляющей власти .

423. П редстави тел ь  Новой Зеландии о тм ети л ,  
что народ Науру стоит перед разреш ением  очень 
сложной задачи , а именно вопроса о постоянном 
м е с т о ж и т е л ь с т в е .  Если науранцы п ер есел ятся  
на один из островов, например, на остров К е р ­
тис, то они обесп ечат  экономическое будущее 
своем у  народу и п р ед о ставят  ему возм ож н ости  
для полноценной жизни. Д ругой  вариант закл ю ­
ч а е т с я  в восстановлении зе м е л ь ,  т .е .  в с о з д а ­
нии нового  почвенного покрова на обнаженных 
зонах  сам о го  Науру. Если даж е предположить, 
что  такое  восстановление отработанных фосфат­
ных з е м е л ь  возможно как с научной, так  и фи­
нансовой  то ч ек  зрения, то он с о м н ев ается ,  д о ­
статочно  ли будет возделы ваем ой  зем л и  для 
обеспечения продовольствием  населения Науру 
в будущем, если принять во внимание, что при­
м ерно  ч ер ез  тридцать л ет  население в о зр а с т е т ,  
по -ви дим ом у , в три р а з а .  Он у казал ,  что им 
п о тр ебу ется  не только  продовольствие, но и 
р аб о та ,  м е с т о  для жизни и отдыха, а такж е  
во зм о ж н о сти  для интеллектуального  и к у л ьту р ­
ного  разви ти я ,  которые м о ж ет  предостави ть  
лишь находящ аяся  поблизости метрополия.

424. Он не р а зд ел я е т  оптимизма Главного  
вождя относительно трудностей , стоящих перед 
науруанцам и в развитии  их будущей экономики, 
и сч и тает ,  что физические условия на острове 
даж е  после восстановления зе м е л ь ,  его поло­
ж ение по отношению к торговы м  путям , и с ­
точникам  сырья и рынкам в бассейне Тихого 
океан а, являю тся  факторами, которыми не с л е ­
д у ет  п р ен еб р егать .

425. Специальный представи тель  управляю ­
щей в л а с ти  заявил , что доклад ФАО отн о си тел ь ­
но восстан овлен ия  отработанных фосфатных з е ­
м е л ь  будет  п редставлен  Совету  в возможно 
кратчайший срок.

426. П р едстав и тел ь  Либерии обращ ает вни­

м ание  на следующий проект  выводов и р еко ­
мендаций, которые она как член Редакционно­
го ком и тета  по Науру предложила:

«В случае если К ом и тет  экспертов  сочтет  
в своем  докладе, что восстановление о тр а ­
ботанной зе м л и  в м е с т а х  добычи возможно. 
С овет  реко м ен д у ет  управляющей власти  н е ­
медленно принять м еры  по восстановлению 
зем ли  в Науру с целью создания условий, 
приемлемы х для жизни науруанского  народа 
в к ач естве  суверенного государства»®.

427. П р едстави тел ь  Китая объяснил, что он 
воздерж ался  во время голосования и з - з а  слова 
«возможно». Он не м о ж ет  зн ать ,  что в д ей стви ­
тельн ости  о зн а ч а е т  это слово, пока не будут 
и звестны  рекомендации и заключения К ом итета  
экспертов.

428. П р едстав и тел ь  управляющей вл асти  р а з ­
д ел я е т  точку зрения представи теля  К итая  отно­
сительно применения слова «возможно». Он до­
б авляет , что это слово предреш ает  выводы, 
которые м о г у т  содер ж аться ,  а м о г у т  и не со­
д ер ж аться  в докладе К о м и тета .  Однако он не 
д у м ает ,  что вопрос о переселении окон чатель­
но разреш ен , и счи тает ,  что любые р ек о м ен ­
дации, которы е, возможно, сдел ает  К ом итет , 
должны быть рассм о тр ен ы  в свете  этой в о з ­
мож ности.

429. П р едстави тель  Франции подчеркнул, что 
С овет  не зн а е т ,  что содерж ится в докладе К о­
м и т е т а .  К о м и тет ,  возможно, включит разл и ч ­
ные предложения по восстановлению зе м е л ь ,  и 
н ец елесообразно  р а с й и а т р и в а т ь  то , ч его  Совет 
не зн ает .  К ром е того , некоторые предложения, 
содерж ащиеся в докладе, будут неприемлемы 
для народа Науру.

430. П р едстав и тел ь  Соединенных Штатов под­
черкнул, что п р ед л агаем ы е  рекомендации м огут  
предрешить р е з у л ь т а т  доклада К о м и тета ,

431. П р едстав и тел ь  Либерии заявила , что з а ­
лежи фосфатов на острове Науру принадлежат 
народу Науру,

® Эта реком ендация была отвергнута при поименном  
голосовании 5 против 2 , при одном воздерж авш ем ся  
(голосовал и  за : Л иберия, Союз С оветских Социалисти­
чески х Республик; голосовали против: А встралия,
Франция, Новая Зеландия, С оединенное К оролевство и 
Соединенны е Штаты Америки; воздерж ались: К итай).



432. Она напоминает резолюцию 1803 (XVII) 
Г енеральн ой  А ссам блеи , в которой обусловли­
в а е т с я ,  что «свободному и полезному о су щ ест­
влению суверенитета  народов и наций над их 
природными ресу р сам и  должно сп особствовать  
взаи м н ое  уважение го су д ар ств ,  основанное на 
суверенном  равен стве» ,  и что «нарушение п р а ­
ва народов и наций на суверен и тет  над их при­
родны ми б о гатств ам и  и р ес у р с а м и  противо­
р еч и т  духу и принципам У став а  О рганизации 
Объединенных Наций и п р е п ят с т в у ет  развитию  
меж дународного  сотрудни чества  и поддержанию 
м и р а» .

433. П р едстави тел ь  Либерии заяви л а ,  что, 
если  допусти ть , что д ер ж ав ы -м ан д атар и и  имею т 
право  провести соответствую щ ие мероприятия 
в целях  осуществления положений ст ат ь и  22 
У с т а в а  Л иги Наций, то  это право не м о ж ет  
опр ед ел яться  как право, вытекаю щ ее из Г е р ­
м а н с к о го  соглашения 1905 года. О существляя 
м а н д а т  в соответстви и  с У ставом  Л иги Наций, 
они связан ы  с тать ей  22, в которой говорится , 
что  к этим территориям  долж ен прим еняться  
принцип, согласно которому заб о та  о б л а го ­
состоянии и развитии  народов, которые еще не 
м о г у т  развивать-ся сам о сто ятель н о ,  я в л яется  
священной обязанностью  цивилизованного ч е ­
л о в е ч е с т в а .  И, конечно, это  положение нельзя  
и сто л к о в ы в ать  в том см ы сле ,  что оно лишает 
науруанцев  их законного  права собственн ости  
на остров и его фосфатные залеж и . Она под­
черкнула , что международное общественное м н е ­
ние при знает  право отдельного  народа, прожи­
вающ его на к ак о й -то  определенной территории, 
и зы с к и в а т ь  пути и д о би ваться  безр аздел ьн о го  
контроля над их собственной территорией  и что 
положения Соглашения об опеке должны служить 
в кач еств е  основы при решении вопроса о том , 
ком у принадлежат фосфатные залеж и, находящ ие­
ся на острове  Науру.

434. Л огический  вывод, который м о ж ет  быть 
сделан  из того  факта, что из года в год Б р и ­
т а н с к а я  фосфатная компания д о го в ар и в ается  с 
С о вето м  м естн о го  управления относительно р а з ­
м е р а  отчислений, которые должны быть в ы ­
плачены  народу Науру за  добычу фосфатных 
за л е ж е й  на острове, говорит о том , что и с ­
тинны ми х о зяевам и  фосфатов являю тся  науруан­
цы. В противном случае , они не м о гл и  бы на 
закон ном  основании тр е б о в а ть ,  чтобы им в ы ­
плачивались  определенные отчисления за  добы ­
чу фосфатов.

435. Она вы раж ает  надежду, что  заключенные

соглаш ения относительно добычи фосфатов после 
получения н езав и си м о сти  не налож ат каких-либо 
ограничений на суверенные права народа Науру 
над их естествен н ы м и  р есурсам и . П р е д с т а в и т е ­
ли народа Науру и управляющая в л а с ть  решат, 
на каких условиях Б ри тан ская  фосфатная ко м ­
пания будет  продолж ать добычу фосфатов в т е р ­
ритории после получения науруанцами н е з а в и ­
сим ости .

436. П р едстав и тел ь  Франции заявил , что пра­
во собствен н ости  стран, которые добываю т фос­
фаты, осп ар и вается  представи телям и  народа 
Н ауру. Он счи тает  этот  спор не юридическим, 
а политическим и п о л агает ,  что данный поли­
тически й  спор м о ж ет  быть решен только  пу­
те м  ком п ром исса , на основе взаим ных у с т у ­
пок и с учетом  как условий наш его времени, 
т а к  и существующих концепций меж дународ­
ного  сообщ ества, а такж е стрем лений з а и н т е ­
ресованны х  сторон, причем при решении в о ­
проса н е л ь зя  бы ть  связанны м сугубо юриди­
ческим и  доводам и.

437. В этой св я зи  он с удовлетворением  
узнал , что  на предстоящих п ереговорах  между 
управляющ ей властью  и представи телям и  народа 
Науру будет специально обсужден вопрос о фос­
фатах.

438. Он принимает во внимание заявление  
Г лавного  вождя г -н а  Де Робурта о том , что 
науруанцы купят оборудование и з а т е м  во зьм у т  
на себя о тв етств ен н о сть  за  добычу, транспор­
тировку и продажу фосфатов и другие связанны е 
с ними области  д еятел ьн о сти  Британской фос­
фатной компании, но его и н тересует  вопрос, 
м о ж е т  ли бы ть  найдено другое более п р и ем л е­
м ое для всех  заинтересованны х сторон решение 
относительно тесн ого  участия науруанцев в р а ­
боте различны х звен ьев  предприятия, особенно 
в управлении и р азработке  фосфатных залеж ей , 
с тем  чтобы  они были более тесн о  связан ы  с 
политикой предприятия и участвовали  в приня­
тии основных решений, касающихся тем п а  д о ­
бычи и продажной цены фосфатов. Завершение 
переговоров  относительно добычи фосфатов я в ­
л я е тс я ,  по-видим ом у, обязательной  предпосыл­
кой для дальнейших переговоров  по вопросу о 
н езави си м о сти .

439. Он счи тает ,  что С овет  должен поддер­
ж а т ь  эти переговоры  по общим вопросам , и 
п одчеркивает  необходимость ускорения прове­
дения этих переговоров в духе р еал и зм а ,  а т а к ­
же принятия необходимых взаимных уступок.



440. П р ед став и тел ь  Китая заявил , что если 
народу Науру к ак и м -то  образом  будет о тказано  
в праве на р азр або тку  ресурсов ,  находящихся 
на его собственн ом  острове, или в получении 
прибыли от них, то  это будет противоречить 
основным целям  систем ы  опеки и соглашения 
об опеке. Он счи тает , что предложенные р а ­
бочие соглаш ения относительно эксплуатации 
фосфатной промышленности, которые излож ены 
в заявлен и и  Главного  вождя, являю тся  п р ак ти ­
ческ и м и  и разум ны м и; они должны послуж ить 
основой  для более широких п ереговоров , н а ­
правленны х на справедливое урегулирование э т о ­
го  вопроса,

441. Он у к а за л  на заявление  Главного  вождя 
о то м , что  если вопрос о принадлежности фос­
ф атных за л е ж е й  не будет разреш ен до н а м е ­
ченной д аты  предоставления н езави си м о сти , то 
С о в е т  м е с тн о г о  управления Науру в о з ь м е т  на 
себя  р ассм о тр ен и е  всего  этого  вопроса.

442. Специальный п р ед стави тель  управляю ­
щей в л асти  заяви л ,  что он не м о ж ет  с о г л а с и т ь ­
ся с т е м ,  что  юридическая основа прав, о с у ­
щ ес т в л я е м ы х  фосфатной компанией, м о ж е т  быть 
в как о й -то  степени подвергнута  сомнению. Он 
нап ом и н ает ,  что заявлен ие  з а м е с ти те л я  м и н и ст ­
ра  юстиции А встрали и  было подготовлено не 
для т о го ,  чтобы подчеркнуть юридическую осно­
ву операций компании, а в ответ  на обращение 
п р е д с та в и те л е й  народа Науру, которые просили 
р а з ъ я с н и т ь  юридическое положение компании в 
пи сьм ен ной форме, с тем  чтобы они м огли  
и зу ч и ть  его . Управляющая в л асть  в своих п е ­
р е г о в о р а х  и с в я зя х  с народом Науру никогда 
не  опиралась только  на законные права к о м ­
пании. Н аоборот, из года в год она с о в е т о в а ­
л а с ь  с ним по таким  вопросам , как нормы  о т ­
числений, объем прои зводства , п о сл ед о в ател ь ­
н о с т ь ,  в которой фосфатные зем л и  следует  р а з ­
р а б а т ы в а т ь ,  и по многим  другим подобным 
воп росам , представляющим взаимный ин терес . 
Д и ску сси и  м еж ду объединенной д ел егац и ей  и 
н ауруан ской  д ел егац и ей  в Канберре будут по-  
преж нем у проникнуты т е м ,  что Главный вождь 
н а з в а л  «духом взаимопонимания» и «положи­
т е л ь н ы м , вселяющим надежды и ободряющим» 
откликом  и отношением.

443. П редстави тел ь  Либерии обращ ает вни­
м ан и е  на следующий проект выводов и р е к о м е н ­
даций, которые она как член Редакционного ко ­
м и т е т а  по Науру предложила:

«С овет  счи тает ,  что право собственн ости  на

остров Науру и на имеющиеся на нем залежи
фосфатов принадлежит науруанскому народу»’ .

444. П р ед став и тел ь  управляющей власти  под­
черкнул, что точка зрения управляющей власти 
по вопросу о праве собственности на фосфатные 
зал еж и  осн овы вается  не только на и стори чес­
ком прошлом острова и его  ресурсах ,  р а з р а ­
б аты в аем ы х  с 1886 года, но такж е на с о г л а ­
шении об опеке , ратифицированном О рганизацией 
Объединенных Наций. Не говоря уже о проти­
воречии юридических точек зрения, С овет  по 
Опеке не комп етентен  принимать решения по 
ю ридическому вопросу, который уже р а с с м а т ­
ри вался  в со о тветстви и  с соглаш ением об опеке 
всей  О рганизац ией  Объединенных Наций, а им ен­
но Генеральной  А ссам блеей .

445. П р едстави тел ь  Франции и н тересуется ,  
ком п етентна  ли его делегаци я  выносить решения 
по юридическим вопросам. Он счи тает ,  что С о­
в ет  по Опеке не ком петентен  выносить к ак о е -  
либо решение, поскольку такое решение должно 
приниматься  судом,

446. П р едстав и тел ь  Союза С оветских Социа­
листических  Республик заявил , что его  д е л е ­
гация вы сту п ает  за  включение рекомендации, 
предложенной п ред стави телем  Либерии. Он под­
ч ерк и вает ,  что народ Науру счи тает  фосфатные 
залеж и  своей  государственной собственностью , 
и поэтом у он весьм а  обеспокоен те м ,  кому 
будут эти  фосфаты принадлеж ать в дальнейш ем. 
Н ауруанский народ требует , чтобы собствен ­
н о сть  на фосфаты была закреплена за  ним. 
Это требование абсолютно справедливо; оно 
вполне в ы т е к а е т  из резолюции 1803 (XVII) Г е ­
неральной  А ссам б л еи  о суверенитете  над  е с т е ­
ственны м и р есурсам и .

447. П р едстав и тел ь  Китая подчеркнул, что, 
в то  врем я  когда  О рганизация Объединенных 
Наций одобряла Соглашение об опеке, никто из 
членов О рганизации Объединенных Наций не 
им ел  в виду точку зрения, выраженную пред­
с тав и тел ем  управляющей власти  по вопросу о 
фосфатах. Он такж е подчеркнул т о т  факт, что 
остров  Науру принадлежит народу Науру,

Q
Э тот пункт не был принят ввиду резул ь татов  г о ­

лосования. Г олоса при поименном голосовании р а з д е ­
лились следующим образом ; 3 —' за , 3 — против и 
2 — в оздерж али сь (голосовали  за: Китай, Л иберия,
С ою з С оветских С оциалистических Республик; против: 
А встрали я, С оединенное К оролевство и Соединенны е  
Штаты Америки; воздерж али сь: Франция и Н овая З е ­
ландия).



448. П редстави тел ь  Сою за С оветских Социа­
л и стических  Республик счи тает ,  что подопечные 
территории  р а с с м атр и в а ю тс я  управляющими д е р ­
ж а в а м и  как наиболее вы годн ая  сфера вложения 
к ап и тала .  То о б сто я тел ь ств о ,  что подопечные 
территории п редставляю т собой наиболее о т ­
сталы е  районы, обуславливает  т о т  факт, что 
управляющие держ авы  с т р ем я т с я  их форсиро­
ванно эксплуати ровать , хищнически грабя и р а с -  
хищая их природные б о га т с т в а .  Одним из при­
м ер о в  такой  политики я в л яе т с я  план Б р и тан ­
ской фосфатной компании по расщирению добычи 
фосфатов на острове до 2,5 млн. тонн в год. 
Управляющая держ ава  п ри лагает  все возможные 
усилия к тому, чтобы сохранить свои позиции 
на подопечной территории, сохранить эк сп л у а ­
тато р ск у ю  основу установленной ею систем ы  
хозяйствования  на подопечной территории.

449. П редстави тел ь  Союза С оветских Социа­
листических  Республик заяви л ,  что народ Науру 
стои т  перед зад ач ей  ликвидации экономической 
о тстал о сти .  Н аселение  Науру заи н тересовано  в 
разви ти и  его  производительных сил, в м обили­
зации всех  возможных р есурсов  для создания 
расш иренного производства  на своей те р р и то ­
рии. Для народа Науру отнюдь не безразлично, 
в каких отраслях , какой ценой и на каких у сл о ­
виях будут с о зд ав а ть с я  управляющей властью  
производственны е мощности. Для народа Науру 
отнюдь не безразлично, будут ли расш и ряться  
те  отрасли , которые обесп ечат  ему быстрое 
р азв и ти е  народного х о зя й ств а ,  или же будет 
происходить отвлечение людских и м а т е р и а л ь ­
ных ресурсов  в ин тересах  иностранного капи­
т а л а .  Н арод Науру не заи н тересован  в поступ­
лении средств на условиях, прямо или косвенно, 
предполагающих утечку  из этой страны еще 
больших средств .

450. П р едстави тел ь  Сою за Советских Социа­
листических  Республик заяви л ,  что Б ританская  
фосфатная компания, которая все  еще сохраняет  
за  собой все полномочия, без застен ч и во  р а с ­
хищ ает природные б о га т с т в а  острова, обрекая 
его  ж и телей  в близком будущем на нищету. 
Б р и тан ск ая  фосфатная компания получает о гр о м ­
ные прибыли, р а зм е р  которых тщ ательно скры ­
в а е тс я .  С острова было вы везен о  более 30 млн. 
тонн фосфатов, что позволило стран ам , которые 
потребляю т это т  продукт, сберечь  крупные с у м ­
м ы  по сравнению с тем и , которые им пришлось 
бы з а т р а т и т ь  на закупку фосфатов в других 
ч а с т я х  мира.

451. Лишь за период с 1957 по 1965 гг .  с

территории Науру вы везено  примерно 12 млн. 
тонн фосфатов, стоим ость  которы х оценивается 
в более чем 30 млн. фунтов. Общая стоим ость  
фосфатов, вы везенны х за все годы, приближ ает­
ся примерно к сум м е 100 млн. фунтов.

452. П р едстав и тел ь  Союза С оветск и х  Социа­
листических  Республик заявил , что  документы, 
представленн ы е прави тельством  А встралии в 
1965 году, показы ваю т, что с т о и м о с ть  добытых 
фосфатов я в л яе т с я  по существу субсидией, пред­
ставленной Науру иностранным фирмам. Народ 
Н ауру полностью прав, считая , что  это не что 
иное, как расхищение б о гатств  острова коло­
н и заторам и .

453. П р едстав и тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических  Республик заявил , что  Британская  
фосфатная компания, превращающая остров Науру 
в пустыню, должна быть ликвидирована, а ее 
активы , должны быть переданы народу Науру. 
Эти ср е д с тв а ,  которые м огли  бы бы ть  получены 
в р е з у л ь т а т е  ликвидации этой компании, могли 
бы позволи ть  науруанскому народу ускорить 
подготовку технических кадров из числа м е с т ­
ного населения , в чем  так  остро н уж дается  н а ­
род Н ауру, для обеспечения своей будущей н е ­
зави си м ости .

454. П р едстави тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических  Республик заявил , что  пришло в р е ­
м я ,  когда  управляющая в л асть  должна в о з в р а ­
ти ть  народу подопечной территории все при­
были, которые она получила от добычи и в ы ­
во за  фосфатов. Эти ден ьги  дадут  возм ож н ость  
науруанцам  восстан овить  отработанны е фосфат­
ные зем ли , р а з в и т ь  сельское хозяйство  на о с т ­
рове и с о зд ат ь  новые отрасли промышленности.

455. П редстави тел ь  Союза С оветских  Социа­
листических Республик заявил , что с т ат и с т и ­
ческие данные указы ваю т на неуклонное у в е ­
личение добычи фосфатов с 105000 тонн в 1916 
году почти до 2 млн. тонн в 1965 году. Если 
продолжающийся вывоз фосфатов с острова Н а у ­
ру не будет приостановлен в таких  м асш табах , 
в каких он проводится в настоящ ее  врем я, и 
в тех  м асш таб ах ,  в которых он н а м еч ается  в 
ближайшем будущем, то острову грози т  т я ж е ­
лое будущее.

456. П оэтом у он считает , что тем п  добычи 
фосфатов на острове должен быть р е зко  снижен.

457. П р едстави тел ь  Соединенных Штатов 
Америки, к а с а я с ь  работы  фосфатной промыш­



лен н о сти ,  выразил надежду, что управляющая 
в л а с т ь  и представи тели  Науру сумею т прийти 
к п ри ем лем ом у для обеих сторон решению в 
ду х е  сотрудни чества , которое всегда  х а р а к т е ­
р и зо в ал о  их отношения.

458. П редстави тел ь  Китая счи тает ,  что н е ­
за в и с и м о  от того , как будет решен вопрос о 
фосфатной промышленности, по которому в н а ­
стоящ ее  врем я  ведутся  переговоры , п рави тел ь ­
с т в а  стран , которые на протяжении многих лет  
д е я т е л ь н о с т и  Британской фосфатной компании 
получали большие доходы от низких цен на вы ­
со ко качествен н ы й  фосфат, обязаны  щедро в ы ­
д е л и т ь  необходимые сум м ы  для Фонда эконо­
м и ч е с к о г о  развития , когда он будет создан .

459. Он с удовлетворением  о тм еч ает  з а в е ­
рени я  Главного  вождя, что народ Науру по­
з а б о т и т с я  о том , чтобы должным образом  и 
эффективно управлять  фосфатной промыш лен­
н о стью , когда  она стан ет  науруанской с о б с т ­
венностью .

460. В связи  с реком ендациям и Выездной 
м и с с и и  1965 года, п р ед стави тель  Соединенного 
К о р о л е в с тв а  отметил , что нормы отчислений 
н ауруан ц ам  за  1964/1966 гг .  возросли и что 
им были выплачены суммы  за  прошлое. Он 
р а д  о тм ет и т ь ,  что зн ачительная  ч ас т ь  этих 
д е н е г  вносится  в фонды, предназначенные для 
удовлетворен и я  долгосрочны х интересов н а р о ­
д а  Н ауру. П ереговоры  о совм естн ы х  м ероп ри я­
ти я х ,  основанных на разделении доходов от 
добы чи фосфатов, начали сь  в Канберре в июне 
1966 г. и будут продолжены в ближайшем бу ­
дущ ем .

461. Е го  делегация  н а д е е тс я ,  что если обе 
стороны  проявят  гибкость , то переговоры  о т ­
н оси тельно  добычи фосфатов, от которых з а в и ­
си т  м н огое  другое, завер ш атся  успешно.

462. Специальный п р ед став и тел ь  управляю ­
щ ей вл асти  заявил, что сотрудничество  между 
н ародам и  А встралии и Науру в значительной 
с теп ен и  содействовало укреплению сельскохо­
зя й с тв е н н о й  экономики управляющих держ ав. 
Оно содействовало  такж е повышению ж изненн о­
го уровня и общих условий жизни науруанцев. 
Продолжение такого  сотрудничества  обещает 
зн ачи тельн ы е  выгоды обеим сторонам. Страны, 
п р едставленн ы е управляющей властью , будут 
со своей стороны продолж ать получать г а р а н ­
тированные поставки фосфатов по справедливой 
цене, а народ Науру будет продолжать п о л ьзо ­

в а т ь с я  всем и  благам и, вытекающими из нали­
чия действенной, опытной и квалифицированной 
организации, и ему будет гарантирован  устой­
чивый рынок для его единственного экспортно­
го товара .

rV. СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОГРЕСС И 
ПРОГРЕСС В ОБЛАСТИ ОБРАЗОВАНИЯ

Обзор положения и рекомендации 
Совета по Опеке

463. Как видно из доклада управляющей в л а с ­
ти за  1964—1965 г г . ,  районные клубы женщин 
расширили свое поле деятельн ости .  Одному из 
этих клубов сдана в аренду птицеводческая  фер­
м а  администрации.

464. Уровень образования продолжает повы­
ш аться  и это особенно зам етн о  по большим 
успехам  учащихся начальных школ. Заканчи­
в а е тс я  стр о и тел ьство  новой сельской  школы.

465. Специальный представи тель  проинфор­
м ировал  С овет  по Опеке на его тридцать тр еть ей  
сессии, что  близится к завершению стр о и тел ь ­
ство нового  двухэтаж ного  здания рем есленного  
училища. Эта  школа будет и м еть  все необходи­
м ое оборудование для практической и тео р ети ­
ческой подготовки  учащихся с островов Науру, 
Д ж илберт  и Эллис. В школе уже ведутся  з а ­
нятия и в ней обучаются тридцать  д ев я т ь  у ч е ­
ников, в том  числе двад ц ать  четы ре  науруанца.

466. С овет  с удовлетворением  отм етил на 
своей  тридцать  второй сессии  заклю чение Вы­
ездной м исси и  1965 года о высоком  уровне 
жизни в Н ауру, а такж е о прекрасных социаль­
ных и медицинских условиях и условиях для 
образования .

467. С о вет  принял во внимание заявление 
управляющей власти  о том , что Британская 
фосфатная компания приступила к установке 
двух эл ектр о стати чески х  осаждающих кам ер на 
своем  фосфатно-осушительном заводе  и что эти 
кам еры  с о к р а т я т  до минимума выход фосфатной 
пыли. С о вет ,  д ал ее ,  принял во внимание з а я в ­
ление управляющей власти  о том , что установка 
второй пары осаждающих кам ер  запланирована 
на сентябрь  1965 года, а т р е т ь е й  — на январь 
1966 года. С о вет  н ад еется  получить доклад 
управляющей власти  о р е з у л ь т а т а х ,  д о сти гн у­
ты х  благодаря  установке осаждающих камер, 
в деле  сокращения выхода фосфатной пыли до 
минимума.



468. В своем  докладе за  1964—1965 гг .  у п рав ­
ляющая в л асть  проинформировала С овет , что 
первая  пара электростати чески х  осаждающих 
к а м е р  будет сдана в эксплуатацию  в ноябре 
1965 года. Вторая пара, как ож идается , должна 
в сту п и ть  в действие в апреле 1966 года, а 
т р е т ь я  пара в ноябре 1966 года. Управляющая 
в л а с т ь  понимает озабоченн ость  С овета ,  доби­
ваю щ егося  эффективного решения проблемы фос­
фатной пыли, вы брасы ваем ой  осушительным з а ­
водом, и н ад еется ,  что , после установки всех  
тр е х  осаждающих кам ер  в будущем году, коли­
ч ес тв о  вы брасы ваем ой  пыли будет сведено до 
миним ум а.

469. Специальный п ред стави тел ь  проинфор­
м и ровал  С овет  по Опеке на его тридцать т р е ть е й  
сессии , что в течение первых двух м есяц ев  1966

года было проведено обследование состояния 
зрения среди народа Науру.

Замечания членов Совета по Опеке, 
выражающие лищь их индивидуальные мнения

470. П р едстав и тел ь  Соединенного К оролев­
ств а  о тм етил  достижения управляющей власти  
в о бласти  школьного образования , профессио­
нальной подготовки, з ан я то сти  и здравоохра­
нения народа Науру.

471. П р едстав и тел ь  Китая с уд овлетворе­
нием о тм етил  дальнейшее улучшения социальных 
условий, медицинского обслуживания и о б р азо ­
вания в территории. Он счи тает , что дости ж е­
ния в этих областях  необходимы для будущего 
разви ти я  и благосостояния народа Науру.
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